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Legenda simbolurilor utilizate

* Procedura de consultare
*** Procedura de aprobare

***I Procedura legislativă ordinară (prima lectură)
***II Procedura legislativă ordinară (a doua lectură)

***III Procedura legislativă ordinară (a treia lectură)

(Procedura indicată se bazează pe temeiul juridic propus în proiectul de act.)

Amendamente la un proiect de act

Amendamentele Parlamentului prezentate pe două coloane

Textul eliminat este evidențiat prin caractere cursive aldine în coloana din 
stânga. Textul înlocuit este evidențiat prin caractere cursive aldine în ambele 
coloane. Textul nou este evidențiat prin caractere cursive aldine în coloana 
din dreapta.

În primul și în al doilea rând din antetul fiecărui amendament se identifică 
fragmentul vizat din proiectul de act supus examinării. În cazul în care un 
amendament vizează un act existent care urmează să fie modificat prin 
proiectul de act, antetul conține două rânduri suplimentare în care se indică 
actul existent și, respectiv, dispoziția din acesta vizată de modificare. 

Amendamentele Parlamentului prezentate sub formă de text consolidat

Părțile de text noi sunt evidențiate prin caractere cursive aldine. Părțile de 
text eliminate sunt indicate prin simbolul ▌ sau sunt tăiate. Înlocuirile sunt 
semnalate prin evidențierea cu caractere cursive aldine a textului nou și prin 
eliminarea sau tăierea textului înlocuit. 
Fac excepție de la regulă și nu se evidențiază modificările de natură strict 
tehnică efectuate de serviciile competente în vederea elaborării textului final.
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PROIECT DE REZOLUȚIE LEGISLATIVĂ A PARLAMENTULUI EUROPEAN

referitoare la propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului 
privind prevenirea utilizării sistemului financiar în scopul spălării banilor sau finanțării 
terorismului
(COM(2021)0420 – C9-0339/2021 – 2021/0239(COD))

(Procedura legislativă ordinară: prima lectură)

Parlamentul European,

– având în vedere propunerea Comisiei prezentată Parlamentului European și Consiliului 
(COM(2021)0420),

– având în vedere articolul 294 alineatul (2) și articolul 114 din Tratatul privind 
funcționarea Uniunii Europene, în temeiul cărora propunerea a fost prezentată de către 
Comisie (C9-0339/2021),

– având în vedere articolul 294 alineatul (3) din Tratatul privind funcționarea Uniunii 
Europene,

– având în vedere avizul Băncii Centrale Europene din 17 februarie 20221,

– având în vedere avizul Comitetului Economic și Social European din 8 decembrie 
20212,

– având în vedere articolele 59 și 40 din Regulamentul său de procedură,

– având în vedere raportul Comisiei pentru afaceri economice și monetare și al Comisiei 
pentru libertăți civile, justiție și afaceri interne (A9-0151/2023),

1. adoptă poziția sa în primă lectură prezentată în continuare;

2. solicită Comisiei să îl sesizeze din nou în cazul în care își înlocuiește, își modifică în 
mod substanțial sau intenționează să-și modifice în mod substanțial propunerea;

3. încredințează Președintei sarcina de a transmite Consiliului și Comisiei, precum și 
parlamentelor naționale poziția Parlamentului.

1 Nepublicat încă în Jurnalul Oficial.
2 JO C ... /Nepublicat încă în Jurnalul Oficial.
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Amendamentul 1
Propunere de regulament
Considerentul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Directiva (UE) 2015/849 a 
Parlamentului European și a Consiliului23 
constituie principalul instrument juridic 
pentru prevenirea utilizării sistemului 
financiar al Uniunii în scopul spălării 
banilor și al finanțării terorismului. 
Directiva respectivă stabilește un cadru 
juridic cuprinzător, pe care 
Directiva (UE) 2018/843 a Parlamentului 
European și a Consiliului24 l-a consolidat și 
mai mult prin abordarea riscurilor 
emergente și creșterea transparenței 
proprietății efective. În pofida rezultatelor 
obținute, experiența a arătat că ar trebui 
introduse îmbunătățiri suplimentare pentru 
a atenua în mod adecvat riscurile și pentru 
a detecta în mod eficace tentativele 
infracționale de utilizare abuzivă a 
sistemului financiar al Uniunii în scopuri 
infracționale.

(1) Directiva (UE) 2015/849 a 
Parlamentului European și a Consiliului23 
constituie principalul instrument juridic 
pentru prevenirea utilizării sistemului 
financiar al Uniunii în scopul spălării 
banilor și al finanțării terorismului. 
Directiva respectivă stabilește un cadru 
juridic cuprinzător, pe care 
Directiva (UE) 2018/843 a Parlamentului 
European și a Consiliului24 l-a consolidat și 
mai mult prin abordarea riscurilor 
emergente și creșterea transparenței 
proprietății efective. În pofida rezultatelor 
Directivei (UE) 2015/849, practicile 
divergente în ceea ce privește asigurarea 
respectării sale și punerea incorectă în 
aplicare a standardelor minime au condus 
la un peisaj de reglementare fragmentat, 
incomplet și parțial ineficient în Uniune. 
Așadar, experiența a arătat că ar trebui 
introduse îmbunătățiri suplimentare pentru 
a atenua în mod adecvat riscurile, a 
încerca să se elimine dezacordurile 
privind asigurarea respectării și punerea 
în aplicare a acesteia și pentru a detecta în 
mod eficace tentativele infracționale de 
utilizare abuzivă a sistemului financiar al 
Uniunii în scopuri infracționale.

__________________ __________________
23 Directiva (UE) 2015/849 a Parlamentului 
European și a Consiliului din 20 mai 2015 
privind prevenirea utilizării sistemului 
financiar în scopul spălării banilor sau 
finanțării terorismului, de modificare a 
Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al 
Parlamentului European și al Consiliului și 
de abrogare a Directivei 2005/60/CE a 
Parlamentului European și a Consiliului și 
a Directivei 2006/70/CE a Comisiei 
(JO L 141, 5.6.2015, p. 73).

23 Directiva (UE) 2015/849 a Parlamentului 
European și a Consiliului din 20 mai 2015 
privind prevenirea utilizării sistemului 
financiar în scopul spălării banilor sau 
finanțării terorismului, de modificare a 
Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al 
Parlamentului European și al Consiliului și 
de abrogare a Directivei 2005/60/CE a 
Parlamentului European și a Consiliului și 
a Directivei 2006/70/CE a Comisiei 
(JO L 141, 5.6.2015, p. 73).



RR\1276769RO.docx 7/195 PE719.945v02-00

RO

24 Directiva (UE) 2018/843 a Parlamentului 
European și a Consiliului din 30 mai 2018 
de modificare a Directivei (UE) 2015/849 
privind prevenirea utilizării sistemului 
financiar în scopul spălării banilor sau 
finanțării terorismului, precum și de 
modificare a Directivelor 2009/138/CE și 
2013/36/UE (JO L 156, 19.6.2018, p. 43).

24 Directiva (UE) 2018/843 a Parlamentului 
European și a Consiliului din 30 mai 2018 
de modificare a Directivei (UE) 2015/849 
privind prevenirea utilizării sistemului 
financiar în scopul spălării banilor sau 
finanțării terorismului, precum și de 
modificare a Directivelor 2009/138/CE și 
2013/36/UE (JO L 156, 19.6.2018, p. 43).

Amendamentul 2
Propunere de regulament
Considerentul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2) Principala provocare identificată în 
ceea ce privește aplicarea dispozițiilor 
Directivei (UE) 2015/849 de stabilire a 
obligațiilor pentru actorii din sectorul 
privat, așa-numitele entități obligate, este 
lipsa de aplicabilitate directă a acestor 
norme și fragmentarea abordării la nivel 
național. Deși aceste norme au existat și au 
evoluat timp de trei decenii, ele sunt încă 
puse în aplicare într-un mod care nu este pe 
deplin consecvent cu cerințele unei piețe 
interne integrate. Prin urmare, este necesar 
ca normele privind aspectele reglementate 
în prezent de Directiva (UE) 2015/849, 
care pot fi direct aplicabile de către 
entitățile obligate în cauză, să fie abordate 
într-un nou regulament pentru a se obține 
uniformitatea dorită a aplicării.

(2) Principala provocare identificată în 
ceea ce privește aplicarea dispozițiilor 
Directivei (UE) 2015/849 de stabilire a 
obligațiilor pentru actorii din sectorul 
privat, așa-numitele entități obligate, este 
lipsa de aplicabilitate directă a acestor 
norme și fragmentarea abordării la nivel 
național. Deși aceste norme au existat și au 
evoluat timp de trei decenii, de regulă ele 
sunt încă puse în aplicare într-un mod care 
nu este pe deplin consecvent cu cerințele 
unei piețe interne integrate. Prin urmare, 
este necesar ca normele privind aspectele 
reglementate în prezent de 
Directiva (UE) 2015/849, care pot fi direct 
aplicabile de către entitățile obligate în 
cauză, să fie abordate în prezentul 
regulament pentru a se obține uniformitatea 
dorită a aplicării.

Amendamentul 3
Propunere de regulament
Considerentul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2a) În actuala situație instabilă, 
caracterizată de amenințări mai mari la 
adresa securității, cadrul juridic al UE 
pentru combaterea spălării banilor și a 
finanțării terorismului ar trebui să fie 
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îmbunătățit și armonizat pentru a elimina 
lacunele existente și pentru a înăspri 
reglementările în vigoare, în vederea 
împiedicării activităților infracționale în 
acest domeniu.

Amendamentul 4
Propunere de regulament
Considerentul 2 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2b) Agresiunea militară ilegală, 
neprovocată și nejustificată împotriva 
Ucrainei a fost condamnată cu fermitate 
de Uniune și a determinat-o pe aceasta să 
impună un embargo strict asupra băncilor 
și oligarhilor ruși, evidențiind totodată 
schemele de spălare a banilor de către 
băncile ruse prin intermediul serviciilor 
bancare din UE. În acest sens, este 
important să se recunoască potențialul pe 
care îl are menținerea pe termen lung a 
sancțiunilor pentru reducerea riscului de 
spălare a banilor de către Rusia în 
Uniune.

Amendamentul 5
Propunere de regulament
Considerentul 3 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3a) Biroul Națiunilor Unite pentru 
Droguri și Criminalitate (UNODC) 
estimează că, anual, un procent între 2 și 
5 % din PIB-ul mondial face obiectul 
spălării banilor. În plus, se estimează că 
circa 1,5 % din PIB-ul Uniunii Europene 
face obiectul spălării banilor și că doar 
circa 1 % din bani sunt, în cele din urmă, 
confiscați1a. Prin urmare, este esențial ca, 
pe lângă îmbunătățirea prevenirii spălării 
banilor și a finanțării terorismului, statele 
să depună eforturi substanțiale pentru a 
recupera sumele necuvenite.
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__________________
1a https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/FR/TXT/?uri=CELEX%3A52021
SC0190

Amendamentul 6
Propunere de regulament
Considerentul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

(5) De la adoptarea 
Directivei (UE) 2015/849, evoluțiile 
recente ale cadrului de drept penal al 
Uniunii au contribuit la consolidarea 
prevenirii și combaterii spălării banilor, a 
infracțiunilor premisă și a finanțării 
terorismului. Directiva (UE) 2018/1673 a 
Parlamentului European și a Consiliului25 a 
condus la o înțelegere comună a 
infracțiunii de spălare a banilor și a 
infracțiunilor premisă ale acesteia. 
Directiva (UE) 2017/1371 a Parlamentului 
European și a Consiliului26 a definit 
infracțiunile financiare care aduc atingere 
intereselor financiare ale Uniunii, care ar 
trebui, de asemenea, să fie considerate 
infracțiuni premisă în domeniul spălării 
banilor. Directiva (UE) 2017/541 a 
Parlamentului European și a Consiliului27 a 
ajuns la o înțelegere comună a infracțiunii 
de finanțare a terorismului. Întrucât aceste 
concepte sunt clarificate în prezent în 
dreptul penal al Uniunii, nu mai este 
necesar ca normele Uniunii în materie de 
combatere a spălării banilor și a finanțării 
terorismului să definească spălarea banilor, 
infracțiunile premisă ale acesteia sau 
finanțarea terorismului. În schimb, cadrul 
Uniunii privind combaterea spălării banilor 
și a finanțării terorismului ar trebui să fie 
pe deplin coerent cu cadrul de drept penal 
al Uniunii.

(5) De la adoptarea 
Directivei (UE) 2015/849, evoluțiile 
recente ale cadrului de drept penal al 
Uniunii au contribuit la consolidarea 
prevenirii și combaterii spălării banilor, a 
infracțiunilor premisă și a finanțării 
terorismului. Directiva (UE) 2018/1673 a 
Parlamentului European și a Consiliului25 a 
condus la o înțelegere comună a 
infracțiunii de spălare a banilor și a 
infracțiunilor premisă ale acesteia. 
Directiva (UE) 2017/1371 a Parlamentului 
European și a Consiliului26 a definit 
infracțiunile financiare care aduc atingere 
intereselor financiare ale Uniunii, care ar 
trebui, de asemenea, să fie considerate 
infracțiuni premisă în domeniul spălării 
banilor. Directiva (UE) 2017/541 a 
Parlamentului European și a Consiliului27 a 
ajuns la o înțelegere comună a infracțiunii 
de finanțare a terorismului. Întrucât aceste 
concepte sunt clarificate în prezent în 
dreptul penal al Uniunii, nu mai este 
necesar ca normele Uniunii în materie de 
combatere a spălării banilor și a finanțării 
terorismului să definească spălarea banilor, 
infracțiunile premisă ale acesteia sau 
finanțarea terorismului. În schimb, cadrul 
Uniunii privind combaterea spălării banilor 
și a finanțării terorismului ar trebui să fie 
pe deplin coerent cu cadrul de drept penal 
al Uniunii, cu scopul de a îmbunătăți 
siguranța publică și de a proteja cetățenii 
UE.

__________________ __________________
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25 Directiva (UE) 2018/1673 a 
Parlamentului European și a Consiliului 
din 23 octombrie 2018 privind combaterea 
prin măsuri de drept penal a spălării banilor 
(JO L 284, 12.11.2018, p. 22).

25 Directiva (UE) 2018/1673 a 
Parlamentului European și a Consiliului 
din 23 octombrie 2018 privind combaterea 
prin măsuri de drept penal a spălării banilor 
(JO L 284, 12.11.2018, p. 22).

26 Directiva (UE) 2017/1371 a 
Parlamentului European și a Consiliului 
din 5 iulie 2017 privind combaterea 
fraudelor îndreptate împotriva intereselor 
financiare ale Uniunii prin mijloace de 
drept penal (JO L 198, 28.7.2017, p. 29).

26 Directiva (UE) 2017/1371 a 
Parlamentului European și a Consiliului 
din 5 iulie 2017 privind combaterea 
fraudelor îndreptate împotriva intereselor 
financiare ale Uniunii prin mijloace de 
drept penal (JO L 198, 28.7.2017, p. 29).

27 Directiva (UE) 2017/541 a Parlamentului 
European și a Consiliului din 
15 martie 2017 privind combaterea 
terorismului și de înlocuire a Deciziei-
cadru 2002/475/JAI a Consiliului și de 
modificare a Deciziei 2005/671/JAI a 
Consiliului (JO L 88, 31.3.2017, p. 6).

27 Directiva (UE) 2017/541 a Parlamentului 
European și a Consiliului din 
15 martie 2017 privind combaterea 
terorismului și de înlocuire a Deciziei-
cadru 2002/475/JAI a Consiliului și de 
modificare a Deciziei 2005/671/JAI a 
Consiliului (JO L 88, 31.3.2017, p. 6).

Amendamentul 7
Propunere de regulament
Considerentul 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

(6) Tehnologia continuă să evolueze, 
oferind sectorului privat oportunități de 
dezvoltare a unor noi produse și sisteme de 
schimb de fonduri sau de valori. Deși 
acesta este un fenomen pozitiv, el poate 
genera noi riscuri de spălare a banilor și de 
finanțare a terorismului, întrucât infractorii 
reușesc în permanență să găsească 
modalități de exploatare a vulnerabilităților 
pentru a ascunde și a transfera fonduri 
ilicite în întreaga lume. Prestatorii de 
servicii de criptoactive și platformele de 
finanțare participativă sunt expuși la 
utilizarea abuzivă a unor noi canale pentru 
circulația banilor iliciți și sunt în măsură să 
detecteze astfel de mișcări și să atenueze 
riscurile. Prin urmare, domeniul de aplicare 
al legislației Uniunii ar trebui extins pentru 
a include aceste entități, în conformitate cu 
evoluțiile recente ale standardelor GAFI în 
ceea ce privește criptoactivele.

(6) Tehnologia continuă să evolueze, 
oferind sectorului privat oportunități de 
dezvoltare a unor noi produse și sisteme de 
schimb de fonduri sau de valori. Deși 
acesta este un fenomen pozitiv, el poate 
genera noi riscuri de spălare a banilor și de 
finanțare a terorismului, întrucât infractorii 
reușesc în permanență să găsească 
modalități de exploatare a vulnerabilităților 
pentru a ascunde și a transfera fonduri 
ilicite în întreaga lume. Prestatorii de 
servicii de criptoactive, platformele de 
tokenuri nefungibile (NFT) și platformele 
de finanțare participativă sunt expuși la 
utilizarea abuzivă a unor noi canale pentru 
circulația banilor iliciți și sunt în măsură să 
detecteze astfel de mișcări și să atenueze 
riscurile. Prin urmare, domeniul de aplicare 
al legislației Uniunii ar trebui extins pentru 
a include aceste entități, în conformitate cu 
evoluțiile recente ale standardelor 
Grupului de Acțiune Financiară 
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Internațională (GAFI) în ceea ce privește 
criptoactivele. Platformele NFT nu sunt 
incluse în definiția actuală a prestatorilor 
de servicii de criptoactive din 
Regulamentul (UE) 2023/... 
[Regulamentul MiCA] deoarece nu 
furnizează servicii în criptoactive 
fungibile și neunice. Pentru a umple 
această lacună și a atenua riscurile 
asociate de spălare a banilor și de 
finanțare a terorismului, platformele NFT 
ar trebui, așadar, să fie incluse în cadrul 
orizontal de combatere a spălării banilor 
și a finanțării terorismului ca o categorie 
separată de entități obligate.

Amendamentul 8
Propunere de regulament
Considerentul 6 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(6a) Organizațiile autonome 
descentralizate (DAO) și alte mecanisme 
de finanțare descentralizată (DeFi) ar 
trebui, de asemenea, să facă obiectul 
normelor Uniunii în materie de combatere 
a spălării banilor și a finanțării 
terorismului în măsura în care furnizează 
sau prestează, pentru o altă persoană sau 
în numele acesteia, servicii de criptoactive 
controlate direct sau indirect, inclusiv 
prin contracte inteligente sau protocoale 
de vot, de persoane fizice și juridice care 
pot fi identificate. În astfel de cazuri, 
organizațiile descentralizate sau 
mecanismele de finanțare descentralizată 
ar trebui considerate prestatori de servicii 
de criptoactive care intră în domeniul de 
aplicare al Regulamentului (UE) 2023/... 
[a se introduce trimiterea la propunerea 
de regulament privind piețele 
criptoactivelor și de modificare a 
Directivei (UE) 2019/1937 – 
COM/2020(0593)] și al prezentului 
regulament, indiferent de eticheta 
comercială sau de autoidentificarea 
acestora ca DAO sau DeFi. Dezvoltatorii, 
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proprietarii sau operatorii care se 
încadrează în domeniul de aplicare al 
prezentului regulament ar trebui să 
evalueze riscurile de spălare a banilor și 
de finanțare a terorismului înainte de 
lansarea sau utilizarea unui software sau 
a unei platforme și să ia măsurile 
adecvate pentru a atenua riscurile de 
spălare a banilor și de finanțare a 
terorismului în permanență și în 
perspectivă. 

Amendamentul 9
Propunere de regulament
Considerentul 6 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(6b) Universul virtual le oferă 
infractorilor noi posibilități de a ascunde 
și a direcționa fonduri ilicite folosindu-le 
pentru a cumpăra și revinde articole 
virtuale, cum ar fi bunuri imobiliare 
virtuale, terenuri virtuale și alte bunuri 
foarte cerute. Deși în prezent nu există un 
cadru de reglementare expres al 
metaversului, deoarece folosirea acestuia 
se extinde și evoluează, riscurile de 
spălare a banilor, de finanțare a 
terorismului și de eludare a sancțiunilor 
cresc substanțial. Entitățile obligate ar 
trebui să aibă cunoștință de aceste riscuri 
și să respecte în continuare obligațiile de 
combatere a spălării banilor și a 
finanțării terorismului atunci când își 
desfășoară activitatea în lumi virtuale, în 
ceea ce privește activitățile și operațiunile 
care intră sub incidența prezentului 
regulament, cum ar fi juriștii cu 
experiență în domeniul imobiliar, 
financiar și al proprietății intelectuale, 
care se pot implica tot mai mult în astfel 
de tranzacții, inclusiv atunci când oferă 
asistență sau consiliere juridică.
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Amendamentul 10
Propunere de regulament
Considerentul 9

Textul propus de Comisie Amendamentul

(9) Persoanele care exercită profesii 
juridice liberale ar trebui să intre sub 
incidența prezentului regulament atunci 
când participă la tranzacții financiare sau la 
tranzacții între societăți comerciale, 
inclusiv atunci când furnizează consultanță 
fiscală, în cazul în care există riscul ca 
serviciile furnizate de profesiile juridice 
respective să fie folosite în mod abuziv, în 
scopul spălării produselor activității 
infracționale sau în scopul finanțării 
terorismului. Cu toate acestea, ar trebui să 
existe scutiri de la orice obligație de 
raportare a informațiilor obținute fie 
înaintea unei proceduri judiciare, în timpul 
acesteia sau după încheierea acesteia, fie în 
cursul evaluării situației juridice a unui 
client, care ar trebui să facă obiectul 
secretului profesional al avocatului. Prin 
urmare, consultanța juridică ar trebui în 
continuare să facă obiectul obligației 
privind secretul profesional, cu excepția 
cazurilor în care membrul profesiei juridice 
participă la spălarea banilor sau la 
finanțarea terorismului, consultanța 
juridică este furnizată în scopul spălării 
banilor sau al finanțării terorismului sau 
membrul profesiei juridice are cunoștință 
de faptul că intenția clientului este să 
obțină consultanță juridică în scopul 
spălării banilor sau al finanțării 
terorismului.

(9) Prezentul regulament nu 
urmărește să reglementeze profesiile 
juridice și fiscale liberale, care îmbracă 
forme diferite de la un stat membru la 
altul, nici să interfereze cu natura rolului 
de apărători al acestor profesioniști în 
administrarea justiției și a statului de 
drept, care stă la baza secretului 
profesional al avocatului. Totuși, 
persoanele care exercită profesii juridice 
liberale, auditorii, experții contabili 
externi și consilierii fiscali, care, în unele 
state membre, au dreptul să apere sau să 
reprezinte un client în contextul 
procedurilor judiciare sau să evalueze 
situația juridică a unui client, desfășoară 
și activități care nu au de-a face cu rolul 
de apărători. Așadar, acestea ar trebui să 
intre sub incidența prezentului regulament 
atunci când participă la tranzacții 
financiare sau la tranzacții între societăți 
comerciale, inclusiv atunci când furnizează 
consultanță fiscală sau consultanță privind 
dobândirea cetățeniei sau a dreptului de 
ședere prin investiție, în cazul în care 
există riscul ca serviciile furnizate de 
profesiile juridice respective să fie folosite 
în mod abuziv, în scopul spălării 
produselor activității infracționale sau în 
scopul finanțării terorismului.. Cu toate 
acestea, ar trebui să existe scutiri de la 
orice obligație de raportare a informațiilor 
obținute fie înaintea unei proceduri 
judiciare, în timpul acesteia sau după 
încheierea acesteia, care ar trebui să fie 
protejate de secretul profesional. De 
asemenea, ar trebui să se prevadă 
derogări pentru activitățile desfășurate în 
cursul evaluării situației juridice a unui 
client, care ar trebui să facă obiectul 
secretului profesional al avocatului strict în 
măsura în care aceste activități vizează 
stabilirea drepturilor și obligațiilor 
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clienților, spre deosebire de consultanța 
fără caracter juridic. Prin urmare, 
consultanța juridică ar trebui în continuare 
să facă obiectul obligației privind secretul 
profesional, cu excepția cazurilor în care 
membrul profesiei juridice participă la 
spălarea banilor sau la finanțarea 
terorismului, în care consultanța juridică, 
inclusiv în chestiuni fiscale sau privind 
dobândirea cetățeniei sau a dreptului de 
ședere prin investiție, este furnizată în 
scopul spălării banilor sau al finanțării 
terorismului sau membrul profesiei juridice 
are cunoștință sau are o suspiciune bazată 
pe circumstanțe de fapt și obiective că 
intenția clientului este să obțină consultanță 
juridică în scopul spălării banilor sau al 
finanțării terorismului sau în scopul 
solicitării dreptului de ședere sau a 
cetățeniei în calitate de investitor. Statele 
membre ar trebui să poată adopta sau 
menține, în cazul anumitor tranzacții care 
presupun un risc deosebit de mare de a fi 
folosite pentru spălarea banilor sau 
finanțarea terorismului, obligații de 
precauție privind clientela pentru 
persoanele care exercită profesii juridice 
liberale, auditori, experții contabili 
externi și consilierii fiscali.

Amendamentul 11
Propunere de regulament
Considerentul 10

Textul propus de Comisie Amendamentul

(10) Pentru a asigura respectarea 
drepturilor garantate prin Carta drepturilor 
fundamentale a Uniunii Europene 
(denumită în continuare „carta”), în cazul 
auditorilor, al experților contabili externi și 
al consilierilor fiscali care, în unele state 
membre, pot apăra sau reprezenta un client 
în contextul unei proceduri judiciare sau 
pot evalua situația juridică a unui client, 
informațiile pe care le obțin în exercitarea 
acestor funcții nu ar trebui să intre sub 

(10) Pentru a asigura respectarea 
drepturilor garantate prin Carta drepturilor 
fundamentale a Uniunii Europene 
(denumită în continuare „carta”), în cazul 
auditorilor, al experților contabili externi și 
al consilierilor fiscali care, în unele state 
membre, pot apăra sau reprezenta un client 
în contextul unei proceduri judiciare sau 
pot evalua situația juridică a unui client, 
informațiile pe care le obțin în exercitarea 
acestor funcții nu ar trebui să intre sub 
incidența obligațiilor de raportare, cu 
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incidența obligațiilor de raportare. excepția cazului în care auditorii, experții 
contabili externi sau consilierii fiscali 
participă la spălarea banilor sau la 
finanțarea terorismului, consultanța 
juridică este furnizată în scopul spălării 
banilor sau finanțării terorismului sau în 
cazul în care auditorul, expertul contabil 
extern sau consultantul fiscal are o 
suspiciune bine întemeiată, bazată pe 
circumstanțe de fapt și obiective, că 
clientul solicită consultanță juridică, 
inclusiv privind chestiuni fiscale, 
dobândirea cetățeniei sau a dreptului de 
ședere în calitate de investitor, în scopul 
spălării banilor sau al finanțării 
terorismului, iar consultanța juridică 
solicitată nu are legătură cu procedura 
judiciară. Referitor la anumite tranzacții 
care presupun un risc deosebit de mare de 
spălare a banilor sau de finanțare a 
terorismului, statele membre ar trebui să 
poată adopta sau menține obligații 
suplimentare de raportare cărora nu li se 
aplică exceptarea de la cerințele de 
transmitere a informațiilor. În acest scop, 
statele membre ar trebui să poată 
introduce anumite dispoziții în dreptul 
intern privind aplicarea cerințelor 
aplicabile acestor profesioniști în temeiul 
prezentului regulament. 

Amendamentul 12
Propunere de regulament
Considerentul 12

Textul propus de Comisie Amendamentul

(12) Vulnerabilitățile platformelor de 
finanțare participativă în raport cu riscurile 
de spălare a banilor și de finanțare a 
terorismului sunt orizontale și afectează 
piața internă în ansamblu. Până în prezent, 
au apărut abordări divergente la nivelul 
statelor membre în ceea ce privește 
gestionarea acestor riscuri. 
Regulamentul (UE) 2020/1503 al 
Parlamentului European și al Consiliului28 
armonizează abordarea în materie de 

(12) Vulnerabilitățile platformelor de 
finanțare participativă în raport cu riscurile 
de spălare a banilor și de finanțare a 
terorismului sunt orizontale și afectează 
piața internă în ansamblu. Până în prezent, 
au apărut abordări divergente la nivelul 
statelor membre în ceea ce privește 
gestionarea acestor riscuri. Deși 
Regulamentul (UE) 2020/1503 al 
Parlamentului European și al Consiliului28 
armonizează abordarea în materie de 
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reglementare în ceea ce privește investițiile 
în activități economice și platformele de 
finanțare participativă bazată pe creditare 
în întreaga Uniune și asigură existența 
unor garanții adecvate și coerente pentru 
a face față riscurilor potențiale de spălare 
a banilor și de finanțare a terorismului. 
Printre acestea, există cerințe pentru 
gestionarea fondurilor și a plăților în 
legătură cu toate tranzacțiile financiare 
executate pe platformele respective. 
Furnizorii de servicii de finanțare 
participativă trebuie fie să obțină o 
autorizație, fie să se asocieze unui 
prestator de servicii de plată sau unei 
instituții de credit pentru executarea 
tranzacțiilor respective. De asemenea, 
regulamentul stabilește garanții în cadrul 
procedurii de autorizare, al evaluării 
bunei reputații a conducerii și al 
procedurilor aferente măsurilor de 
precauție pentru dezvoltatorii de proiecte. 
Până la 10 noiembrie 2023, Comisia 
trebuie să evalueze în raportul său privind 
regulamentul respectiv dacă ar putea fi 
necesare garanții suplimentare. Prin 
urmare, este justificată nesupunerea 
platformelor de finanțare participativă 
autorizate în temeiul 
Regulamentului (UE) 2020/1503 legislației 
Uniunii în materie de combatere a spălării 
banilor și a finanțării terorismului.

reglementare în ceea ce privește investițiile 
în activități economice și platformele de 
finanțare participativă bazată pe creditare 
în întreaga Uniune și stabilește unele 
cerințe în materie de combatere a spălării 
banilor și a finanțării terorismului limitate 
la obligația de diligență a platformelor de 
finanțare participativă în ceea ce privește 
titularii de proiecte și în cadrul 
procedurilor de autorizare, lipsa unui 
cadru juridic armonizat, care să prevadă 
obligații stricte în materie de combatere a 
spălării banilor și a finanțării 
terorismului pentru platformele de 
finanțare participativă, creează lacune și 
slăbește garanțiile Uniunii în materie de 
combatere a spălării banilor și a 
finanțării terorismului. Prin urmare, este 
necesar să se asigure că toate platformele 
de finanțare participativă, inclusiv cele 
deja autorizate în temeiul 
Regulamentului (UE) 2020/1503, fac 
obiectul legislației Uniunii în materie de 
combatere a spălării banilor și a finanțării 
terorismului.

__________________ __________________
28 Regulamentul (UE) 2020/1503 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 7 octombrie 2020 privind furnizorii 
europeni de servicii de finanțare 
participativă pentru afaceri și de modificare 
a Regulamentului (UE) 2017/1129 și a 
Directivei (UE) 2019/1937 (JO L 347, 
20.10.2020, p. 1).

28 Regulamentul (UE) 2020/1503 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 7 octombrie 2020 privind furnizorii 
europeni de servicii de finanțare 
participativă pentru afaceri și de modificare 
a Regulamentului (UE) 2017/1129 și a 
Directivei (UE) 2019/1937 (JO L 347, 
20.10.2020, p. 1).

Amendamentul 13
Propunere de regulament
Considerentul 13
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(13) Platformele de finanțare 
participativă care nu sunt autorizate în 
temeiul Regulamentului (UE) 2020/1503 
fie nu sunt reglementate în prezent, fie fac 
obiectul unor abordări divergente în 
materie de reglementare, inclusiv în ceea 
ce privește normele și procedurile de 
combatere a riscurilor de spălare a 
banilor și de finanțare a terorismului. Din 
considerente de coerență și pentru a se 
asigura că nu există riscuri necontrolate 
în mediul respectiv, este necesar ca toate 
platformele de finanțare participativă care 
nu sunt autorizate în temeiul 
Regulamentului (UE) 2020/1503 și care, 
prin urmare, nu fac obiectul garanțiilor 
sale să facă obiectul normelor Uniunii în 
materie de combatere a spălării banilor și 
a finanțării terorismului, pentru a atenua 
riscurile de spălare a banilor și de 
finanțare a terorismului.

eliminat

Amendamentul 14
Propunere de regulament
Considerentul 15

Textul propus de Comisie Amendamentul

(15) Unele categorii de comercianți de 
bunuri sunt deosebit de expuse riscurilor 
de spălare a banilor și de finanțare a 
terorismului din cauza valorii ridicate a 
bunurilor transportabile de mici 
dimensiuni pe care le comercializează. 
Din acest motiv, persoanele care 
comercializează metale prețioase și pietre 
prețioase ar trebui să facă obiectul 
cerințelor în materie de combatere a 
spălării banilor și a finanțării terorismului.

(15) Persoanele care comercializează 
metale prețioase și pietre prețioase, 
precum și bunuri de lux sunt deosebit de 
expuse unor riscuri foarte mari de spălare 
a banilor, indiferent de mijloacele de 
plată. Organizațiile criminale au recurs în 
repetate rânduri la această metodă, care 
este ușor accesibilă și nu necesită anumite 
cunoștințe de specialitate, pentru a 
transforma produsele provenite din 
săvârșirea de infracțiuni în bunuri extrem 
de cerute pe piețele externe. Din acest 
motiv, persoanele care comercializează 
metale prețioase, pietre prețioase și bunuri 
de lux ar trebui să facă obiectul cerințelor 
în materie de combatere a spălării banilor 
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și a finanțării terorismului.

Amendamentul 15
Propunere de regulament
Considerentul 16

Textul propus de Comisie Amendamentul

(16) Operatorii din domeniul migrației 
prin investiție sunt societăți, organisme sau 
persoane private care acționează sau 
interacționează direct cu autoritățile 
competente ale statelor membre în numele 
resortisanților țărilor terțe sau care 
furnizează servicii de intermediere 
resortisanților țărilor terțe care doresc să 
obțină drepturi de ședere într-un stat 
membru în schimbul oricărui tip de 
investiții, inclusiv transferuri de capital, 
achiziționarea sau închirierea de 
proprietăți, investiții în obligațiuni de stat, 
investiții în entități corporative, donații sau 
dotări ale unei activități care contribuie la 
binele public și contribuții la bugetul de 
stat. Sistemele de dobândire a dreptului de 
ședere prin investiție prezintă riscuri și 
vulnerabilități în ceea ce privește spălarea 
banilor, corupția și evaziunea fiscală. 
Astfel de riscuri sunt exacerbate de 
drepturile transfrontaliere asociate cu 
reședința într-un stat membru. Prin urmare, 
este necesar ca operatorii din domeniul 
migrației prin investiție să fie supuși 
obligațiilor în materie de combatere a 
spălării banilor și a finanțării terorismului. 
Prezentul regulament nu ar trebui să se 
aplice sistemelor de dobândire a cetățeniei 
prin investiție, care au ca rezultat 
dobândirea cetățeniei în schimbul unor 
astfel de investiții, întrucât astfel de 
sisteme trebuie considerate ca subminând 
statutul fundamental al cetățeniei Uniunii 
și cooperarea loială între statele membre.

(16) Operatorii din domeniul migrației 
prin investiție sunt societăți, organisme sau 
persoane private care acționează sau 
interacționează direct cu autoritățile 
competente ale statelor membre în numele 
resortisanților țărilor terțe sau care 
furnizează servicii de intermediere 
resortisanților țărilor terțe care doresc să 
obțină drepturi de ședere într-un stat 
membru în schimbul oricărui tip de 
investiții, inclusiv transferuri de capital, 
achiziționarea sau închirierea de 
proprietăți, investiții în obligațiuni de stat, 
investiții în entități corporative, donații sau 
dotări ale unei activități care contribuie la 
binele public și contribuții la bugetul de 
stat. Sistemele de dobândire a dreptului de 
ședere și a cetățeniei prin investiție 
prezintă riscuri și vulnerabilități în ceea ce 
privește spălarea banilor, corupția și 
evaziunea fiscală. Astfel de riscuri sunt 
exacerbate de drepturile transfrontaliere 
asociate cu reședința într-un stat membru. 
Prin urmare, este necesar ca operatorii din 
domeniul migrației prin investiție să fie 
supuși obligațiilor în materie de combatere 
a spălării banilor și a finanțării 
terorismului. Având în vedere riscurile și 
vulnerabilitățile prezentate de sistemele 
prin investiție, care au ca rezultat 
dobândirea fie a drepturilor de ședere, fie 
a cetățeniei în schimbul unor astfel de 
investiții, este necesar să se prevadă 
interzicerea dobândirii cetățeniei prin 
investiție și cerințe minime la evaluarea 
solicitanților dreptului de ședere prin 
investiție de către autoritățile publice ale 
statelor membre, pentru a se asigura că se 
aplică măsuri de precauție sporite cu 
privire la solicitanți și a se asigura faptul 
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că cetățenilor din anumite țări care 
prezintă riscuri asociate CSB/CFT, 
identificate în conformitate cu prezentul 
regulament, nu li se acordă niciun statut 
pe baza unor astfel de sisteme. 

Amendamentul 16
Propunere de regulament
Considerentul 18 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(18a) Potrivit unui raport al GAFI din 
iulie 2009 intitulat „Spălarea banilor în 
sectorul fotbalului”, piața fotbalului 
profesionist a cunoscut o creștere 
accentuată ca urmare a unui proces de 
comercializare. Fondurile investite în 
fotbal au crescut considerabil, mai ales ca 
urmare a majorării drepturilor de 
transmisie televizată și a sponsorizărilor 
din partea societăților comerciale. În 
același timp, piața forței de muncă pentru 
jucătorii profesioniști de fotbal a trecut 
printr-o globalizare fără precedent, tot 
mai mulți jucători de fotbal fiind încheind 
contracte cu echipe din afara țării lor și 
valorile transferurilor atingând niveluri 
uluitoare. Fluxurile financiare 
transfrontaliere respective pot scăpa în 
mare parte controlului organizațiilor 
naționale și supranaționale de fotbal, 
lucru ce creează posibilități de transfer și 
de spălarea banilor. În același timp, 
investitori privați finanțează cu sume mari 
cluburi de fotbal pentru a le menține în 
activitate și acești bani pot oferi 
investitorilor profituri pe termen lung în 
ceea ce privește drepturile de difuzare, 
vânzarea de bilete, încasările din 
vânzările de jucători și de mărfuri. În 
raportul său din 24 iulie 2019 către 
Parlamentul European și Consiliu privind 
evaluarea riscurilor de spălare a banilor 
și de finanțare a terorismului care 
afectează piața internă și sunt legate de 
activități transfrontaliere, Comisia a 
analizat sectorul fotbalului profesionist și 
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a declarat că, deși rămâne un sport 
apreciat de public, fotbalul este o 
industrie mondială și are un important 
impact economic. Sistemul complex de 
organizare a fotbalului profesionist și 
lipsa de transparență au creat un teren 
fertil pentru utilizarea resurselor ilegale. 
În sport se investesc sume de bani 
suspecte, fără niciun profit sau câștig 
financiar vizibil sau explicabil. Prin 
urmare, fotbalul profesionist este un 
sector nou care prezintă riscuri ridicate, 
iar cluburile de fotbal profesionist de înalt 
nivel, împreună cu agenții sportivi din 
sectorul fotbalului și cu asociațiile de 
fotbal din statele membre care sunt 
membre ale Uniunii Asociațiilor 
Europene de Fotbal, ar trebui considerate 
entități obligate în sensul prezentului 
regulament. 

Amendamentul 17
Propunere de regulament
Considerentul 19

Textul propus de Comisie Amendamentul

(19) Este important ca cerințele privind 
combaterea spălării banilor și a finanțării 
terorismului să se aplice în mod 
proporțional și ca impunerea oricărei 
cerințe să fie proporțională cu rolul pe care 
entitățile obligate îl pot juca în prevenirea 
spălării banilor și a finanțării terorismului. 
În acest scop, ar trebui să fie posibil ca 
statele membre, în conformitate cu 
abordarea bazată pe riscuri din prezentul 
regulament, să scutească anumiți operatori 
de la cerințele privind combaterea spălării 
banilor și a finanțării terorismului, în cazul 
în care activitățile pe care le desfășoară 
prezintă riscuri reduse de spălare a banilor 
și de finanțare a terorismului și în cazul în 
care activitățile au un caracter limitat. 
Pentru a asigura aplicarea transparentă și 
coerentă a unor astfel de exceptări în 
întreaga Uniune, ar trebui instituit un 
mecanism care să permită Comisiei să 

(Nu privește versiunea în limba română.)
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verifice necesitatea derogărilor care 
urmează să fie acordate. De asemenea, 
Comisia ar trebui să publice anual 
respectivele derogări în Jurnalul Oficial al 
Uniunii Europene.

Amendamentul 18
Propunere de regulament
Considerentul 20

Textul propus de Comisie Amendamentul

(20) Un set coerent de norme privind 
sistemele și controalele interne care se 
aplică tuturor entităților obligate care își 
desfășoară activitatea pe piața internă va 
consolida conformitatea cu CSB/CFT și va 
spori eficacitatea supravegherii. Pentru a 
asigura atenuarea adecvată a riscurilor de 
spălare a banilor și de finanțare a 
terorismului, entitățile obligate ar trebui să 
dispună de un cadru de control intern 
constând în politici, controale și proceduri 
bazate pe riscuri și o repartizare clară a 
responsabilităților în cadrul organizației. În 
conformitate cu abordarea bazată pe riscuri 
din prezentul regulament, politicile, 
controalele și procedurile respective ar 
trebui să fie proporționale cu natura și 
dimensiunea entității obligate și să 
răspundă riscurilor de spălare a banilor și 
de finanțare a terorismului cu care se 
confruntă entitatea.

(20) Un set coerent de norme privind 
sistemele și controalele interne care se 
aplică tuturor entităților obligate care își 
desfășoară activitatea pe piața internă va 
consolida conformitatea cu CSB/CFT și va 
spori eficacitatea supravegherii. Pentru a 
asigura atenuarea adecvată a riscurilor de 
spălare a banilor și de finanțare a 
terorismului, entitățile obligate ar trebui să 
dispună de un cadru de control intern 
constând în politici, controale și proceduri 
bazate pe riscuri și o repartizare clară a 
responsabilităților în cadrul organizației. În 
conformitate cu abordarea bazată pe riscuri 
din prezentul regulament, politicile, 
controalele și procedurile respective ar 
trebui să fie proporționale cu natura, 
activitatea și dimensiunea entității obligate 
și să răspundă riscurilor de spălare a 
banilor și de finanțare a terorismului cu 
care se confruntă entitatea.

Amendamentul 19
Propunere de regulament
Considerentul 23

Textul propus de Comisie Amendamentul

(23) GAFI a elaborat standarde pentru 
jurisdicții în scopul de a identifica și a 
evalua riscurile de posibilă neaplicare sau 
eludare a sancțiunilor financiare specifice 
legate de finanțarea proliferării, precum și 
în scopul de a lua măsuri de atenuare a 

(23) GAFI a elaborat standarde pentru 
jurisdicții în scopul de a identifica și a 
evalua riscurile de posibilă neaplicare sau 
eludare a sancțiunilor financiare specifice 
legate de finanțarea proliferării, precum și 
în scopul de a lua măsuri de atenuare a 
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acestor riscuri. Aceste noi standarde 
introduse astăzi de GAFI nu înlocuiesc și 
nici nu subminează cerințele stricte 
existente privind obligația țărilor de a pune 
în aplicare sancțiuni financiare specifice 
pentru a se conforma regulamentelor 
relevante ale Consiliului de Securitate al 
Organizației Națiunilor Unite privind 
prevenirea, eliminarea și stoparea 
proliferării armelor de distrugere în masă și 
a finanțării acesteia. Aceste obligații 
existente, astfel cum sunt puse în aplicare 
la nivelul Uniunii prin 
Deciziile 2010/413/PESC31 și (PESC) 
2016/84932 ale Consiliului, precum și prin 
Regulamentele (UE) nr. 267/201233 și 
(UE) 2017/150934 ale Consiliului, rămân 
obligații stricte bazate pe norme, având 
caracter obligatoriu pentru toate persoanele 
fizice și juridice din Uniune.

acestor riscuri. Aceste noi standarde 
introduse astăzi de GAFI nu înlocuiesc și 
nici nu subminează cerințele stricte 
existente privind obligația țărilor de a pune 
în aplicare sancțiuni financiare specifice 
pentru a se conforma regulamentelor 
relevante ale Consiliului de Securitate al 
Organizației Națiunilor Unite privind 
prevenirea, eliminarea și stoparea 
proliferării armelor de distrugere în masă și 
a finanțării acesteia. Aceste obligații 
existente, astfel cum sunt puse în aplicare 
la nivelul Uniunii prin 
Deciziile 2010/413/PESC31 și (PESC) 
2016/84932 ale Consiliului, precum și prin 
Regulamentele (UE) nr. 267/201233 și 
(UE) 2017/150934 ale Consiliului, rămân 
obligații stricte bazate pe norme, având 
caracter obligatoriu pentru toate persoanele 
fizice și juridice din Uniune. Aceeași 
abordare ar trebui să se aplice în cazul 
altor sancțiuni financiare specifice, 
inclusiv al sancțiunilor financiare 
specifice pentru terorism și finanțarea 
terorismului.

__________________ __________________

2010/413/PESC: Decizia Consiliului din 
26 iulie 2010 privind adoptarea de măsuri 
restrictive împotriva Iranului și de abrogare 
a Poziției comune 2007/140/PESC (JO L 
195, 27.7.2010, p. 39). Decizia Consiliului 
din 26 iulie 2010 privind adoptarea de 
măsuri restrictive împotriva Iranului și de 
abrogare a Poziției comune 
2007/140/PESC (JO L 195, 27.7.2010, 
p. 39).

2010/413/PESC: Decizia Consiliului din 
26 iulie 2010 privind adoptarea de măsuri 
restrictive împotriva Iranului și de abrogare 
a Poziției comune 2007/140/PESC (JO L 
195, 27.7.2010, p. 39). Decizia Consiliului 
din 26 iulie 2010 privind adoptarea de 
măsuri restrictive împotriva Iranului și de 
abrogare a Poziției comune 
2007/140/PESC (JO L 195, 27.7.2010, 
p. 39).

32 Decizia (PESC) 2016/849 a Consiliului 
din 27 mai 2016 privind măsuri restrictive 
împotriva Republicii Populare Democrate 
Coreene și de abrogare a 
Deciziei 2013/183/PESC (JO L 141, 
28.5.2016, p. 79).

32 Decizia (PESC) 2016/849 a Consiliului 
din 27 mai 2016 privind măsuri restrictive 
împotriva Republicii Populare Democrate 
Coreene și de abrogare a 
Deciziei 2013/183/PESC (JO L 141, 
28.5.2016, p. 79).

33 Regulamentul (UE) nr. 267/2012 al 
Consiliului din 23 martie 2012 privind 
măsuri restrictive împotriva Iranului și de 
abrogare a Regulamentului (UE) 
nr. 961/2010 (JO L 88, 24.3.2012, p. 1).

33 Regulamentul (UE) nr. 267/2012 al 
Consiliului din 23 martie 2012 privind 
măsuri restrictive împotriva Iranului și de 
abrogare a Regulamentului (UE) 
nr. 961/2010 (JO L 88, 24.3.2012, p. 1).
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34 Regulamentul (UE) 2017/1509 al 
Consiliului din 30 august 2017 privind 
măsuri restrictive împotriva Republicii 
Populare Democrate Coreene și de 
abrogare a Regulamentului (CE) 
nr. 329/2007 (JO L 224, 31.8.2017, p. 1).

34 Regulamentul (UE) 2017/1509 al 
Consiliului din 30 august 2017 privind 
măsuri restrictive împotriva Republicii 
Populare Democrate Coreene și de 
abrogare a Regulamentului (CE) 
nr. 329/2007 (JO L 224, 31.8.2017, p. 1).

Amendamentul 20
Propunere de regulament
Considerentul 23 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(23a) Legislația Uniunii nu include 
dispoziții care să descrie sistemele și 
mecanismele de control pe care instituțiile 
financiare și de credit ar trebui să le aibă 
pentru a respecta obligațiile privind 
sancțiunile financiare specifice. În 
raportul său privind viitorul cadru al UE 
în materie de combatere a spălării banilor 
și a finanțării terorismului, Autoritatea 
europeană de supraveghere (Autoritatea 
Bancară Europeană) (ABE), instituită 
prin Regulamentul (UE) nr. 1093/2010 al 
Parlamentului European și al Consiliului, 
a remarcat că, în situațiile în care 
legislația prevede derogări de la anumite 
cerințe în materie de combatere a spălării 
banilor și a finanțării terorismului, cum 
ar fi în cazul tranzacțiilor ocazionale, 
există un conflict evident între derogările 
bazate pe riscuri și obligația absolută de a 
respecta regimurile de sancțiuni 
aplicabile, care este o obligație de rezultat. 
ABE a constatat, de asemenea, că există 
interpretări diferite de la un stat membru 
la altul cu privire la obligațiile 
prestatorilor de servicii de plată de a 
verifica plătitorul sau beneficiarul plății 
în raport cu listele de sancțiuni. Această 
situație ar putea crea arbitraje de 
reglementare și lacune care ar putea slăbi 
regimul de sancțiuni financiare specifice 
al Uniunii. Așadar, este necesar să se 
stabilească standarde comune privind 
măsurile pe care ar trebui să le ia 
instituțiile de credit și instituțiile 
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financiare pentru a-și respecta obligațiile 
în materie de sancțiuni financiare.

Amendamentul 21
Propunere de regulament
Considerentul 24

Textul propus de Comisie Amendamentul

(24) Pentru a reflecta cele mai recente 
evoluții la nivel internațional, prezentul 
regulament a introdus o cerință de 
identificare, înțelegere, gestionare și 
atenuare a riscurilor de posibilă neaplicare 
sau eludare a sancțiunilor financiare 
specifice legate de finanțarea proliferării la 
nivelul entităților obligate.

(24) Pentru a reflecta cele mai recente 
evoluții la nivel internațional, prezentul 
regulament a introdus o cerință de 
identificare, înțelegere, gestionare și 
atenuare a riscurilor de posibilă neaplicare, 
de punere în aplicare divergentă sau de 
eludare a tuturor sancțiunilor financiare 
specific, inclusiv a sancțiunilor financiare 
specifice legate de terorism și de 
finanțarea terorismului și a sancțiunilor 
financiare specifice legate de finanțarea 
proliferării la nivelul entităților obligate. 

Amendamentul 22
Propunere de regulament
Considerentul 24 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(24a) Sancțiunile adoptate de 
Organizația Națiunilor Unite sunt factori 
de risc relevanți pentru spălarea banilor, 
infracțiunile premisă și finanțarea 
terorismului, deoarece urmăresc să 
contracareze amenințările teroriste și 
finanțarea terorismului, infracțiunile 
legate de încălcarea drepturilor omului și 
de proliferarea armelor nucleare de 
distrugere în masă. Prin urmare, trebuie 
luate măsuri adecvate de atenuare a 
riscurilor în situații de mare risc din 
această perspectivă, fără a afecta 
aplicarea obligațiilor bazate pe reguli 
impuse în temeiul regimului de sancțiuni 
financiare specifice al Uniunii;
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Amendamentul 23
Propunere de regulament
Considerentul 25

Textul propus de Comisie Amendamentul

(25) Este important ca entitățile obligate 
să ia toate măsurile la nivelul conducerii 
lor pentru a pune în aplicare politici, 
controale și proceduri interne și pentru a 
pune în aplicare cerințele în materie de 
combatere a spălării banilor și a finanțării 
terorismului. În vreme ce o persoană la 
nivel de conducere ar trebui să fie 
identificată ca fiind responsabilă cu 
punerea în aplicare a politicilor, a 
controalelor și a procedurilor entității 
obligate, responsabilitatea pentru 
conformitatea cu cerințele privind 
combaterea spălării banilor și a finanțării 
terorismului ar trebui să revină în ultimă 
instanță organului de conducere al entității. 
Sarcinile legate de punerea zilnică în 
aplicare a politicilor, controalelor și 
procedurilor entității obligate în materie de 
combatere a spălării banilor și a finanțării 
terorismului ar trebui încredințate unui 
coordonator al funcției de conformitate.

(25) Este important ca entitățile obligate 
să ia toate măsurile la nivelul conducerii 
lor pentru a pune în aplicare politici, 
controale și proceduri interne și pentru a 
pune în aplicare cerințele în materie de 
combatere a spălării banilor și a finanțării 
terorismului. În vreme ce o persoană la 
nivel de conducere ar trebui să fie 
identificată ca fiind responsabilă cu 
punerea în aplicare a politicilor, a 
controalelor și a procedurilor entității 
obligate, responsabilitatea pentru 
conformitatea cu cerințele privind 
combaterea spălării banilor și a finanțării 
terorismului ar trebui să revină în ultimă 
instanță organului de administrare al 
entității. Sarcinile legate de punerea zilnică 
în aplicare a politicilor, controalelor și 
procedurilor entității obligate în materie de 
combatere a spălării banilor și a finanțării 
terorismului ar trebui încredințate unui 
coordonator al funcției de conformitate.

Amendamentul 24
Propunere de regulament
Considerentul 27 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(27a) Entitățile obligate ar putea angaja 
membri ai personalului care, datorită 
activităților lor profesionale, ar putea 
întruni criteriile necesare pentru a fi 
considerați ei înșiși entități obligate. 
Deoarece cadrul de combatere a spălării 
banilor și a finanțării terorismului se 
bazează pe rolul firmelor sau al 
persoanelor care desfășoară activități 
profesionale în regim independent în 
calitate de controlori ai accesului la 
sistemul financiar, acesta nu urmărește să 
vizeze astfel de angajați. Pentru a înlesni 
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punerea în aplicare a prezentului 
regulament, este oportun să se clarifice 
situația angajaților, cum ar fi avocații 
angajați, care nu ar trebui să facă 
obiectul cerințelor prezentului regulament 
atunci când își îndeplinesc funcția de 
angajați ai entităților obligate. 

Amendamentul 25
Propunere de regulament
Considerentul 27 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(27b) Având în vedere că cerințele 
privind combaterea spălării banilor și a 
finanțării terorismului sunt aplicabile 
unei game largi de entități obligate, atât 
în ceea ce privește natura, cât și 
dimensiunea lor, AMLA ar trebui să aibă 
sarcina de a elabora proiecte de standarde 
tehnice de reglementare privind cerințele 
și standardele minime pentru entitățile 
obligate care sunt comercianți persoane 
fizice, operatori individuali sau 
microîntreprinderi, ținând seama așa cum 
se cuvine de principiul proporționalității 
și de ușurarea sarcinii administrative și 
financiare.

Amendamentul 26
Propunere de regulament
Considerentul 28

Textul propus de Comisie Amendamentul

(28) Punerea coerentă în aplicare a 
politicilor și a procedurilor de combatere a 
spălării banilor și a finanțării terorismului 
la nivel de grup este esențială pentru 
gestionarea solidă și eficace a riscurilor de 
spălare a banilor și de finanțare a 
terorismului în cadrul grupului. În acest 
scop, societatea-mamă ar trebui să adopte 
și să pună în aplicare politici, controale și 
proceduri la nivel de grup. Entitățile 

(28) Punerea coerentă în aplicare a 
politicilor și a procedurilor de combatere a 
spălării banilor și a finanțării terorismului 
la nivel de grup este esențială pentru 
gestionarea solidă și eficace a riscurilor de 
spălare a banilor și de finanțare a 
terorismului în cadrul grupului. În acest 
scop, societatea-mamă ar trebui să adopte 
și să pună în aplicare politici, controale și 
proceduri la nivel de grup. Entitățile 
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obligate din cadrul grupului ar trebui să 
aibă obligația de a face schimb de 
informații atunci când acest schimb este 
relevant pentru prevenirea spălării banilor 
și a finanțării terorismului. Schimbul de 
informații ar trebui să facă obiectul unor 
garanții suficiente în ceea ce privește 
confidențialitatea, protecția datelor și 
utilizarea informațiilor. AMLA ar trebui să 
aibă sarcina de a elabora proiecte de 
standarde de reglementare care să 
precizeze cerințele minime ale procedurilor 
și politicilor la nivel de grup, inclusiv 
standardele minime pentru schimbul de 
informații în cadrul grupului și rolul și 
responsabilitățile societăților-mamă care nu 
sunt ele însele entități obligate.

obligate din cadrul grupului ar trebui să 
aibă obligația de a face schimb de 
informații atunci când acest schimb este 
relevant pentru prevenirea spălării banilor 
și a finanțării terorismului. Schimbul de 
informații ar trebui să facă obiectul unor 
garanții suficiente în ceea ce privește 
confidențialitatea, protecția datelor și 
utilizarea informațiilor. AMLA ar trebui să 
aibă sarcina de a elabora proiecte de 
standarde de reglementare care să 
precizeze cerințele minime ale procedurilor 
și politicilor la nivel de grup, inclusiv 
standardele minime pentru schimbul de 
informații în cadrul grupului și rolul și 
responsabilitățile societăților-mamă care nu 
sunt ele însele entități obligate, ținând 
seama de principiul proporționalității.

Amendamentul 27
Propunere de regulament
Considerentul 29

Textul propus de Comisie Amendamentul

(29) În afară de grupuri există și alte 
structuri, cum ar fi rețelele sau 
parteneriatele, în care entitățile obligate ar 
putea deține în comun proprietatea, 
gestionarea și controalele de conformitate. 
Pentru a asigura condiții de concurență 
echitabile în toate sectoarele, evitând în 
același timp sarcinile excesive, AMLA ar 
trebui să identifice situațiile în care acestor 
structuri ar trebui să li se aplice politici 
similare la nivel de grup.

(29) În afară de grupuri există și alte 
structuri, cum ar fi rețelele sau 
parteneriatele, în care entitățile obligate ar 
putea deține în comun proprietatea, 
gestionarea și controalele de conformitate. 
Pentru a asigura condiții de concurență 
echitabile în toate sectoarele, evitând în 
același timp sarcinile excesive, AMLA ar 
trebui să identifice situațiile în care acestor 
structuri ar trebui să li se aplice politici 
similare la nivel de grup, ținând seama de 
principiul proporționalității.

Amendamentul 28
Propunere de regulament
Considerentul 30

Textul propus de Comisie Amendamentul

(30) Există circumstanțe în care 
sucursalele și filialele entităților obligate 

(30) Există circumstanțe în care 
sucursalele și filialele entităților obligate 
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sunt situate în țări terțe în care cerințele 
minime în materie de combatere a spălării 
banilor și a finanțării terorismului, inclusiv 
obligațiile în materie de protecție a datelor, 
sunt mai puțin stricte decât cadrul 
CSB/CFT al Uniunii. În astfel de situații și 
pentru a preveni pe deplin utilizarea 
sistemului financiar al Uniunii în scopul 
spălării banilor și finanțării terorismului și 
pentru a asigura cel mai înalt standard de 
protecție a datelor cu caracter personal ale 
cetățenilor Uniunii, sucursalele și filialele 
respective ar trebui să respecte cerințele 
privind combaterea spălării banilor și a 
finanțării terorismului stabilite la nivelul 
Uniunii. În cazul în care legislația unei țări 
terțe nu permite respectarea acestor cerințe, 
de exemplu din cauza limitărilor capacității 
grupului de a accesa, de a prelucra sau de a 
face schimb de informații din cauza unui 
nivel insuficient de protecție a datelor sau a 
legislației privind secretul bancar din țara 
terță, entitățile obligate ar trebui să ia 
măsuri suplimentare pentru a se asigura că 
sucursalele și filialele situate în țara 
respectivă gestionează în mod eficace 
riscurile. AMLA ar trebui să aibă sarcina 
de a elabora proiecte de standarde tehnice 
care să precizeze tipul unor astfel de 
măsuri suplimentare.

sunt situate în țări terțe în care cerințele 
minime în materie de combatere a spălării 
banilor și a finanțării terorismului, inclusiv 
obligațiile în materie de protecție a datelor, 
sunt mai puțin stricte decât cadrul 
CSB/CFT al Uniunii. În astfel de situații și 
pentru a preveni pe deplin utilizarea 
sistemului financiar al Uniunii în scopul 
spălării banilor și finanțării terorismului și 
pentru a asigura cel mai înalt standard de 
protecție a datelor cu caracter personal ale 
cetățenilor Uniunii, sucursalele și filialele 
respective ar trebui să respecte cerințele 
privind combaterea spălării banilor și a 
finanțării terorismului stabilite la nivelul 
Uniunii. În cazul în care legislația unei țări 
terțe nu permite respectarea acestor cerințe, 
de exemplu, din cauza limitărilor 
capacității grupului de a accesa, de a 
prelucra sau de a face schimb de informații 
din cauza unui nivel insuficient de 
protecție a datelor sau a legislației privind 
secretul bancar din țara terță, entitățile 
obligate ar trebui să ia măsuri suplimentare 
pentru a se asigura că sucursalele și 
filialele situate în țara respectivă 
gestionează în mod eficace riscurile. 
AMLA ar trebui să aibă sarcina de a 
elabora proiecte de standarde tehnice care 
să precizeze tipul unor astfel de măsuri 
suplimentare, ținând seama de principiul 
proporționalității.

Amendamentul 29
Propunere de regulament
Considerentul 32 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(32a) Instituțiile de credit și instituțiile 
financiare ar trebui să se asigure că 
aplicarea măsurilor de precauție se face 
pe baza unei evaluări individuale a 
riscurilor și nu determină refuzarea 
nejustificată a accesului clienților legitimi 
la serviciile financiare, îndeosebi ceea ce 
privește anumite categorii de clienți 
individuali asociați cu un risc mai ridicat, 
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cum ar fi refugiații și solicitanții de azil, 
precum și apărătorii drepturilor omului, 
organizațiile neguvernamentale și 
reprezentanții și asociații acestora. În 
acest scop, instituțiile de credit și 
instituțiile financiare ar trebui să se 
asigure că politicile, controalele și 
procedurile lor interne sunt proporționale 
cu riscurile identificate și nu subminează 
nejustificat incluziunea financiară. 
Accesul la produse și servicii financiare 
de bază le permite refugiaților și 
persoanelor care solicită protecție 
temporară sau internațională să participe 
la viața economică și socială a Uniunii, în 
conformitate cu dreptul la protecție 
consacrat la articolul 18 din Carta 
drepturilor fundamentale. În același timp, 
datorită incluziunii financiare, 
tranzacțiile nu sunt efectuate clandestin, 
prin canale neoficiale, lucru ce 
îngreunează detectarea și raportarea 
tranzacțiilor suspecte. Prin urmare, 
incluziunea financiară contribuie în mare 
măsură la combaterea spălării banilor și a 
finanțării terorismului. Prezentul 
regulament oferă suficientă flexibilitate 
instituțiilor financiare pentru a realiza 
identificarea și verificarea potențialilor 
clienți care sunt refugiați sau care solicită 
protecție și pentru a adopta, în 
conformitate cu abordarea bazată pe 
riscuri, măsuri proporționale și eficace de 
gestionare și atenuare a riscurilor 
asociate acestor clienți. Pentru a se 
asigura că o astfel de flexibilitate este 
exploatată la maximum, instituțiile 
financiare ar trebui să accepte 
documentele emise de statele membre care 
indică șederea legală ca mijloc valabil în 
scopul verificării identității clienților. 
Pentru a asigura punerea în aplicare 
eficace a normelor privind combaterea 
spălării banilor și a finanțării 
terorismului, instituțiile financiare ar 
trebui să abordeze situația refugiaților și a 
persoanelor care solicită protecție 
temporară sau internațională în cadrul 
politicilor și procedurilor lor interne. 
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AMLA și ABE ar trebui să emită orientări 
comune în care să indice modul în care se 
poate păstra echilibrul între incluziunea 
financiară a categoriilor de clienți 
deosebit de afectați de reducerea 
riscurilor („de-risking”) și de cerințele în 
materie de combatere a spălării banilor și 
a finanțării terorismului, să clarifice 
modul în care riscul poate fi atenuat în 
raport cu acești clienți și să se asigure că 
clienții au parte de procese transparente și 
echitabile.

Amendamentul 30
Propunere de regulament
Considerentul 32 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(32b) Entitățile obligate ar trebui să ia 
măsuri adecvate pentru a verifica 
identitatea beneficiarilor reali ai clienților 
lor, pentru a ști cine este beneficiarul real 
și pentru a înțelege structura de 
proprietate și de control a clientului. 
Atunci când verifică identitatea 
beneficiarului real, entitățile obligate ar 
trebui să stabilească amploarea și 
frecvența informațiilor suplimentare 
consultate în funcție de riscuri. În acest 
scop, acestea ar trebui să consulte 
informațiile, documentele și datele 
necesare ce provin de la client sau din 
surse fiabile și independente, cum ar fi 
registrele comerțului sau alte documente 
relevante ale întreprinderilor, și ar mai 
trebui să consulte registrele beneficiarilor 
reali, așa cum se prevede la articolul 10 
din Directiva (UE).../... [a se introduce 
trimiterea la propunerea referitoare la cea 
de a șasea Directivă privind combaterea 
spălării banilor  – COM/2021(0423)]. 
Atunci când se verifică identitatea unei 
persoane, trebuie să se țină seama de 
temeinicia dovezilor furnizate și de riscul 
de furt de identitate. Așadar, este 
important ca, atunci când entitățile 
obligate au bănuiala că informațiile 
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privind beneficiarii reali declarate de 
client sunt false sau că dovada identității 
furnizată este falsificată sau furată sau 
dacă există un risc conex ca identitatea 
beneficiarului real să nu coincidă cu 
documentele puse la dispoziție, acestea ar 
trebui să ia măsuri pentru a verifica dacă 
identitatea pretinsă aparține în mod 
rezonabil persoanei declarate de client și 
dacă persoanele respective sunt efectiv 
beneficiarii reali ai entității sau ai 
construcției juridice.

Amendamentul 31
Propunere de regulament
Considerentul 33

Textul propus de Comisie Amendamentul

(33) Entitățile obligate nu ar trebui să 
aibă obligația de a aplica măsuri de 
precauție în raport cu clienții care 
efectuează tranzacții ocazionale sau 
tranzacții legate între ele a căror valoare se 
situează sub un anumit prag, cu excepția 
cazului în care există suspiciuni de spălare 
a banilor sau de finanțare a terorismului. 
Întrucât pragul de 10 000 EUR se aplică 
majorității tranzacțiilor ocazionale, 
entitățile obligate care își desfășoară 
activitatea în sectoare sau efectuează 
tranzacții care prezintă un risc mai ridicat 
de spălare a banilor și de finanțare a 
terorismului ar trebui să aibă obligația de a 
aplica măsuri de precauție privind clientela 
în cazul tranzacțiilor cu praguri mai 
scăzute. Pentru a identifica sectoarele sau 
tranzacțiile, precum și pragurile adecvate 
pentru sectoarele sau tranzacțiile 
respective, AMLA ar trebui să elaboreze 
proiecte specifice de standarde tehnice de 
reglementare.

(33) Entitățile obligate nu ar trebui să 
aibă obligația de a aplica măsuri de 
precauție în raport cu clienții care 
efectuează tranzacții ocazionale sau 
tranzacții legate între ele a căror valoare se 
situează sub un anumit prag, cu excepția 
cazului în care există suspiciuni de spălare 
a banilor sau de finanțare a terorismului. 
Întrucât pragul de 10 000 EUR se aplică 
majorității tranzacțiilor ocazionale, 
entitățile obligate care își desfășoară 
activitatea în sectoare sau efectuează 
tranzacții care prezintă un risc mai ridicat 
de spălare a banilor și de finanțare a 
terorismului ar trebui să aibă obligația de a 
aplica măsuri de precauție privind clientela 
în cazul tranzacțiilor cu praguri mai 
scăzute și ar trebui mai cu seamă să 
verifice dacă pragurile respective sunt 
atinse în cadrul tranzacțiilor legate între 
ele ale căror valori sunt mai mici. Pentru a 
identifica sectoarele sau tranzacțiile, 
precum și pragurile adecvate pentru 
sectoarele sau tranzacțiile respective, 
AMLA ar trebui să elaboreze proiecte 
specifice de standarde tehnice de 
reglementare.
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Amendamentul 32
Propunere de regulament
Considerentul 33 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(33a) Prezentul regulament conține 
definiția relațiilor de afaceri și acestea se 
referă la relațiile de afaceri, profesionale 
sau comerciale legate de activitățile 
profesionale ale unei entități obligate. În 
momentul stabilirii legăturii, acestea 
trebuie să aibă un element de durată. În 
cazul tranzacțiilor imobiliare, pentru alte 
entități decât instituțiile de credit și 
instituțiile financiare, o relație de afaceri 
înseamnă prestarea de servicii care 
implică vânzarea sau intermedierea mai 
multor proprietăți într-o anumită 
perioadă. Vânzarea include și serviciile 
notarilor sau ale avocaților, atunci când 
astfel de servicii sunt necesare în temeiul 
legislației naționale pentru efectuarea 
tranzacțiilor sau a transferului de bunuri 
imobile.

Amendamentul 33
Propunere de regulament
Considerentul 34

Textul propus de Comisie Amendamentul

(34) Unele modele de afaceri au la bază 
o relație de afaceri a entității obligate cu un 
comerciant în vederea oferirii de servicii de 
inițiere a plății prin care comerciantul este 
plătit pentru furnizarea de bunuri sau 
servicii, și nu o relație de afaceri cu clientul 
comerciantului, care autorizează serviciul 
de inițiere a plății pentru a iniția o 
tranzacție unică sau cu caracter excepțional 
către comerciant. În contextul unui astfel 
de model de afaceri, clientul entității 
obligate în sensul normelor privind 
combaterea spălării banilor și a finanțării 
terorismului este comerciantul, și nu 
clientul comerciantului. Prin urmare, 
obligațiile de precauție privind clientela ar 

(34) Unele modele de afaceri au la bază 
o relație de afaceri a entității obligate cu un 
comerciant în vederea oferirii de servicii de 
inițiere a plății prin care comerciantul este 
plătit pentru furnizarea de bunuri sau 
servicii, și nu o relație de afaceri cu clientul 
comerciantului, care autorizează serviciul 
de inițiere a plății pentru a iniția o 
tranzacție unică sau cu caracter excepțional 
ori mai multe tranzacții către comerciant. 
În contextul unui astfel de model de 
afaceri, clientul entității obligate în sensul 
normelor privind combaterea spălării 
banilor și a finanțării terorismului este 
comerciantul, și nu clientul comerciantului. 
Prin urmare, obligațiile de precauție 
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trebui să fie aplicate de entitatea obligată în 
raport cu comerciantul.

privind clientela ar trebui să fie aplicate de 
entitatea obligată numai în raport cu 
comerciantul. În cazul în care aceeași 
entitate obligată prestează și servicii de 
plată pentru comerciant, ajungând astfel 
în posesia fondurilor, atunci clientul 
entității obligate este totodată și 
comerciantul, în ceea ce privește oferta 
combinată de servicii de inițiere a plății, 
servicii de informare cu privire la conturi 
și servicii de plată.

Amendamentul 34
Propunere de regulament
Considerentul 40

Textul propus de Comisie Amendamentul

(40) Pentru a asigura eficacitatea 
cadrului de combatere a spălării banilor și a 
finanțării terorismului, entitățile obligate ar 
trebui să revizuiască periodic informațiile 
obținute de la clienții lor, în conformitate 
cu abordarea bazată pe riscuri. Entitățile 
obligate ar trebui, de asemenea, să instituie 
un sistem de monitorizare pentru a detecta 
tranzacțiile atipice care ar putea genera 
suspiciuni de spălare a banilor sau de 
finanțare a terorismului. Pentru a asigura 
eficacitatea monitorizării tranzacțiilor, 
activitatea de monitorizare a entităților 
obligate ar trebui să vizeze, în principiu, 
toate serviciile și produsele oferite 
clienților și toate tranzacțiile efectuate în 
numele clientului sau oferite clientului de 
către entitatea obligată. Cu toate acestea, 
nu toate tranzacțiile trebuie examinate 
individual. Intensitatea monitorizării ar 
trebui să respecte abordarea bazată pe 
riscuri și să fie concepută în jurul unor 
criterii precise și relevante, ținând seama, 
în special, de caracteristicile clienților și de 
nivelul de risc asociat acestora, de 
produsele și serviciile oferite și de țările 
sau zonele geografice în cauză. AMLA ar 
trebui să elaboreze orientări pentru a se 
asigura că intensitatea monitorizării 
relațiilor de afaceri și a tranzacțiilor este 

(40) Pentru a asigura eficacitatea 
cadrului de combatere a spălării banilor și a 
finanțării terorismului, entitățile obligate ar 
trebui să revizuiască periodic informațiile 
obținute de la clienții lor, în conformitate 
cu abordarea bazată pe riscuri. Aceasta nu 
înseamnă că entitatea obligată ar trebui 
să identifice și să verifice în repetate 
rânduri identitatea fiecărui client de 
fiecare dată când un client efectuează o 
tranzacție. O entitate obligată ar trebui să 
se poată baza pe etapele de identificare și 
verificare pe care le-a parcurs deja în 
situații cu risc scăzut, cu condiția să nu 
existe nicio suspiciune de spălare a 
banilor sau de finanțare a terorismului 
sau să nu existe nicio îndoială rezonabilă 
că informațiile nu mai sunt exacte și 
actualizate și cu condiția ca modul în care 
este gestionat contul clientului să nu fi 
suferit nicio modificare importantă, care 
să nu fie coerentă cu profilul de activitate 
al clientului. Entitățile obligate ar trebui, 
de asemenea, să instituie un sistem de 
monitorizare pentru a detecta tranzacțiile 
atipice care ar putea genera suspiciuni de 
spălare a banilor sau de finanțare a 
terorismului. Pentru a asigura eficacitatea 
monitorizării tranzacțiilor, activitatea de 
monitorizare a entităților obligate ar trebui 
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adecvată și proporțională cu nivelul de risc. să vizeze, în principiu, toate serviciile și 
produsele oferite clienților și toate 
tranzacțiile efectuate în numele clientului 
sau oferite clientului de către entitatea 
obligată. Cu toate acestea, nu toate 
tranzacțiile trebuie examinate individual. 
Intensitatea monitorizării ar trebui să 
respecte abordarea bazată pe riscuri și să 
fie concepută în jurul unor criterii precise 
și relevante, ținând seama, în special, de 
caracteristicile clienților și de nivelul de 
risc asociat acestora, de produsele și 
serviciile oferite și de țările sau zonele 
geografice în cauză. AMLA ar trebui să 
elaboreze orientări pentru a se asigura că 
intensitatea monitorizării relațiilor de 
afaceri și a tranzacțiilor este adecvată și 
proporțională cu nivelul de risc.

Amendamentul 35
Propunere de regulament
Considerentul 47

Textul propus de Comisie Amendamentul

(47) Relațiile transfrontaliere de 
corespondență cu instituțiile respondente 
dintr-o țară terță sunt repetitive și continue. 
În plus, nu toate serviciile bancare 
transfrontaliere de corespondență prezintă 
același nivel de riscuri de spălare a banilor 
și de finanțare a terorismului. Prin urmare, 
intensitatea măsurilor de precauție sporite 
ar trebui să fie determinată prin aplicarea 
principiilor abordării bazate pe riscuri. Cu 
toate acestea, abordarea bazată pe riscuri 
nu ar trebui aplicată atunci când se 
interacționează cu instituții respondente din 
țări terțe care nu au o prezență fizică în 
jurisdicția în care sunt constituite. Având în 
vedere riscul ridicat de spălare a banilor și 
de finanțare a terorismului inerent băncilor 
fictive, instituțiile de credit și instituțiile 
financiare ar trebui să se abțină de la orice 
relație de corespondență cu astfel de bănci 
fictive.

(47) Relațiile transfrontaliere de 
corespondență cu instituțiile respondente 
dintr-o țară terță sunt repetitive și continue. 
În plus, nu toate serviciile bancare 
transfrontaliere de corespondență prezintă 
același nivel de riscuri de spălare a banilor 
și de finanțare a terorismului. Prin urmare, 
intensitatea măsurilor de precauție sporite 
ar trebui să fie determinată prin aplicarea 
principiilor abordării bazate pe riscuri. Cu 
toate acestea, abordarea bazată pe riscuri 
nu ar trebui aplicată atunci când se 
interacționează cu instituții respondente din 
țări terțe care nu au o prezență fizică în 
jurisdicția în care sunt constituite sau cu 
entități neînregistrate și neautorizate care 
prestează servicii de criptoactive. Având în 
vedere riscul ridicat de spălare a banilor și 
de finanțare a terorismului inerent băncilor 
fictive și entiăților neînregistrate și 
neautorizate, instituțiile de credit și 
instituțiile financiare ar trebui să se abțină 
de la orice relație de corespondență cu 
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astfel de bănci fictive sau cu entități 
neînregistrate și neautorizate care prestează 
servicii de criptoactive. Pentru a le înlesni 
entităților obligate respectarea 
obligațiilor, AMLA ar trebui să înființeze 
și să mențină un registru public 
neexhaustiv al entităților identificate ca 
bănci fictive sau prestatori de servicii de 
criptoactive neînregistrați și neautorizați, 
pe baza informațiilor transmise de 
autoritățile competente, de autoritățile de 
supraveghere și de alte entități obligate. 
Includerea unei anumite entități în 
registrul public este doar orientativă și nu 
ar trebui să înlocuiască obligația 
entităților obligate de a lua măsuri 
adecvate și eficace pentru a respecta 
interdicția de a stabili o relație de 
corespondență cu entitățile respective.

Amendamentul 36
Propunere de regulament
Considerentul 48 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(48a) Adresele negăzduite le permit 
utilizatorilor lor să primească, să trimită 
și să facă schimb de criptoactive în 
întreaga lume, fără a le dezvălui 
identitatea sau fără a fi supuși unor 
măsuri de precauție privind clientela. 
Dacă tranzacțiile înregistrate în registrul 
distribuit pot fi urmărite până la o 
anumită adresă negăzduită, poate fi foarte 
greu sau imposibil de stabilit o legătură 
între o astfel de adresă și o persoană 
reală. Din acest motiv, este posibil ca 
adresele negăzduite să fie folosite abuziv 
pentru a ascunde activități infracționale 
sau a eluda sancțiuni financiare specifice. 
Pentru a gestiona și a atenua așa cum 
trebuie riscurile respective, prestatorii de 
servicii de criptoactive ar trebui să fie 
obligați să stabilească, în măsura 
posibilului, identitatea inițiatorului sau a 
beneficiarului unei tranzacții efectuate de 
la sau către o adresă negăzduită și de a 
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aplica orice măsuri suplimentare de 
precauție sporită adecvate nivelului de 
risc identificat. Prestatorii de servicii de 
criptoactive se pot baza pe mijloace de 
verificare sigure și de încredere, realizate 
de terți. Cerința de verificare nu ar trebui 
interpretată ca presupunând 
înregistrarea în calitate de client a 
persoanei care deține sau controlează 
adresa negăzduită. Pentru a asigura 
aplicarea consecventă a prezentului 
regulament, AMLA ar trebui să elaboreze 
proiecte de standarde tehnice de 
reglementare pentru a preciza, ținând 
seama de cele mai recente evoluții 
tehnologice, criteriile și mijloacele de 
identificare și verificare a inițiatorului 
sau a beneficiarului unei tranzacții cu o 
adresă negăzduită.

Amendamentul 37
Propunere de regulament
Considerentul 49

Textul propus de Comisie Amendamentul

(49) Pentru a proteja funcționarea 
corespunzătoare a sistemului financiar al 
Uniunii împotriva spălării banilor și a 
finanțării terorismului, competența de a 
adopta acte în conformitate cu articolul 290 
din Tratatul privind funcționarea Uniunii 
Europene (TFUE) ar trebui să fie delegată 
Comisiei în scopul de a identifica țările 
terțe ale căror deficiențe în regimurile lor 
naționale privind combaterea spălării 
banilor și a finanțării terorismului 
reprezintă o amenințare la adresa 
integrității pieței interne a Uniunii. Natura 
schimbătoare a amenințărilor reprezentate 
de spălarea banilor și finanțarea 
terorismului din afara Uniunii, favorizată 
de evoluția constantă a tehnologiei și a 
mijloacelor aflate la dispoziția infractorilor, 
necesită adaptări rapide și permanente ale 
cadrului juridic referitor la țările terțe, în 
scopul de a aborda în mod eficient riscurile 
existente și de a preveni apariția unora noi. 

(49) Pentru a proteja funcționarea 
corespunzătoare a sistemului financiar al 
Uniunii împotriva spălării banilor și a 
finanțării terorismului, competența de a 
adopta acte în conformitate cu articolul 290 
din Tratatul privind funcționarea Uniunii 
Europene (TFUE) ar trebui să fie delegată 
Comisiei în scopul de a identifica țările 
terțe ale căror deficiențe în regimurile lor 
naționale privind combaterea spălării 
banilor și a finanțării terorismului 
reprezintă o amenințare la adresa 
integrității pieței interne a Uniunii. Natura 
schimbătoare a amenințărilor reprezentate 
de spălarea banilor și finanțarea 
terorismului din afara Uniunii, favorizată 
de evoluția constantă a tehnologiei și a 
mijloacelor aflate la dispoziția infractorilor, 
necesită adaptări rapide și permanente ale 
cadrului juridic referitor la țările terțe, în 
scopul de a aborda în mod eficient riscurile 
existente și de a preveni apariția unora noi. 
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Comisia ar trebui să țină seama de 
informațiile furnizate de organizații și de 
organisme de standardizare internaționale 
din domeniul combaterii spălării banilor și 
a finanțării terorismului, cum ar fi 
declarații publice ale GAFI, rapoarte de 
evaluare reciprocă, rapoarte de evaluare 
detaliate sau rapoarte de monitorizare 
publicate, precum și să adapteze evaluările 
sale în funcție de schimbările prezentate în 
acestea, după caz.

Comisia ar trebui să țină seama de 
informațiile furnizate de alte instituții, 
organe și agenții ale UE, de autoritățile 
competente, de organizații ale societății 
civile, de mediul universitar și de 
organizații și de organisme de 
standardizare internaționale din domeniul 
combaterii spălării banilor și a finanțării 
terorismului, cum ar fi declarații publice 
ale GAFI, rapoarte de evaluare reciprocă, 
rapoarte de evaluare detaliate sau rapoarte 
de monitorizare publicate, precum și să 
adapteze evaluările sale în funcție de 
schimbările prezentate în acestea, după caz. 

Amendamentul 38
Propunere de regulament
Considerentul 52

Textul propus de Comisie Amendamentul

(52) Țările care nu sunt identificate în 
mod public ca făcând obiectul unor cereri 
de acțiune sau al unei monitorizări sporite 
din partea organismelor internaționale de 
standardizare ar putea reprezenta în 
continuare o amenințare la adresa 
integrității sistemului financiar al Uniunii. 
Pentru a atenua aceste riscuri, Comisia ar 
trebui să aibă posibilitatea de a întreprinde 
acțiuni prin identificarea, pe baza unui set 
clar de criterii și cu sprijinul AMLA, a 
țărilor terțe care reprezintă o amenințare 
specifică și gravă la adresa sistemului 
financiar al Uniunii, care s-ar putea datora 
fie unor deficiențe în materie de 
conformitate, fie unor deficiențe strategice 
semnificative de natură persistentă în 
regimul lor CSB/CFT, precum și de a lua 
măsuri de atenuare relevante. Țările terțe 
respective ar trebui să fie identificate de 
către Comisie. În funcție de nivelul de risc 
pe care îl reprezintă pentru sistemul 
financiar al Uniunii, Comisia ar trebui să 
solicite fie aplicarea tuturor măsurilor de 
precauție sporite și a contramăsurilor 
specifice fiecărei țări, ca în cazul țărilor 
terțe cu risc ridicat, fie aplicarea 

(52) Țările care nu sunt identificate în 
mod public ca făcând obiectul unor cereri 
de acțiune sau al unei monitorizări sporite 
din partea organismelor internaționale de 
standardizare ar putea reprezenta în 
continuare o amenințare la adresa 
integrității sistemului financiar al Uniunii 
și a bunei funcționări a pieței interne. 
AMLA ar trebui să monitorizeze evoluțiile 
din țările terțe și să evalueze amenințările 
și riscurile aferente pentru Uniune. Pentru 
a atenua aceste riscuri, AMLA ar trebui să 
aibă posibilitatea de a întreprinde acțiuni 
prin identificarea, pe baza unui set clar de 
criterii și cu sprijinul altor instituții, 
organe și agenții ale Uniunii și al 
autorităților competente, a analizelor 
realizate de organizații ale societății civile 
și de mediul universitar, precum și a 
evaluărilor și rapoartelor elaborate de 
organizații și de organisme de 
standardizare internaționale din domeniul 
combaterii spălării banilor și a finanțării 
terorismului, a țărilor sau teritoriilor terțe 
care reprezintă o amenințare specifică și 
gravă la adresa sistemului financiar al 
Uniunii, care s-ar putea datora fie unor 
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măsurilor de precauție sporite privind 
clientela specifice fiecărei țări, ca în cazul 
țărilor terțe cu deficiențe în materie de 
conformitate.

deficiențe în materie de conformitate, fie 
unor deficiențe strategice semnificative de 
natură persistentă în regimul lor CSB/CFT, 
precum și de a lua măsuri de atenuare 
relevante. În acest scop, AMLA ar trebui 
să elaboreze proiecte de standarde tehnice 
de reglementare pentru a identifica 
măsurile speciale și sporite de precauție 
care trebuie aplicate de entitățile obligate 
pentru a atenua riscurile asociate 
relațiilor de afaceri sau tranzacțiilor 
ocazionale în care sunt implicate 
persoane fizice sau juridice dintr-o țară 
terță cu grad ridicat de risc și care 
reprezintă o amenințare precisă și gravă 
la adresa Uniunii. În funcție de nivelul de 
risc pe care îl reprezintă pentru sistemul 
financiar al Uniunii, AMLA ar trebui să 
solicite fie aplicarea tuturor măsurilor de 
precauție sporite, fie aplicarea măsurilor 
de precauție sporite privind clientela 
specifice fiecărei țări. În cazul în care 
amenințarea la adresa sistemului 
financiar al Uniunii persistă și țara terță 
nu a luat măsuri eficace pentru a atenua 
riscurile ridicate, Comisia, după 
consultarea AMLA, ar trebui să poată 
cere să se aplice contramăsuri 
suplimentare.

Amendamentul 39
Propunere de regulament
Considerentul 53

Textul propus de Comisie Amendamentul

(53) Având în vedere că pot surveni 
modificări în cadrele CSB/CFT ale țărilor 
terțe respective sau în punerea lor în 
aplicare, de exemplu ca urmare a 
angajamentului țării de a aborda 
deficiențele identificate sau a adoptării 
unor măsuri relevante de combatere a 
spălării banilor și a finanțării terorismului 
pentru a remedia deficiențele identificate, 
care ar putea modifica natura și nivelul 
riscurilor generate de aceste cadre, Comisia 
ar trebui să revizuiască periodic 

(53) Având în vedere că pot surveni 
modificări în cadrele CSB/CFT ale țărilor 
terțe respective sau în punerea lor în 
aplicare, de exemplu, ca urmare a 
angajamentului țării de a aborda 
deficiențele identificate sau a adoptării 
unor măsuri relevante de combatere a 
spălării banilor și a finanțării terorismului 
pentru a remedia deficiențele identificate, 
care ar putea modifica natura și nivelul 
riscurilor generate de aceste cadre, Comisia 
ar trebui să revizuiască periodic 
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identificarea măsurilor de precauție sporite 
specifice pentru a se asigura că sunt în 
continuare proporționale și adecvate.

identificarea măsurilor de precauție sporite 
specifice pentru a se asigura că sunt în 
continuare proporționale și adecvate. 
Comisia ar trebui să publice aceste 
revizuiri.

Amendamentul 40
Propunere de regulament
Considerentul 53 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(53a) Anumite instituții de credit sau 
instituții financiare care nu sunt stabilite 
în Uniune ar putea reprezenta o 
amenințare specifică și gravă la adresa 
sistemului financiar al Uniunii. Pentru a 
atenua această amenințare, AMLA ar 
trebui să poată, din proprie inițiativă sau 
la cererea organismelor speciale 
prevăzute în prezentul regulament, să ia 
măsuri identificând instituțiile de credit 
sau instituțiile financiare care nu sunt 
stabilite în Uniune și reprezintă o 
amenințare specifică și gravă la adresa 
sistemului financiar al Uniunii. În funcție 
de nivelul de risc la adresa sistemului 
financiar al Uniunii, AMLA ar trebui să 
le ceară entităților obligate selectate să 
aplice măsuri concrete de atenuare a 
riscurilor și  să poată adopta decizii 
adresate supraveghetorilor financiari, 
pentru a se asigura că entitățile obligate 
neselectate aplică măsuri uniforme de 
atenuare riscurilor identificate de AMLA.

Amendamentul 41
Propunere de regulament
Considerentul 54

Textul propus de Comisie Amendamentul

(54) Potențialele amenințări externe la 
adresa sistemului financiar al Uniunii nu 
provin numai din țări terțe, ci pot apărea și 
în legătură cu anumiți factori de risc 

(54) Potențialele amenințări externe la 
adresa sistemului financiar al Uniunii nu 
provin numai din țări terțe, ci pot apărea și 
în legătură cu anumiți factori de risc 
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referitori la clienți sau anumite produse, 
servicii, tranzacții sau canale de distribuție 
care sunt observate în legătură cu o 
anumită zonă geografică din afara Uniunii. 
Prin urmare, este necesar să se identifice 
tendințele, riscurile și metodele de spălare 
a banilor și de finanțare a terorismului la 
care pot fi expuse entitățile obligate din 
Uniune. AMLA este cel mai bine plasată 
pentru a detecta orice tipologii emergente 
de spălare de bani sau de finanțare a 
terorismului din afara Uniunii, pentru a 
monitoriza evoluția acestora, cu scopul de 
a oferi orientări entităților obligate din 
Uniune cu privire la necesitatea de a aplica 
măsuri de precauție sporite menite să 
atenueze riscurile respective.

referitori la clienți sau anumite produse, 
servicii, tranzacții sau canale de distribuție 
care sunt observate în legătură cu o 
anumită zonă geografică din afara Uniunii. 
Prin urmare, este necesar să se identifice 
tendințele, riscurile și metodele de spălare 
a banilor și de finanțare a terorismului la 
care pot fi expuse entitățile obligate din 
Uniune. AMLA, cu sprijinul altor organe 
și agenții ale Uniunii deja implicate în 
cadrul de combatere a spălării banilor și a 
finanțării terorismului, inclusiv al 
Europol, și cu sprijinul autorităților 
competente, poate detecta tipologii 
emergente de spălare de bani sau de 
finanțare a terorismului din afara Uniunii, 
pentru a monitoriza evoluția acestora, cu 
scopul de a oferi orientări entităților 
obligate din Uniune cu privire la 
necesitatea de a aplica măsuri de precauție 
sporite menite să atenueze riscurile 
respective.

Amendamentul 42
Propunere de regulament
Considerentul 57

Textul propus de Comisie Amendamentul

(57) Atunci când clienților nu li se mai 
încredințează o funcție publică importantă, 
aceștia pot continua să prezinte un risc mai 
ridicat, de exemplu din cauza influenței 
informale pe care ar putea să o exercite în 
continuare sau din cauza faptului că 
funcțiile lor anterioare și actuale au 
legătură între ele. Este esențial ca entitățile 
obligate să ia în considerare respectivele 
riscuri continue și să aplice una sau mai 
multe măsuri de precauție sporite până în 
momentul în care se consideră că 
persoanele nu mai prezintă niciun risc și, în 
orice caz, nu mai puțin de 12 luni de la data 
la care nu li se mai încredințează o funcție 
publică importantă.

(57) Atunci când clienților nu li se mai 
încredințează o funcție publică importantă, 
aceștia pot continua să prezinte un risc mai 
ridicat, de exemplu din cauza influenței 
informale pe care ar putea să o exercite în 
continuare sau din cauza faptului că 
funcțiile lor anterioare și actuale au 
legătură între ele. Este esențial ca entitățile 
obligate să ia în considerare respectivele 
riscuri continue și să aplice una sau mai 
multe măsuri de precauție sporite până în 
momentul în care se consideră că 
persoanele nu mai prezintă niciun risc și, în 
orice caz, nu mai puțin de 24 luni de la data 
la care nu li se mai încredințează o funcție 
publică importantă.
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Amendamentul 43
Propunere de regulament
Considerentul 60 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(60a) Relațiile de afaceri și tranzacțiile 
în care sunt implicați clienți cu o 
disponibilitate financiară ridicată care 
prezintă unul sau mai mulți factori de risc 
ridicat ar putea compromite grav 
integritatea sistemului financiar al 
Uniunii și ar putea genera vulnerabilități 
grave pe piața internă. Prin urmare, 
entitățile obligate ar trebui să stabilească 
în funcție de risc dacă clientul sau 
beneficiarul real al clientului este o 
persoană cu o disponibilitate financiară 
ridicată și care prezintă un grad ridicat de 
risc în cursul procedurilor de precauție 
necesară. În cazul în care o entitate 
obligată descoperă că un client sau 
beneficiarul real al unui client este o 
persoană cu disponibilități financiare 
ridicate care prezintă un grad ridicat de 
risc, aceasta ar trebui să aplice măsuri 
speciale sporite de precauție privind 
clientela în cazul clienților respectivi, așa 
cum se prevede în prezentul regulament.

Amendamentul 44
Propunere de regulament
Considerentul 62

Textul propus de Comisie Amendamentul

(62) Entitățile obligate pot externaliza 
sarcini legate de aplicarea măsurilor de 
precauție privind clientela către agenți sau 
prestatori externi de servicii, cu excepția 
cazului în care aceștia sunt stabiliți în țări 
terțe care sunt desemnate ca având un grad 
ridicat de risc, deficiențe în materie de 
conformitate sau ca prezentând o 
amenințare la adresa sistemului financiar al 
Uniunii. În cazul unei relații de 
reprezentare sau de externalizare pe bază 
contractuală între entități obligate și 

(62) Entitățile obligate pot externaliza 
sarcini legate de aplicarea măsurilor de 
precauție privind clientela către agenți sau 
prestatori externi de servicii, cu excepția 
cazului în care aceștia sunt stabiliți în țări 
terțe care sunt desemnate ca având un grad 
ridicat de risc, deficiențe în materie de 
conformitate sau ca prezentând o 
amenințare la adresa sistemului financiar al 
Uniunii. Aceste activități de externalizare 
ar trebui să sprijine entitățile obligate să 
obțină informații complete, prompte și 
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prestatori externi de servicii care nu sunt 
vizați de cerințele privind combaterea 
spălării banilor și a finanțării terorismului, 
orice obligații privind combaterea spălării 
banilor și a finanțării terorismului care le 
revin agenților sau prestatorilor de servicii 
de externalizare respectivi ar putea decurge 
numai din contractul între părți, și nu din 
prezentul regulament. Prin urmare, 
responsabilitatea pentru respectarea 
cerințelor privind combaterea spălării 
banilor și a finanțării terorismului ar trebui 
să rămână în întregime în sarcina entității 
obligate. Entitatea obligată ar trebui să se 
asigure, în special, că în cazul în care este 
implicat un prestator de servicii de 
externalizare în scopul identificării de la 
distanță a clienților, abordarea bazată pe 
riscuri este respectată.

exacte prin utilizarea instrumentelor 
decizionale, cum ar fi bazele de date de 
știri, de afaceri, de reglementare și 
juridice de la nivel mondial. În cazul unei 
relații de reprezentare sau de externalizare 
pe bază contractuală între entități obligate 
și prestatori externi de servicii care nu sunt 
vizați de cerințele privind combaterea 
spălării banilor și a finanțării terorismului, 
orice obligații privind combaterea spălării 
banilor și a finanțării terorismului care le 
revin agenților sau prestatorilor de servicii 
de externalizare respectivi ar putea decurge 
numai din contractul între părți, și nu din 
prezentul regulament. Prin urmare, 
responsabilitatea pentru respectarea 
cerințelor privind combaterea spălării 
banilor și a finanțării terorismului ar trebui 
să rămână în întregime în sarcina entității 
obligate. Entitatea obligată ar trebui să se 
asigure, în special, că în cazul în care este 
implicat un prestator de servicii de 
externalizare în scopul identificării de la 
distanță a clienților, abordarea bazată pe 
riscuri este respectată. Externalizarea 
sarcinilor care decurg din cerințele 
prezentului regulament în scopul aplicării 
măsurilor de precauție privind clientela 
unui agent sau unui prestator extern de 
servicii nu ar trebui să scutească entitatea 
obligată de nicio obligație în temeiul 
Regulamentul (UE) 2016/679, inclusiv al 
articolul 28 din acesta.

Amendamentul 45
Propunere de regulament
Considerentul 63

Textul propus de Comisie Amendamentul

(63) Pentru ca recurgerea la terți și 
relațiile de externalizare să funcționeze în 
mod eficient, este nevoie de mai multă 
claritate în ceea ce privește condițiile în 
care au loc acestea. AMLA ar trebui să 
aibă sarcina de a elabora orientări privind 
condițiile în care poate avea loc recurgerea 
la terți și externalizarea, precum și rolurile 

(Nu privește versiunea în limba română.)
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și responsabilitățile părților respective. 
Pentru a se asigura o supervizare coerentă a 
practicilor de recurgere la terți și de 
externalizare în întreaga Uniune, orientările 
ar trebui, de asemenea, să ofere claritate cu 
privire la modul în care supraveghetorii ar 
trebui să țină seama de astfel de practici și 
să verifice conformitatea cu cerințele în 
materie de combatere a spălării banilor și a 
finanțării terorismului atunci când entitățile 
obligate recurg la astfel de practici.

Amendamentul 46
Propunere de regulament
Considerentul 65

Textul propus de Comisie Amendamentul

(65) Ar trebui prevăzute norme mai 
detaliate pentru identificarea beneficiarilor 
reali ai entităților corporative și ai altor 
entități juridice și pentru armonizarea 
definițiilor beneficiarului real. Deși un 
anumit procent al acțiunilor deținute sau al 
participațiilor în capitalurile proprii nu 
conduce în mod automat la stabilirea 
beneficiarilor reali, acesta ar trebui să 
reprezinte unul dintre factorii care să fie 
luați în considerare. Cu toate acestea, 
statele membre ar trebui să poată decide 
că un procent mai mic de 25 % poate 
constitui o indicație a dreptului de 
proprietate sau a controlului. Controlul 
printr-o participație la capitalurile proprii 
de 25 % plus o acțiune sau un drept de vot 
sau alte participații în capitalurile proprii ar 
trebui evaluat la fiecare nivel de 
proprietate, ceea ce înseamnă că acest prag 
ar trebui să se aplice fiecărei legături din 
structura de proprietate și că fiecare 
legătură din structura de proprietate și 
combinarea acestora ar trebui examinate în 
mod corespunzător.

(65) Ar trebui prevăzute norme mai 
detaliate pentru identificarea beneficiarilor 
reali ai entităților corporative și ai altor 
entități juridice și pentru armonizarea 
definițiilor beneficiarului real. Deși un 
anumit procent al acțiunilor deținute sau al 
participațiilor în capitalurile proprii nu 
conduce în mod automat la stabilirea 
beneficiarilor reali, acesta ar trebui să 
reprezinte unul dintre factorii care să fie 
luați în considerare. Controlul printr-o 
participație la capitalurile proprii de 5 % 
din acțiuni sau drepturile de vot sau alte 
participații în capitalurile proprii ar trebui 
evaluat la fiecare nivel de proprietate, ceea 
ce înseamnă că acest prag anume ar trebui 
să se aplice fiecărui nivel din structura de 
proprietate și că fiecare nivel din structura 
de proprietate și combinarea acestora ar 
trebui examinate în mod corespunzător. În 
cazul unei participații indirecte, 
beneficiarii efectivi ar trebui identificați 
prin înmulțirea acțiunilor din lanțul 
proprietății. În acest scop, ar trebui 
adunate toate acțiunile deținute direct sau 
indirect de aceeași persoană fizică.
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Amendamentul 47
Propunere de regulament
Considerentul 66

Textul propus de Comisie Amendamentul

(66) Pentru identificarea semnificativă a 
beneficiarilor reali este necesar să se 
stabilească dacă controlul se exercită sau 
nu prin alte mijloace. Stabilirea controlului 
prin intermediul unei participații în 
capitalurile proprii este necesară, dar nu 
suficientă și nu epuizează verificările 
necesare în vederea stabilirii beneficiarilor 
reali. Verificarea prin care se stabilește 
dacă o persoană fizică exercită sau nu 
controlul prin alte mijloace nu este o 
verificare subsecventă care trebuie 
efectuată numai atunci când nu este 
posibilă stabilirea unei participații în 
capitalurile proprii. Cele două verificări, și 
anume cea privind controlul prin 
participații în capitalurile proprii și cea 
privind controlul prin alte mijloace, ar 
trebui efectuate în paralel. Controlul prin 
alte mijloace poate include dreptul de a 
numi sau de a revoca din funcție mai mult 
de jumătate din membrii consiliului de 
administrație al entității corporative; 
capacitatea de a exercita o influență 
semnificativă asupra deciziilor luate de 
entitatea corporativă; controlul prin 
acorduri formale sau informale cu 
proprietarii, membrii sau entitățile 
corporative, precum și modalitățile de vot; 
legăturile cu membrii de familie ai 
directorilor sau administratorilor sau cu cei 
care dețin sau controlează entitatea 
corporativă; utilizarea unor acorduri 
formale sau informale de numire.

(66) Pentru identificarea semnificativă a 
beneficiarilor reali este necesar să se 
stabilească dacă controlul se exercită sau 
nu prin alte mijloace. Stabilirea controlului 
prin intermediul unei participații în 
capitalurile proprii este necesară, dar nu 
suficientă și nu epuizează verificările 
necesare în vederea stabilirii beneficiarilor 
reali. Verificarea prin care se stabilește 
dacă o persoană fizică exercită sau nu 
controlul prin alte mijloace nu este o 
verificare subsecventă care trebuie 
efectuată numai atunci când nu este 
posibilă stabilirea unei participații în 
capitalurile proprii. Cele două verificări, și 
anume cea privind controlul prin 
participații în capitalurile proprii și cea 
privind controlul prin alte mijloace, ar 
trebui efectuate în paralel. Controlul prin 
alte mijloace poate include dreptul de a 
numi sau de a revoca din funcție mai mult 
de jumătate din membrii consiliului de 
administrație al entității corporative; 
capacitatea de a exercita o influență 
semnificativă asupra deciziilor luate de 
entitatea corporativă; controlul prin 
acorduri formale sau informale cu 
proprietarii, membrii sau entitățile 
corporative, precum și modalitățile de vot; 
legăturile cu membrii de familie ai 
directorilor sau administratorilor sau cu cei 
care dețin sau controlează entitatea 
corporativă; utilizarea unor acorduri 
formale sau informale de numire sau 
controlul prin instrumente de datorie sau 
prin alte mecanisme de finanțare.

Amendamentul 48
Propunere de regulament
Considerentul 72
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(72) Este necesar să se asigure condiții 
de concurență echitabile între diferitele 
tipuri de forme juridice și să se evite 
utilizarea abuzivă a trusturilor și a 
construcțiilor juridice, care sunt adesea 
stratificate în structuri complexe pentru a 
disimula și mai mult beneficiarii reali. 
Persoanele care dețin calitatea de trustee ai 
oricărui trust expres administrat într-un stat 
membru ar trebui, prin urmare, să fie 
responsabile de obținerea și deținerea de 
informații adecvate, corecte și actualizate 
privind beneficiarii reali ai trustului, 
precum și de divulgarea statutului lor și de 
furnizarea acestor informații entităților 
obligate care desfășoară activități de 
precauție privind clientela. Orice alt 
beneficiar real al trustului ar trebui să 
sprijine persoana care deține calitatea de 
trustee în demersul de obținere a acestor 
informații.

(72) Este necesar să se asigure condiții 
de concurență echitabile între diferitele 
tipuri de forme juridice și să se evite 
utilizarea abuzivă a trusturilor și a 
construcțiilor juridice, care sunt adesea 
stratificate în structuri complexe pentru a 
disimula și mai mult beneficiarii reali. 
Persoanele care dețin calitatea de trustee ai 
oricărui trust expres administrat într-un stat 
membru ar trebui, prin urmare, să fie 
responsabile de obținerea și deținerea de 
informații adecvate, corecte și actualizate 
privind beneficiarii reali ai trustului, 
precum și de divulgarea statutului lor și de 
furnizarea acestor informații entităților 
obligate care desfășoară activități de 
precauție privind clientela, ținând seama 
de particularitățile și riscurile diferitelor 
sisteme juridice, inclusiv ale jurisdicțiilor 
de drept comun. Orice alt beneficiar real al 
trustului ar trebui să sprijine persoana care 
deține calitatea de trustee în demersul de 
obținere a acestor informații.

Amendamentul 49
Propunere de regulament
Considerentul 73

Textul propus de Comisie Amendamentul

(73) Având în vedere structura specifică 
a anumitor entități juridice, cum ar fi 
fundațiile, și necesitatea de a asigura o 
transparență suficientă a proprietății 
efective a acestora, astfel de entități și 
construcții juridice similare trusturilor ar 
trebui să facă obiectul unor cerințe privind 
beneficiarii reali echivalente celor care se 
aplică în cazul trusturilor exprese.

(73) Având în vedere structura specifică 
a anumitor entități juridice, cum ar fi 
fundațiile, și necesitatea de a asigura o 
transparență suficientă a proprietății 
efective a acestora, astfel de entități și 
construcții juridice similare trusturilor ar 
trebui să facă obiectul unor cerințe privind 
beneficiarii reali echivalente celor care se 
aplică în cazul trusturilor exprese, ținând 
seama de particularitățile inerente 
diferitelor entități juridice, în special 
organizațiilor societății civile.
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Amendamentul 50
Propunere de regulament
Considerentul 77

Textul propus de Comisie Amendamentul

(77) Tranzacțiile suspecte, inclusiv 
tentativele de tranzacții, și alte informații 
relevante pentru cazurile de spălare a 
banilor, infracțiunile premisă asociate 
acestora și finanțarea terorismului ar trebui 
raportate unității de informații financiare, 
care ar trebui să servească drept unitate 
centrală națională unică de primire și 
analiză a suspiciunilor raportate, precum și 
de comunicare către autoritățile 
competente a rezultatelor analizelor lor. 
Toate tranzacțiile suspecte, inclusiv 
tentativele de tranzacții, ar trebui raportate 
indiferent de valoarea tranzacției. 
Informațiile raportate pot include, de 
asemenea, informații bazate pe pragul 
stabilit. Divulgarea de informații cu bună 
credință de către o entitate obligată ori de 
un angajat sau director al unei astfel de 
entități obligate către o unitate de 
informații financiare nu ar trebui să 
constituie o încălcare a niciunei restricții de 
divulgare a informațiilor și nu ar trebui să 
implice în niciun fel răspunderea entității 
obligate ori a directorilor sau angajaților 
acesteia.

(77) Suspiciunile, tranzacțiile suspecte, 
inclusiv tentativele de tranzacții, și alte 
informații privind cazurile de spălare a 
banilor, infracțiunile premisă asociate 
acestora și finanțarea terorismului ar trebui 
raportate unității de informații financiare, 
care ar trebui să servească drept unitate 
centrală națională unică de primire și 
analiză a suspiciunilor raportate, precum și 
de comunicare către autoritățile 
competente a rezultatelor analizelor lor. 
Unitățile de informații financiare 
consolidează cooperarea cu alte autorități 
competente pentru a se asigura că se face 
schimb de informații semnificative în timp 
util și în mod constructiv, în conformitate 
cu cadrul juridic aplicabil. Toate 
tranzacțiile suspecte, inclusiv tentativele de 
tranzacții, ar trebui raportate indiferent de 
valoarea tranzacției. Informațiile raportate 
pot include, de asemenea, informații bazate 
pe pragul stabilit. Divulgarea de informații 
cu bună credință de către o entitate obligată 
ori de un angajat sau director al unei astfel 
de entități obligate către o unitate de 
informații financiare nu ar trebui să 
constituie o încălcare a niciunei restricții de 
divulgare a informațiilor și nu ar trebui să 
implice în niciun fel răspunderea entității 
obligate ori a directorilor sau angajaților 
acesteia.

Amendamentul 51
Propunere de regulament
Considerentul 78

Textul propus de Comisie Amendamentul

(78) Diferențele dintre statele membre în 
materie de obligații de raportare a 
tranzacțiilor suspecte pot exacerba 
dificultățile în ceea ce privește 

(78) Diferențele dintre statele membre în 
materie de obligații de raportare a 
tranzacțiilor suspecte pot exacerba 
dificultățile în ceea ce privește 
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conformitatea cu CSB/CFT cu care se 
confruntă entitățile obligate care sunt 
prezente sau desfășoară operațiuni la nivel 
transfrontalier. În plus, structura și 
conținutul rapoartelor privind tranzacțiile 
suspecte au un impact asupra capacității 
FIU de a efectua analize și asupra naturii 
acestei analize, afectând, de asemenea, 
capacitatea FIU de a coopera și de a face 
schimb de informații. Pentru a facilita 
conformitatea entităților obligate cu 
obligațiile lor de raportare și pentru a 
permite o funcționare mai eficace a 
activităților analitice și a cooperării 
unităților de informații financiare, AMLA 
ar trebui să elaboreze proiecte de standarde 
de reglementare care să specifice un model 
comun pentru raportarea tranzacțiilor 
suspecte, care să fie utilizat ca bază unitară 
în întreaga Uniune.

conformitatea cu CSB/CFT cu care se 
confruntă entitățile obligate care sunt 
prezente sau desfășoară operațiuni la nivel 
transfrontalier. În plus, structura și 
conținutul rapoartelor privind tranzacțiile 
suspecte au un impact asupra capacității 
FIU de a efectua analize și asupra naturii 
acestei analize, afectând, de asemenea, 
capacitatea FIU de a coopera și de a face 
schimb de informații. Pentru a facilita 
conformitatea entităților obligate cu 
obligațiile lor de raportare și pentru a 
permite o funcționare mai eficace a 
activităților analitice și a cooperării 
unităților de informații financiare, AMLA 
ar trebui să elaboreze proiecte de standarde 
de reglementare care să specifice un model 
comun pentru raportarea suspiciunilor, care 
să fie utilizat ca bază unitară în întreaga 
Uniune. Pentru a simplifica și a accelera 
raportarea suspiciunilor de către entitățile 
obligate, precum și comunicarea și 
schimbul de informații între unitățile de 
informații financiare, AMLA ar trebui să 
creeze un sistem de depunere electronică 
securizat și fiabil („ghișeul unic 
FIU.net”) pentru transmiterea 
suspiciunilor de spălare a banilor, de 
comitere a unor infracțiuni premisă și de 
finanțare a terorismului, inclusiv a 
suspiciunilor privind tentative de 
tranzacție, prin intermediul unui formular 
standardizat, către unitatea de informații 
financiare a statului membru pe teritoriul 
căruia este stabilită entitatea obligată care 
transmite informațiile. O astfel de 
interfață ar trebui, de asemenea, să 
permită transmiterea imediată a 
informațiilor respective către orice altă 
unitate de informații financiare care este 
vizată de un raport privind o tranzacție 
suspectă. Ghișeul unic FIU.net ar trebui, 
de asemenea, să permită comunicarea 
între unitățile de informații financiare 
competente și entitățile obligate, precum 
și schimbul de informații și date operative 
despre relatările privind suspiciunile 
transmise între unitățile de informații 
financiare. Ghișeul unic FIU.net ar trebui 
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înființat în termen de trei ani de la 
intrarea în vigoare a prezentului 
regulament. Utilizarea ghișeului unic 
FIU.net ar trebui să fie introdusă treptat 
în timp, pentru a permite o comunicare 
armonioasă și neîntreruptă a rapoartelor 
privind tranzacțiile suspecte și pentru a 
acorda suficient timp unităților de 
informații financiare și entităților obligate 
pentru a pune în aplicare modificările 
tehnice necesare. Prin urmare, unitățile 
de informații financiare ar putea decide 
să solicite entităților obligate să transmită 
informații prin intermediul ghișeului unic 
FIU.net începând cu... [cinci ani de la 
intrarea în vigoare a prezentului 
regulament]. Utilizarea ghișeului unic 
FIU.net ar trebui să fie obligatorie pentru 
entitățile obligate începând cu... [șase ani 
de la intrarea în vigoare a prezentului 
regulament].

Amendamentul 52
Propunere de regulament
Considerentul 79

Textul propus de Comisie Amendamentul

(79) Unitățile de informații financiare ar 
trebui să poată obține rapid de la orice 
entitate obligată toate informațiile necesare 
legate de exercitarea funcțiilor lor. Accesul 
nerestricționat și rapid al acestora la 
informații este esențial pentru a se asigura 
faptul că fluxurile de bani pot fi urmărite în 
mod corespunzător și că rețelele și 
fluxurile ilicite sunt detectate într-un stadiu 
incipient. Necesitatea ca unitățile de 
informații financiare să obțină informații 
suplimentare de la entitățile obligate pe 
baza unei suspiciuni de spălare a banilor 
sau de finanțare a terorismului ar putea fi 
declanșată de un raport prealabil privind 
tranzacții suspecte prezentat unității de 
informații financiare, dar și prin alte 
mijloace, cum ar fi propria analiză a 
unității de informații financiare, informații 
furnizate de autoritățile competente sau 

(79) Unitățile de informații financiare ar 
trebui să poată obține rapid de la orice 
entitate obligată toate informațiile necesare 
legate de exercitarea funcțiilor lor. Accesul 
nerestricționat și rapid al acestora la 
informații este esențial pentru a se asigura 
faptul că fluxurile de bani pot fi urmărite în 
mod corespunzător și că rețelele și 
fluxurile ilicite sunt detectate într-un stadiu 
incipient. Necesitatea ca unitățile de 
informații financiare să obțină informații 
suplimentare de la entitățile obligate pe 
baza unei suspiciuni de spălare a banilor 
sau de finanțare a terorismului ar putea fi 
declanșată de un raport prealabil privind 
tranzacții suspecte prezentat unității de 
informații financiare, dar și prin alte 
mijloace, cum ar fi propria analiză a 
unității de informații financiare, informații 
furnizate de autoritățile competente sau 
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informații deținute de altă unitate de 
informații financiare. Prin urmare, unitățile 
de informații financiare ar trebui să fie în 
măsură ca, în contextul funcțiilor lor, să 
obțină informații de la orice entitate 
obligată, chiar și fără prezentarea unui 
raport prealabil. Entitățile obligate ar trebui 
să răspundă la o solicitare de informații din 
partea FIU cât mai curând posibil și, în 
orice caz, în termen de cinci zile de la 
primirea solicitării. În cazuri justificate și 
urgente, entitatea obligată ar trebui să poată 
răspunde solicitării FIU în termen de 24 de 
ore. Acest lucru nu include solicitările 
aleatorii de informații către entitățile 
obligate în contextul analizei unităților de 
informații financiare, ci numai solicitările 
de informații bazate pe condiții definite 
suficient. De asemenea, o unitate de 
informații financiare ar trebui să fie în 
măsură să obțină astfel de informații pe 
baza unei cereri formulate de o altă unitate 
de informații financiare din Uniune și să 
facă schimb de informații cu unitatea de 
informații financiare solicitantă.

informații deținute de altă unitate de 
informații financiare. Prin urmare, unitățile 
de informații financiare ar trebui să fie în 
măsură ca, în contextul funcțiilor lor, să 
obțină informații de la orice entitate 
obligată, chiar și fără prezentarea unui 
raport prealabil. Entitățile obligate ar trebui 
să răspundă la o solicitare de informații din 
partea FIU cât mai curând posibil și, în 
orice caz, în termen de cinci zile de la 
primirea solicitării, cu excepția cazului în 
care FIU stabilește un alt termen. În 
cazuri justificate și urgente, entitatea 
obligată ar trebui să poată răspunde 
solicitării FIU cât mai curând posibil și 
într-un termen care nu ar trebui să 
depășească o zi lucrătoare. Acest lucru nu 
include solicitările aleatorii de informații 
către entitățile obligate în contextul 
analizei unităților de informații financiare, 
ci numai solicitările de informații bazate pe 
condiții definite suficient. De asemenea, o 
unitate de informații financiare ar trebui să 
fie în măsură să obțină astfel de informații 
pe baza unei cereri formulate de o altă 
unitate de informații financiare din Uniune 
și să facă schimb de informații cu unitatea 
de informații financiare solicitantă.

Amendamentul 53
Propunere de regulament
Considerentul 81

Textul propus de Comisie Amendamentul

(81) Atunci când un stat membru 
decide să desemneze un astfel de 
organism de autoreglementare, statul 
membru poate permite sau impune ca 
organismul respectiv să nu transmită 
unității de informații financiare 
informațiile obținute de la persoanele 
reprezentate de organismul respectiv, în 
cazul în care informațiile respective au fost 
primite de la unul dintre clienții săi sau 
obținute cu privire la acesta în cursul 
evaluării situației juridice a clientului său 
sau al îndeplinirii sarcinii de apărare sau 

(81) Notarii, avocații și alte persoane 
care exercită profesii juridice liberale, 
auditorii, experții contabili externi și 
consilierii fiscali ar trebui să aibă 
posibilitatea de a nu transmite unității de 
informații financiare sau unui organism de 
autoreglementare informațiile obținute de 
la persoane, în cazul în care informațiile 
respective au fost primite de la unul dintre 
clienții săi sau obținute cu privire la acesta 
în cursul evaluării situației juridice a 
clientului său, cu excepția cazului în care 
consilierea juridică este acordată în 
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de reprezentare a clientului respectiv în 
proceduri judiciare sau referitor la acestea, 
inclusiv în cadrul consilierii privind 
inițierea sau evitarea procedurilor, 
indiferent dacă informațiile sunt primite 
sau obținute înaintea procedurilor, în 
timpul acestora sau ulterior acestora.

scopul spălării banilor sau finanțării 
terorismului sau a cazului în care aceste 
persoane știu sau bănuiesc, pe baza unor 
circumstanțe de fapt și obiective, faptul că 
clientul solicită consultanță juridică, 
inclusiv în ceea ce privește aspectele 
fiscale, dobândirea cetățeniei sau al 
dreptului de ședere prin investiție, în 
scopul spălării banilor sau al finanțării 
terorismului, iar consilierea nu este 
solicitată în legătură cu procedurile 
judiciare sau în îndeplinirea sarcinii de 
apărare sau de reprezentare a clientului 
respectiv în proceduri judiciare sau 
referitor la acestea, inclusiv în cadrul 
consilierii privind inițierea sau evitarea 
procedurilor, indiferent dacă informațiile 
sunt primite sau obținute înaintea 
procedurilor, în timpul acestora sau ulterior 
acestora. Referitor la anumite tranzacții 
care presupun un risc deosebit de mare de 
a fi folosite pentru a spăla bani sau a 
finanța terorismul, statele membre ar 
trebui să poată adopta sau menține 
obligații suplimentare de raportare cărora 
nu li se aplică exceptarea de la cerințele 
de transmitere a informațiilor.

Amendamentul 54
Propunere de regulament
Considerentul 82

Textul propus de Comisie Amendamentul

(82) Entitățile obligate ar trebui, în mod 
excepțional, să poată efectua tranzacții 
suspecte înainte de a informa autoritățile 
competente, atunci când abținerea de la 
efectuarea tranzacțiilor respective este 
imposibilă sau poate zădărnici eforturile de 
urmărire a beneficiarilor unei operațiuni 
suspecte de spălare a banilor sau de 
finanțare a terorismului. Cu toate acestea, 
excepția în cauză nu ar trebui să fie 
invocată în legătură cu tranzacțiile vizate 
de obligațiile internaționale acceptate de 
statele membre de a îngheța fără întârziere 
fondurile și alte active ale teroriștilor, ale 

(82) Entitățile obligate ar trebui, în mod 
excepțional, să poată efectua tranzacții 
suspecte înainte de a informa autoritățile 
competente, atunci când abținerea de la 
efectuarea tranzacțiilor respective este 
imposibilă sau poate zădărnici eforturile de 
urmărire a beneficiarilor unei operațiuni 
suspecte de spălare a banilor sau de 
finanțare a terorismului, inclusiv în 
cazurile justificate corespunzător în care 
acest lucru este prevăzut de legislația 
națională. Cu toate acestea, excepția în 
cauză nu ar trebui să fie invocată în 
legătură cu tranzacțiile vizate de obligațiile 
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organizațiilor teroriste sau ale persoanelor 
care finanțează terorismul, în conformitate 
cu rezoluțiile relevante ale Consiliului de 
Securitate al Organizației Națiunilor Unite.

internaționale acceptate de statele membre 
de a îngheța fără întârziere fondurile și alte 
active ale teroriștilor, ale organizațiilor 
teroriste sau ale persoanelor care finanțează 
terorismul, în conformitate cu rezoluțiile 
relevante ale Consiliului de Securitate al 
Organizației Națiunilor Unite. 

Amendamentul 55
Propunere de regulament
Considerentul 86

Textul propus de Comisie Amendamentul

(86) Este esențial ca alinierea cadrului 
CSB/CFT la recomandările GAFI revizuite 
să se desfășoare cu respectarea deplină a 
dreptului Uniunii, în special în ceea ce 
privește dreptul Uniunii în materie de 
protecție a datelor și protecția drepturilor 
fundamentale consacrate în cartă. Anumite 
aspecte ale punerii în aplicare a cadrului 
CSB/CFT presupun colectarea, analizarea, 
stocarea și schimbul de date. O astfel de 
prelucrare a datelor cu caracter personal ar 
trebui permisă cu deplina respectare a 
drepturilor fundamentale și numai în 
scopurile prevăzute în prezentul 
regulament, pentru aplicarea măsurilor de 
precauție privind clientela, monitorizarea 
permanentă, analizarea și raportarea 
tranzacțiilor neobișnuite și suspecte, 
identificarea beneficiarului real al unei 
persoane juridice sau al unei construcții 
juridice, identificarea unei persoane expuse 
politic, precum și schimbul de informații 
de către instituțiile de credit și financiare și 
alte entități obligate. Colectarea și 
prelucrarea ulterioară a datelor cu caracter 
personal de către entitățile obligate ar 
trebui limitate la ceea ce este necesar 
pentru respectarea cerințelor în materie de 
combatere a spălării banilor și a finanțării 
terorismului, iar datele cu caracter personal 
nu ar trebui să facă obiectul unor prelucrări 
ulterioare într-un mod incompatibil cu 
scopurile respective. În mod special, ar 
trebui ca prelucrarea ulterioară a datelor cu 

(86) Este esențial ca alinierea cadrului 
CSB/CFT la recomandările GAFI revizuite 
să se desfășoare cu respectarea deplină a 
dreptului Uniunii, în special în ceea ce 
privește dreptul Uniunii în materie de 
protecție a datelor și protecția drepturilor 
fundamentale consacrate în cartă. Anumite 
aspecte ale punerii în aplicare a cadrului 
CSB/CFT presupun colectarea, analizarea, 
stocarea și schimbul de date. O astfel de 
prelucrare a datelor cu caracter personal ar 
trebui permisă cu deplina respectare a 
drepturilor fundamentale și numai în 
scopurile prevăzute în prezentul 
regulament, pentru aplicarea măsurilor de 
precauție privind clientela, monitorizarea 
permanentă, analizarea și raportarea 
tranzacțiilor neobișnuite și suspecte, 
identificarea beneficiarului real al unei 
persoane juridice sau al unei construcții 
juridice, identificarea unei persoane expuse 
politic, precum și schimbul de informații 
de către instituțiile de credit și financiare și 
alte entități obligate. Colectarea și 
prelucrarea ulterioară a datelor cu caracter 
personal de către entitățile obligate ar 
trebui limitate la ceea ce este necesar 
pentru respectarea cerințelor în materie de 
combatere a spălării banilor și a finanțării 
terorismului, iar datele cu caracter personal 
nu ar trebui să facă obiectul unor prelucrări 
ulterioare într-un mod incompatibil cu 
scopurile respective. În mod special, 
prelucrarea categoriilor speciale de date 
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caracter personal în scopuri comerciale să 
fie strict interzisă.

cu caracter personal și a datelor cu 
caracter personal referitoare la 
condamnări penale și infracțiuni ar trebui 
să facă obiectul unor garanții adecvate 
prevăzute în prezentul regulament. Ar 
trebui ca prelucrarea ulterioară a datelor cu 
caracter personal în scopuri comerciale să 
fie strict interzisă.

Amendamentul 56
Propunere de regulament
Considerentul 93

Textul propus de Comisie Amendamentul

(93) Anonimatul criptoactivelor le 
expune la riscuri de utilizare abuzivă în 
scopuri infracționale. Portofelele anonime 
pentru criptoactive nu permit trasabilitatea 
transferurilor de criptoactive, îngreunând, 
în același timp, identificarea tranzacțiilor 
legate între ele care pot genera suspiciuni 
sau aplicarea unui nivel adecvat de 
precauție privind clientela. Pentru a asigura 
aplicarea eficace a cerințelor privind 
combaterea spălării banilor și a finanțării 
terorismului în cazul criptoactivelor, este 
necesar să se interzică furnizarea și 
custodia portofelelor anonime pentru 
criptoactive de către prestatorii de servicii 
de criptoactive.

(93) Anonimatul criptoactivelor le 
expune la riscuri de utilizare abuzivă în 
scopuri infracționale. Conturile anonime de 
criptoactive, precum și alte instrumente de 
anonimizare nu permit trasabilitatea 
transferurilor de criptoactive, îngreunând, 
în același timp, identificarea tranzacțiilor 
legate între ele care pot genera suspiciuni 
sau aplicarea unui nivel adecvat de 
precauție privind clientela. Pentru a asigura 
aplicarea eficace a cerințelor privind 
combaterea spălării banilor și a finanțării 
terorismului în cazul criptoactivelor, este 
necesar să se interzică furnizarea și 
custodia conturilor anonime de criptoactive 
care fac posibilă anonimizarea titularului 
contului de client sau ascunderea 
tranzacțiilor. Instrumentele sau serviciile 
de anonimizare ar trebui tratate de 
entitățile obligate ca factori de risc mai 
ridicat. Având în vedere posibila folosire 
abuzivă a acestora pentru a ascunde 
tranzacțiile în scopuri ilicite, Comisia ar 
trebui să analizeze dacă furnizarea de 
instrumente și servicii de anonimizare, 
cum ar fi serviciile de amestecare 
(„mixer” sau „tumbler”), de către 
prestatorii de servicii de criptoactive 
pentru sau în numele unei alte persoane 
ar trebui, și ea, să facă obiectul unei 
interdicții. Dispozițiile respective nu ar 
trebui să se aplice furnizorilor de 
hardware și software sau furnizorilor de 
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portofele cu autocustodie în măsura în 
care aceștia nu au acces la criptoactivele 
unei alte persoane și nici control asupra 
acestora. 

Amendamentul 57
Propunere de regulament
Considerentul 94

Textul propus de Comisie Amendamentul

(94) Utilizarea plăților mari în numerar 
este extrem de vulnerabilă la fenomenul 
spălării banilor și al finanțării terorismului; 
acest fapt nu a fost suficient atenuat de 
cerința ca comercianții de bunuri să fie 
supuși normelor de combatere a spălării 
banilor atunci când efectuează sau primesc 
plăți în numerar în valoare de 10 000 EUR 
sau mai mult. În același timp, diferențele 
de abordare dintre statele membre au 
subminat condițiile de concurență 
echitabile de pe piața internă în detrimentul 
întreprinderilor situate în statele membre 
cu controale mai stricte. Prin urmare, este 
necesar să se introducă o limită la nivelul 
Uniunii pentru plățile mari în numerar în 
valoare de 10 000 EUR. Statele membre ar 
trebui să aibă posibilitatea de a adopta 
praguri mai mici și dispoziții suplimentare 
mai stricte.

(94) Utilizarea plăților mari în numerar 
este extrem de vulnerabilă la fenomenul 
spălării banilor și al finanțării terorismului; 
acest fapt nu a fost suficient atenuat de 
cerința ca comercianții de bunuri să fie 
supuși normelor de combatere a spălării 
banilor atunci când efectuează sau primesc 
plăți în numerar în valoare de 10 000 EUR 
sau mai mult. În același timp, diferențele 
de abordare dintre statele membre au 
subminat condițiile de concurență 
echitabile de pe piața internă în detrimentul 
întreprinderilor situate în statele membre 
cu controale mai stricte. Prin urmare, este 
necesar să se introducă o limită la nivelul 
Uniunii pentru plățile mari în numerar în 
valoare de 7 000 EUR. Statele membre ar 
trebui să aibă posibilitatea de a adopta 
praguri mai mici și dispoziții suplimentare 
mai stricte. Limita la nivelul Uniunii nu 
ar trebui să se aplice plăților între 
persoane fizice care nu exercită o funcție 
profesională, cu excepția tranzacțiilor 
asociate terenurilor și bunurilor imobile, 
metalelor și pietrelor prețioase și altor 
bunuri de lux, și nici plăților sau 
depozitelor efectuate la sediile instituțiilor 
de credit. Cu toate acestea, în cazul 
plăților sau depozitelor efectuate la sediile 
instituțiilor de credit, instituția de credit ar 
trebui să informeze FIU despre plata sau 
depozitul care depășește limita. Această 
informare nu ar trebui să înlocuiască 
raportarea activităților și a tranzacțiilor 
suspecte. Tranzacțiile neobișnuit de mari 
în numerar, chiar dacă sunt sub prag, 
inclusiv retragerea, ar trebui să facă 
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obiectul unor măsuri de precauție sporite 
privind clientela în cazurile de risc mai 
ridicat și, dacă este necesar, al raportării 
suspiciunilor.

Amendamentul 58
Propunere de regulament
Considerentul 94 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

94a. Evoluțiile tehnologice le permit 
comercianților să accepte plăți în 
criptoactive pentru furnizarea de bunuri 
și servicii fie în magazine, fie online. În 
cazul în care aceste plăți nu sunt efectuate 
prin intermediul unor furnizori de servicii 
reglementați, nivelul de trasabilitate până 
la o identitate verificată ar putea să nu fie 
suficient pentru a preveni folosirea lor 
abuzivă în scopul spălării banilor, al 
finanțării terorismului sau al 
infracțiunilor premisă. Folosirea unor 
astfel de mijloace de plată ar putea, în 
contextul avântului digitalizării, crea o 
portiță și ar putea submina eficacitatea 
limitei de numerar. Menținând totodată 
posibilitatea de a efectua plăți în 
criptoactive pentru bunuri și servicii, este 
necesar deci să li se impună 
comercianților obligația de a se baza pe 
un furnizor de servicii de criptoactive 
autorizat în temeiul MiCA atunci când 
acceptă plăți în criptoactive. O astfel de 
limitare ar trebui să se aplice persoanelor 
care comercializează bunuri sau prestează 
servicii și nu ar trebui interpretată ca o 
restricție asupra tranzacțiilor private 
realizate prin portofele cu autocustodie și 
nici ca o restricție a utilizării portofelelor 
cu autocustodie în contextul tranzacțiilor 
comerciale, atât timp cât este implicat un 
prestator de servicii de criptoactive.
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Amendamentul 59
Propunere de regulament
Considerentul 97

Textul propus de Comisie Amendamentul

(97) Pentru a asigura aplicarea 
consecventă a cerințelor privind 
combaterea spălării banilor și a finanțării 
terorismului, competența de a adopta acte 
în conformitate cu articolul 290 din 
Tratatul privind funcționarea Uniunii 
Europene ar trebui delegată Comisiei 
pentru a completa prezentul regulament 
prin adoptarea de acte delegate care să 
identifice țările terțe cu risc ridicat, țările 
terțe cu deficiențe în materie de 
conformitate și țările care reprezintă o 
amenințare la adresa sistemului financiar 
al Uniunii și care să definească măsuri de 
precauție sporite armonizate și 
proporționale, precum și, după caz, măsuri 
de atenuare, precum și standarde tehnice de 
reglementare care stabilesc cerințele 
minime ale politicilor, controalelor și 
procedurilor la nivel de grup și condițiile în 
care structurile care dețin în comun 
proprietatea, gestionarea sau controalele de 
conformitate trebuie să aplice politici, 
controale și proceduri la nivel de grup, 
acțiunile care trebuie întreprinse de grupuri 
atunci când legislația țărilor terțe nu 
permite aplicarea politicilor, controalelor și 
procedurilor la nivel de grup și a măsurilor 
de supraveghere, sectoarele și tranzacțiile 
care fac obiectul unor praguri mai mici 
pentru aplicarea măsurilor de precauție 
privind clientela și informațiile necesare 
pentru aplicarea măsurilor de precauție 
privind clientela. Este deosebit de 
important ca, în cursul lucrărilor sale 
pregătitoare, Comisia să organizeze 
consultări adecvate, inclusiv la nivel de 
experți, și ca respectivele consultări să se 
desfășoare în conformitate cu principiile 
stabilite în Acordul interinstituțional din 
13 aprilie 2016 privind o mai bună 
legiferare39. În special, pentru a asigura 
participarea egală la pregătirea actelor 

(97) Pentru a asigura aplicarea 
consecventă a cerințelor privind 
combaterea spălării banilor și a finanțării 
terorismului, competența de a adopta acte 
în conformitate cu articolul 290 din 
Tratatul privind funcționarea Uniunii 
Europene ar trebui delegată Comisiei 
pentru a completa prezentul regulament 
prin adoptarea de acte delegate care să 
identifice țările terțe cu risc ridicat, țările 
terțe cu deficiențe în materie de 
conformitate și care să definească măsuri 
de precauție sporite armonizate și 
proporționale, precum și, după caz, măsuri 
de atenuare, precum și standarde tehnice de 
reglementare care stabilesc cerințele 
minime ale politicilor, controalelor și 
procedurilor la nivel de grup și condițiile în 
care structurile care dețin în comun 
proprietatea, gestionarea sau controalele de 
conformitate trebuie să aplice politici, 
controale și proceduri la nivel de grup, 
acțiunile care trebuie întreprinse de grupuri 
atunci când legislația țărilor terțe nu 
permite aplicarea politicilor, controalelor și 
procedurilor la nivel de grup și a măsurilor 
de supraveghere, sectoarele și tranzacțiile 
care fac obiectul unor praguri mai mici 
pentru aplicarea măsurilor de precauție 
privind clientela și informațiile necesare 
pentru aplicarea măsurilor de precauție 
privind clientela, precum și norme și 
criterii anume de identificare a 
beneficiarului (beneficiarilor) real )reali) 
ai entităților juridice diferite de entitățile 
corporative. Este deosebit de important ca, 
în cursul lucrărilor sale pregătitoare, 
Comisia să organizeze consultări adecvate, 
inclusiv la nivel de experți, și ca 
respectivele consultări să se desfășoare în 
conformitate cu principiile stabilite în 
Acordul interinstituțional din 
13 aprilie 2016 privind o mai bună 
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delegate, Parlamentul European și 
Consiliul primesc toate documentele în 
același timp cu experții din statele membre, 
iar experții acestor instituții au acces 
sistematic la reuniunile grupurilor de 
experți ale Comisiei însărcinate cu 
pregătirea actelor delegate.

legiferare39. În special, pentru a asigura 
participarea egală la pregătirea actelor 
delegate, Parlamentul European și 
Consiliul primesc toate documentele în 
același timp cu experții din statele membre, 
iar experții acestor instituții au acces 
sistematic la reuniunile grupurilor de 
experți ale Comisiei însărcinate cu 
pregătirea actelor delegate.

__________________ __________________
39 JO L 123, 12.5.2016, p. 1. 39 JO L 123, 12.5.2016, p. 1.

Amendamentul 60
Propunere de regulament
Articolul 1 – paragraful 1 – litera aa (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(aa) măsurile care trebuie aplicate de 
entitățile obligate pentru a atenua și a 
gestiona riscurile de nepunere în aplicare 
și de eludare a sancțiunilor financiare 
specifice. 

Amendamentul 61
Propunere de regulament
Articolul 1 – paragraful 1 – litera ab (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ab) măsurile de prevenire a spălării 
banilor și a finanțării terorismului în 
statele membre care permit dobândirea 
cetățeniei sau a dreptului de ședere în 
schimbul oricărui tip de investiție, 
inclusiv transferuri de capital, 
achiziționarea sau închirierea de 
proprietăți, investiții în obligațiuni de stat, 
investiții în entități corporative, donații 
sau dotarea unei activități care contribuie 
la binele public și contribuții la bugetul de 
stat;
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Amendamentul 62
Propunere de regulament
Articolul 1 – paragraful 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) măsurile de limitare a utilizării 
abuzive a instrumentelor la purtător.

(c) măsurile de atenuare a riscurilor 
care decurg din instrumente anonime și 
de limitare a utilizării abuzive a 
instrumentelor la purtător.

Amendamentul 63
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4) „bunuri” înseamnă bunuri astfel 
cum sunt definite la articolul 2 punctul 2 
din Directiva (UE) 2018/1673;

(4) „fonduri” sau „bunuri” înseamnă 
bunuri astfel cum sunt definite la 
articolul 2 punctul 2 din 
Directiva (UE) 2018/1673;

Amendamentul 64
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 6 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) o întreprindere, alta decât o 
instituție de credit sau o firmă de investiții, 
care efectuează una sau mai multe dintre 
activitățile enumerate la punctele 2-12, 14 
și 15 din anexa I la Directiva 2013/36/UE a 
Parlamentului European și a Consiliului43, 
inclusiv activitățile caselor de schimb 
valutar (bureaux de change), sau a cărei 
activitate principală constă în 
achiziționarea de participații, inclusiv un 
holding financiar și un holding financiar 
mixt;

(a) o întreprindere, alta decât o 
instituție de credit sau o firmă de investiții, 
care efectuează una sau mai multe dintre 
activitățile enumerate la punctele 2-12, 14 
și 15 din anexa I la Directiva 2013/36/UE a 
Parlamentului European și a Consiliului43, 
inclusiv activitățile caselor de schimb 
valutar (bureaux de change) și activitățile 
creditorilor, astfel cum sunt definite la 
articolul 4 punctul (2) din Directiva 
2014/17/UE a Parlamentului European și 
a Consiliului și la articolul 3 litera (b) din 
Directiva 2008/48/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului, sau o 
întreprindere a cărei activitate principală 
constă în achiziționarea de participații, 
inclusiv un holding financiar și un holding 
financiar mixt, dar cu excepția activităților 
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prevăzute de Directiva 2015/2366 a 
Parlamentului European și a Consiliului 
la anexa I punctul 8;

__________________ __________________
43 Directiva 2013/36/UE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 26 iunie 2013 
cu privire la accesul la activitatea 
instituțiilor de credit și supravegherea 
prudențială a instituțiilor de credit și a 
firmelor de investiții, de modificare a 
Directivei 2002/87/CE și de abrogare a 
Directivelor 2006/48/CE și 2006/49/CE 
(JO L 176, 27.6.2013, p. 338).

43 Directiva 2013/36/UE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 26 iunie 2013 
cu privire la accesul la activitatea 
instituțiilor de credit și supravegherea 
prudențială a instituțiilor de credit și a 
firmelor de investiții, de modificare a 
Directivei 2002/87/CE și de abrogare a 
Directivelor 2006/48/CE și 2006/49/CE 
(JO L 176, 27.6.2013, p. 338).

Amendamentul 65
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 6 – litera aa (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(aa) un depozitar central de titluri de 
valoare, astfel cum este definit la 
articolul 2 alineatul (1) punctul 1 din 
Regulamentul (UE) nr. 909/2014 al 
Parlamentului European și al 
Consiliului;

Amendamentul 66
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 6 – litera fa (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(fa) prestatorii de servicii de 
criptoactive;

Amendamentul 67
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 6 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(6a) „prestatori de servicii de 
criptoactive” înseamnă un prestator de 
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servicii de criptoactive astfel cum este 
definit la articolul 3 alineatul (1) punctul 
(15) din Regulamentul (UE) 2023/... [a se 
introduce trimiterea la propunerea de 
regulament privind piețele criptoactivelor 
și de modificare a Directivei (UE) 
2019/1937 – COM/2020(0593)], dacă 
prestează unul sau mai multe servicii de 
criptoactive, astfel cum sunt definite la 
articolul 3 alineatul (1) punctul 16 din 
regulamentul respectiv, cu excepția 
oferirii de consultanță cu privire la 
criptoactive, astfel cum este definită la 
articolul 3 alineatul (1) punctul 16 litera 
(h);

Amendamentul 68
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 6 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(6b) „acțiune la purtător” înseamnă un 
instrument negociabil care atribuie 
proprietatea asupra unei persoane 
juridice persoanei care deține certificatul 
de acțiuni la purtător sau orice alt 
instrument similar care nu permite 
identificarea sau trasabilitatea 
proprietarului acțiunii; definiția nu se 
aplică însă formelor dematerializate 
și/sau înregistrate de certificate de acțiuni 
ai căror proprietari pot fi trasați și 
identificați;

Amendamentul 69
 
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 6 c (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(6c) „certificat cu opțiune pentru 
acțiunile la purtător” înseamnă un 
instrument negociabil care conferă un 
drept de proprietate persoanei juridice 
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care deține certificatul cu opțiune pentru 
acțiunile la purtător, precum și orice alt 
certificat sau instrument similar care nu 
permite identificarea sau trasabilitatea 
proprietarului acțiunilor; totuși, definiția 
nu se aplică  formelor dematerializate 
și/sau înregistrate de certificate sau altor 
instrumente ai căror proprietari pot fi 
trasați și identificați nici altor instrumente 
care conferă, în anumite condiții, numai 
dreptul de subscriere la proprietatea 
asupra unei persoane juridice, dar nu și 
proprietatea sau dreptul de proprietate, în 
măsura în care și atât timp cât 
instrumentele nu sunt exercitate;

Amendamentul 70
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) exercitarea funcției de director sau 
secretar al unei societăți, de partener în 
cadrul unei asocieri sau a unei funcții 
similare legate de alte persoane juridice ori 
efectuarea demersurilor pentru ca o altă 
persoană să exercite astfel de funcții;

(b) exercitarea funcției de director sau 
secretar al unei societăți, mai ales în 
calitate de persoană desemnată, de 
partener în cadrul unei asocieri, de 
președinte al unui consiliu de 
administrație sau a unei funcții similare 
legate de alte persoane juridice ori 
efectuarea demersurilor pentru ca o altă 
persoană să exercite astfel de funcții;

Amendamentul 71
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(7a) „administrator de patrimoniu sau 
de active” înseamnă o persoană fizică sau 
juridică care, prin activitatea sa, 
furnizează servicii și oferă produse menite 
să crească, să protejeze, să utilizeze și să 
difuzeze averea terților;
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Amendamentul 72
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 8

Textul propus de Comisie Amendamentul

(8) „servicii de jocuri de noroc” 
înseamnă un serviciu care presupune o 
miză cu valoare monetară în jocuri de 
noroc, inclusiv în cele cu un element de 
abilitate, cum ar fi loteriile, jocurile de 
cazinou, jocurile de poker și pariurile, 
furnizate într-un sediu fizic sau prin orice 
fel de mijloace la distanță, pe cale 
electronică sau cu ajutorul oricărui alt tip 
de tehnologii care facilitează comunicarea, 
și la solicitarea individuală a destinatarului 
serviciilor;

(8) „servicii de jocuri de noroc” 
înseamnă un serviciu care presupune o 
miză cu valoare monetară, printre altele, 
sub formă de comunicații plătite, în jocuri 
de noroc, inclusiv în cele cu un element de 
abilitate, cum ar fi loteriile, jocurile de 
cazinou, jocurile de poker și pariurile, 
furnizate într-un sediu fizic sau prin orice 
fel de mijloace la distanță, pe cale 
electronică sau cu ajutorul oricărui alt tip 
de tehnologii care facilitează comunicarea, 
și la solicitarea individuală a destinatarului 
serviciilor;

Amendamentul 73
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 14

Textul propus de Comisie Amendamentul

(14) „prestator de servicii de 
criptoactive” înseamnă un prestator de 
servicii de criptoactive astfel cum este 
definit la articolul 3 alineatul (1) 
punctul 8 din Regulamentul [a se 
introduce referința – Propunere de 
regulament privind piețele criptoactivelor 
și de modificare a 
Directivei (UE) 2019/1937 –
 COM/2020/593 final] în cazul în care 
furnizează unul sau mai multe servicii de 
criptoactive, astfel cum sunt definite la 
articolul 3 alineatul (1) punctul 9 din 
regulamentul respectiv;

eliminat

Amendamentul 74
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 14 a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(14a) „club de fotbal profesionist de 
nivel înalt” înseamnă o entitate juridică 
stabilită într-un stat membru care deține 
sau gestionează un club de fotbal 
profesionist ce are cel puțin o echipă care 
joacă într-un campionat sau în 
campionate aflate la primele două 
niveluri de competiție în statul membru 
respectiv și care are o cifră de afaceri 
anuală de cel puțin 7 000 000 EUR; 

Amendamentul 75
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 14 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(14b) „agent sportiv în sectorul 
fotbalului” înseamnă o persoană fizică 
care oferă servicii private de plasare a 
forței de muncă în sectorul fotbalului 
pentru potențiali jucători de fotbal 
remunerați sau pentru angajatori, în 
vederea semnării UNOR contracte de 
muncă pentru jucătorii de fotbal 
remunerați;

Amendamentul 76
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 15 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(15a) „metale prețioase” înseamnă aur, 
argint, platină, iridiu, osmiu, paladiu, 
rodiu și ruteniu;

Amendamentul 77
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 15 b (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(15b) „pietre prețioase” înseamnă 
diamante, rubine, safire și smaralde;

Amendamentul 78
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 16

Textul propus de Comisie Amendamentul

(16) „relație de afaceri” înseamnă o 
relație de afaceri, profesională sau 
comercială legată de activitățile 
profesionale ale unei entități obligate și 
despre care, la momentul stabilirii 
contactului, se consideră că va fi de durată, 
inclusiv o relație în care unei entități 
obligate i se solicită să formeze o societate 
sau să înființeze un trust pentru clientul 
său, indiferent dacă constituirea societății 
sau înființarea trustului este sau nu unica 
tranzacție efectuată pentru clientul 
respectiv;

(16) „relație de afaceri” înseamnă o 
relație de afaceri, profesională sau 
comercială legată direct de activitățile 
profesionale ale unei entități obligate și 
despre care, la momentul stabilirii 
contactului, se consideră că va fi de durată, 
inclusiv o relație în care unei entități 
obligate i se solicită să formeze o societate 
sau să înființeze un trust pentru clientul 
său, indiferent dacă constituirea societății 
sau înființarea trustului este sau nu unica 
tranzacție efectuată pentru clientul 
respectiv; sau în cazul tranzacțiilor 
imobiliare, o relație în care unei entități 
obligate diferite de instituțiile de credit și 
instituțiile de finanțare i se prestează 
servicii care presupun vânzarea sau 
intermedierea mai multor bunuri imobile 
într-o anumită perioadă;

Amendamentul 79
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 16 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(16a) „tranzacție ocazională” înseamnă 
o tranzacție care nu este efectuată în 
cadrul unei relații de afaceri;

Amendamentul 80
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 16 b (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(16b) „tranzacție sau fapt atipic” 
înseamnă o tranzacție sau un fapt care nu 
pare a fi în concordanță cu 
caracteristicile clientului și cu scopul și 
natura preconizate ale relației de afaceri 
sau ale tranzacției propuse;

Amendamentul 81
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 19 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) relațiile între și dintre instituțiile de 
credit și instituțiile financiare, inclusiv 
atunci când se prestează servicii similare 
de către o instituție corespondentă către o 
instituție respondentă, și inclusiv relațiile 
stabilite pentru tranzacțiile cu titluri de 
valoare sau transferurile de fonduri;

(b) relațiile între și dintre instituțiile de 
credit și instituțiile financiare, inclusiv 
atunci când se prestează servicii similare 
de către o instituție corespondentă către o 
instituție respondentă, și inclusiv relațiile 
stabilite pentru tranzacțiile cu titluri de 
valoare sau transferurile de fonduri ori 
relațiile stabilite pentru tranzacțiile cu 
criptoactive sau transferurile de 
criptoactive;

Amendamentul 82
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 20 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(20a) „entitate neînregistrată sau 
neautorizată care prestează servicii de 
criptoactive” înseamnă o entitate care 
prestează servicii de criptoactive și care 
nu este stabilită în nicio jurisdicție din 
Uniune sau care nu are un punct central 
de contact nici cadre de conducere 
prezente în număr mare în nicio 
jurisdicție din Uniune;
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Amendamentul 83
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 22

Textul propus de Comisie Amendamentul

(22) „beneficiar real” înseamnă orice 
persoană fizică care deține sau controlează 
în ultimă instanță o entitate juridică, un 
trust expres sau o construcție juridică 
similară, precum și orice persoană fizică în 
numele căreia sau în folosul căreia se 
realizează o tranzacție sau o activitate;

(22) „beneficiar real” înseamnă orice 
persoană fizică care deține sau controlează 
în ultimă instanță o entitate juridică, un 
trust expres sau o construcție juridică 
similară ori o organizație care are 
capacitate juridică în temeiul dreptului 
intern, precum și orice persoană fizică în 
numele căreia sau în folosul căreia se 
realizează o tranzacție, o activitate sau o 
relație de afaceri;

Amendamentul 84
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 24

Textul propus de Comisie Amendamentul

(24) „acord formal privind persoana 
desemnată” înseamnă un contract sau un 
acord formal cu o valoare juridică 
echivalentă unui contract încheiat între 
persoana desemnată și persoana care 
desemnează, în care persoana care 
desemnează este o entitate juridică sau o 
persoană fizică care emite instrucțiuni unei 
persoane desemnate de a acționa în numele 
său într-o anumită calitate, inclusiv în 
calitate de director sau acționar, iar 
persoana desemnată este o entitate juridică 
sau o persoană fizică mandatată de 
persoana care desemnează să acționeze în 
numele său;

(24) „acord formal privind persoana 
desemnată” înseamnă un contract sau un 
acord formal echivalent cu o valoare 
juridică echivalentă unui contract încheiat 
între persoana desemnată și persoana care 
desemnează, în care persoana care 
desemnează este o entitate juridică sau o 
persoană fizică care emite instrucțiuni unei 
persoane desemnate de a acționa în numele 
său într-o anumită calitate, inclusiv în 
calitate de director sau acționar, iar 
persoana desemnată este o entitate juridică 
sau o persoană fizică mandatată de 
persoana care desemnează să acționeze în 
numele său;

Amendamentul 85
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 25 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

(25) „persoană expusă politic” înseamnă (25) „persoană expusă politic” înseamnă 
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o persoană fizică căreia i se încredințează 
sau i sau încredințat următoarele funcții 
publice importante:

o persoană fizică căreia i se încredințează 
sau i sau încredințat funcții publice 
importante, printre care și:

Amendamentul 86
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 25 – litera a – punctul viia (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(viia) șefi ai autorităților regionale și 
locale, inclusiv grupări de localități și 
regiuni metropolitane care au cel puțin 
30 000 de locuitori;

Amendamentul 87
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 25 – litera d – punctul ia (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ia) alte funcții publice importante, 
astfel cum sunt definite de statele 
membre;

Amendamentul 88
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 26 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) părinții; (c) părinții și frații;

Amendamentul 89
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 27 – litera a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) „client cu o disponibilitate 
financiară ridicată” înseamnă un client 
care este o persoană fizică sau 
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beneficiarul real al unei entități juridice 
care deține în total cel puțin 
1 000 000 EUR în patrimoniu financiar 
sau investițional sau în active 
administrate, , cu excepția reședinței 
private principale a persoanei respective, 
în conformitate cu prezentul regulament;

Amendamentul 90
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 29 – litera a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) o întreprindere-mamă a unui grup, 
alta decât cea menționată la litera (a), 
care face obiectul supravegherii 
prudențiale consolidate la cel mai înalt 
nivel de consolidare prudențială din 
Uniune, inclusiv o „societate financiară 
holding”, astfel cum este definită la 
articolul 4 alineatul (1) punctul (20) din 
Regulamentul (UE) nr. 575/2013, și un 
„holding de asigurare”, astfel cum este 
definit la articolul 212 alineatul (1) litera 
(f) din Directiva 2009/138/CE;

Amendamentul 91
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 29 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(29a) „întreprindere-mamă” înseamnă:
(a) o întreprindere-mamă a unui 
conglomerat financiar, inclusiv un 
„societate financiară holding mixtă”, 
astfel cum este definită la articolul 2 
punctul (15) din Directiva 2002/87/CE a 
Parlamentului European și a Consiliului;
(b) o întreprindere-mamă a unui grup 
care face obiectul supravegherii 
prudențiale consolidate la cel mai înalt 
nivel de consolidare prudențială din 
Uniune, inclusiv o „societate financiară 
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holding”, astfel cum este definită la 
articolul 4 alineatul (1) punctul (20) din 
Regulamentul (UE) nr. 575/2013, și un 
„holding de asigurare”, astfel cum este 
definit la articolul 212 alineatul (1) litera 
(f) din Directiva 2009/138/CE;
(c) o întreprindere-mamă a unui grup 
care include cel puțin două entități 
obligate, astfel cum sunt definite la 
articolul 3 din prezentul regulament, și 
care nu este ea însăși o filială a unei alte 
întreprinderi din Uniune; 
totuși, atunci când se identifică mai multe 
întreprinderi-mamă în cadrul aceluiași 
grup, în conformitate cu literele (a), (b) și 
(c), întreprinderea-mamă este entitatea 
din cadrul grupului care nu este o filială 
a unei alte întreprinderi din Uniune.

Amendamentul 92
Propunere de regulament
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 31 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) o autoritate publică căreia i-au fost 
desemnate responsabilități de combatere a 
spălării banilor sau a finanțării 
terorismului;

(d) o autoritate publică căreia i-au fost 
desemnate responsabilități de prevenire și 
combatere a spălării banilor sau a finanțării 
terorismului;

Amendamentul 93
Propunere de regulament
Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 3 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) auditorii, experții contabili externi 
și consilierii fiscali și orice altă persoană 
fizică sau juridică, care se angajează să 
furnizeze, direct sau prin intermediul altor 
persoane cu care persoana respectivă este 
afiliată, ajutor material, asistență sau 
consiliere cu privire la aspectele fiscale, ca 
activitate economică sau profesională 
principală;

(a) auditorii, experții contabili externi 
și consilierii fiscali și orice altă persoană 
fizică sau juridică, care se angajează să 
furnizeze, direct sau prin intermediul altor 
persoane cu care persoana respectivă este 
afiliată, ajutor material, asistență sau 
consiliere cu privire la aspectele fiscale, 
investiții sau finanțe personale, ca 
activitate economică sau profesională 
principală;
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Amendamentul 94
Propunere de regulament
Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 3 – litera aa (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(aa) recuperatorii de creanțe certificați, 
administratorii de patrimoniu sau de 
active;

Amendamentul 95
Propunere de regulament
Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) notarii și alte persoane care exercită 
profesii juridice liberale, atunci când 
participă, în numele și pe seama clientului, 
la orice tranzacție financiară sau 
imobiliară, sau când acordă asistență 
pentru planificarea sau efectuarea 
tranzacțiilor pentru client referitoare la 
oricare dintre următoarele:

(b) notarii, avocații și alte persoane 
care exercită profesii juridice liberale, 
atunci când participă, în numele și pe 
seama clientului, la orice tranzacție 
financiară sau imobiliară, sau când acordă 
asistență pentru planificarea sau efectuarea 
tranzacțiilor pentru client referitoare la 
oricare dintre următoarele:

Amendamentul 96
Propunere de regulament
Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b – punctul i

Textul propus de Comisie Amendamentul

(i) cumpărarea și vânzarea de bunuri 
imobile sau entități comerciale;

(i) cumpărarea și vânzarea de bunuri 
imobile  sau virtuale sau de entități 
comerciale;

Amendamentul 97
Propunere de regulament
Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b – punctul iii

Textul propus de Comisie Amendamentul

(iii) deschiderea sau gestionarea de 
conturi bancare, conturi de economii sau 

(iii) deschiderea sau gestionarea de 
conturi bancare, conturi de economii, 
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conturi de titluri de valoare; conturi de titluri de valoare sau conturi de 
criptoactive;

Amendamentul 98
Propunere de regulament
Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 3 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) agenții imobiliari, inclusiv atunci 
când acționează în calitate de intermediari 
în închirierea de bunuri imobile în ceea ce 
privește tranzacțiile pentru care valoarea 
chiriei lunare este de 10 000 EUR sau mai 
mult, sau echivalentul în monedă 
națională;

(d) agenții imobiliari, inclusiv atunci 
când acționează în calitate de intermediari 
în închirierea de bunuri imobile în ceea ce 
privește tranzacțiile pentru care valoarea 
chiriei lunare este de 5 000 EUR sau 
echivalentul în moneda națională sau în 
altă formă acceptată de plată;

Amendamentul 99
Propunere de regulament
Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 3 – litera da (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(da) dezvoltatorii imobiliari;

Amendamentul 100
Propunere de regulament
Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 3 – litera ea (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ea) persoanele care comercializează 
bunuri de lux, în afară de metale și pietre 
prețioase, astfel cum sunt enumerate la 
anexa IIIa;

Amendamentul 101
Propunere de regulament
Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 3 – litera h

Textul propus de Comisie Amendamentul

(h) furnizorii de servicii de finanțare 
participativă, alții decât cei reglementați 

(h) furnizorii de servicii de finanțare 
participativă;
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prin Regulamentul (UE) 2020/1503;

Amendamentul 102
Propunere de regulament
Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 3 – litera i

Textul propus de Comisie Amendamentul

(i) persoanele care comercializează 
opere de artă sau care acționează ca 
intermediari în comerțul cu opere de artă, 
inclusiv atunci când această activitate este 
desfășurată de galerii de artă și case de 
licitații, în cazul în care valoarea tranzacției 
sau a tranzacțiilor legate între ele este de 
cel puțin 10 000 EUR sau echivalentul în 
monedă națională;

(i) persoanele care comercializează 
opere de artă sau care acționează ca 
intermediari în comerțul cu opere de artă, 
inclusiv atunci când această activitate este 
desfășurată de galerii de artă și case de 
licitații, în cazul în care valoarea tranzacției 
sau a tranzacțiilor legate între ele este de 
cel puțin 5 000 EUR sau echivalentul în 
monedă națională;

Amendamentul 103
Propunere de regulament
Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 3 – litera ia (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ia) persoanele care prestează servicii 
de vânzare și cumpărare de criptoactive 
unice și nefungibile; 

Amendamentul 104
Propunere de regulament
Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 3 – litera j

Textul propus de Comisie Amendamentul

(j) persoanele care depozitează, 
comercializează opere de artă sau care 
acționează ca intermediari în comerțul cu 
opere de artă, atunci când această activitate 
este desfășurată în zone libere și în 
antrepozite vamale, în cazul în care 
valoarea tranzacției sau a tranzacțiilor 
legate între ele este de cel puțin 
10 000 EUR sau echivalentul în monedă 
națională;

(j) persoanele care depozitează, 
comercializează opere de artă sau bunuri 
de lux enumerate la anexa IIIa sau care 
acționează ca intermediari în comerțul cu 
opere de artă sau cu bunuri de bunuri de 
lux enumerate la anexa IIIa, atunci când 
această activitate este desfășurată în zone 
libere și în antrepozite vamale, în cazul în 
care valoarea tranzacției sau a tranzacțiilor 
legate între ele este de cel puțin 5 000 EUR 
sau echivalentul în monedă națională;
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Amendamentul 105
Propunere de regulament
Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 3 – litera ja (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ja) platformele online în sensul 
Regulamentului (UE).../... [propunerea de 
regulament privind o piață unică pentru 
serviciile digitale (Actul legislativ privind 
serviciile digitale) și de modificare a 
Directivei 2000/31/CE], care le permit 
consumatorilor și întreprinderilor să 
încheie contracte la distanță în cazul 
bunurilor fizice, în măsura în care plățile 
efectuate sau încasate depășesc 10 000 
EUR, indiferent dacă tranzacția este 
efectuată în una sau mai multe operațiuni 
care par să fie legate între ele;

Amendamentul 106
Propunere de regulament
Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 3 – litera la (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(la) agenții sportivi din sectorul 
fotbalului;

Amendamentul 107
Propunere de regulament
Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 3 – litera lb (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(lb) cluburile de fotbal profesionist de 
nivel înalt;

Amendamentul 108
Propunere de regulament
Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 3 – litera lc (nouă)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(lc) asociațiile de fotbal din statele 
membre care sunt membre ale Uniunii 
Asociațiilor Europene de Fotbal.

Amendamentul 109
Propunere de regulament
Articolul 4 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Cu excepția cazinourilor, statele 
membre pot decide să excepteze, total sau 
parțial, prestatorii de servicii de jocuri de 
noroc de la cerințele prevăzute în prezentul 
regulament, pe baza riscului redus dovedit 
reprezentat de natura și, după caz, de 
amploarea operațiunilor acestor servicii.

1. Cu excepția cazinourilor, a 
platformelor online de jocuri de noroc, a 
serviciilor de jocuri de noroc oferite la 
nivel transfrontalier și a operatorilor de 
pariuri sportive, statele membre pot decide 
să excepteze, total sau parțial, prestatorii de 
servicii de jocuri de noroc, cum ar fi 
prestatorii de stat sau loteriile de stat sau 
cele private, de la cerințele prevăzute în 
prezentul regulament, pe baza riscului 
redus dovedit reprezentat de natura, de 
principiul proporționalității și, după caz, 
de amploarea operațiunilor acestor servicii, 
după ce consultă AMLA.

Amendamentul 110
Propunere de regulament
Articolul 4 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre stabilesc activități 
de monitorizare bazată pe risc sau adoptă 
alte măsuri adecvate pentru a se asigura că 
nu se face abuz de exceptările acordate în 
temeiul prezentului articol.

3. Statele membre, în cooperare cu 
AMLA, stabilesc activități de monitorizare 
bazată pe risc sau adoptă alte măsuri 
adecvate pentru a se asigura că nu se face 
abuz de exceptările acordate în temeiul 
prezentului articol.

Amendamentul 111
Propunere de regulament
Articolul 4 a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 4a
Exceptări pentru anumiți prestatori de 

servicii de finanțare participativă
1. Cu excepția prestatorilor de 
servicii de finanțare participativă 
reglementați de Regulamentul (UE) 
2020/1503, statele membre pot decide să 
excepteze prestatorii de servicii de 
finanțare participativă de la îndeplinirea 
cerințelor prevăzute de prezentul 
regulament pe baza unei evaluări 
individuale a riscului care să dovedească 
că riscul reprezentat de natura și, după 
caz, de amploarea operațiunilor acestor 
servicii este scăzut, cu condiția ca toate 
condițiile de mai jos să fie îndeplinite. 
(a) prestatorul de servicii de finanțare 
participativă promovează exclusiv proiecte 
de interes public, nu are ca scop principal 
generarea de profituri și, în cazul în care 
se generează un profit, prestatorul îl 
investește pentru a realiza obiectivele 
serviciului și nu îl împarte între membri, 
fondatori sau orice alte părți private; 
(b) prestatorul de servicii de finanțare 
participativă pune în aplicare cerințe 
minime de precauție privind dezvoltatorii 
de proiecte care propun ca proiectele lor 
să fie finanțate prin intermediul 
platformei de finanțare participativă, în 
concordanță cu articolul 5 din 
Regulamentul (UE) 2020/1503, iar toate 
persoanele fizice care fac parte din 
conducerea de nivel înalt îndeplinesc 
criteriile prevăzute la articolul 8 din 
Directiva (UE) 2023/...; [propunerea 
privind a șasea Directivă de combatere a 
spălării banilor]; 
(c) toate persoanele fizice implicate în 
gestionarea furnizorului de servicii de 
finanțare participativă respectă cerințele 
de competență și onorabilitate care sunt 
în armonie cu cerințele prevăzute la 
articolul 12 alineatul (3) litera (b) din 



RR\1276769RO.docx 75/195 PE719.945v02-00

RO

Regulamentul (UE) 2020/1503; 
(d) prestatorul de servicii de finanțare 
participativă stabilește și menține 
mecanisme pentru a se asigura că 
dezvoltatorii de proiecte acceptă 
finanțarea proiectelor de finanțare 
participativă sau orice altă plată numai 
prin intermediul unui prestator de servicii 
de plată, în conformitate cu Directiva 
(UE) 2015/2366;
(e) prestatorul de servicii de finanțare 
participativă este stabilit în Uniune.
2. Statele membre, în cooperare cu 
AMLA, stabilesc activități de monitorizare 
bazată pe risc sau adoptă alte măsuri 
adecvate pentru a se asigura că nu se face 
abuz de exceptările acordate în temeiul 
prezentului articol. 

Amendamentul 112
Propunere de regulament
Articolul 5 – alineatul 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

1a. Statele membre și impun 
prestatorilor de servicii de plată, astfel 
cum sunt definiți la articolul 4 alineatul 
)11) din Directiva (UE) 2015/2366, să se 
asigure că nu efectuează tranzacții pentru 
prestatorii de servicii de jocuri de noroc 
care nu dețin nicio licență în Uniune.

Amendamentul 113
Propunere de regulament
Articolul 6 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre notifică fără 
întârziere Comisiei orice exceptare pe care 
intenționează să o acorde în conformitate 
cu articolele 4 și 5. Notificarea include o 
justificare pe baza evaluării riscurilor 
relevante pentru exceptare.

1. Statele membre notifică fără 
întârziere Comisiei orice exceptare pe care 
intenționează să o acorde în conformitate 
cu articolele 4 și 5. Notificarea include o 
justificare detaliată pe baza evaluării 
riscurilor relevante efectuate de statele 
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membre pentru a susține exceptarea. Dacă 
se consideră necesar, statele membre aduc 
dovezi suplimentare în sprijinul 
exceptării.

Amendamentul 114
Propunere de regulament
Articolul 6 – alineatul 2 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) confirmă că exceptarea poate fi 
acordată;

(a) confirmă că exceptarea poate fi 
acordată pe baza justificării oferite de 
statul membru;

Amendamentul 115
Propunere de regulament
Articolul 6 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. La primirea unei decizii a Comisiei 
în temeiul alineatului (2) litera (a), statele 
membre pot adopta decizia de acordare a 
exceptării. Decizia respectivă menționează 
motivele pe care se întemeiază. Statele 
membre revizuiesc aceste decizii în mod 
regulat și, în orice caz, atunci când își 
actualizează evaluarea națională a 
riscurilor în temeiul articolului 8 din 
Directiva [a se introduce referința –
 Propunerea referitoare la A 6-a directivă 
privind combaterea spălării banilor –
 COM/2021/423 final].

3. La primirea unei decizii a Comisiei 
în temeiul alineatului (2) litera (a), statele 
membre pot adopta decizia de acordare a 
exceptării. Decizia respectivă menționează 
motivele pe care se întemeiază. Statele 
membre revizuiesc aceste decizii în mod 
regulat, dar nu mai târziu de un an de la 
acordarea pentru prima dată a exceptării 
și, în orice caz, atunci când își actualizează 
evaluarea națională a riscurilor în temeiul 
articolului 8 din Directiva [a se introduce 
referința – Propunerea referitoare la A 6-a 
directivă privind combaterea spălării 
banilor – COM/2021/423 final].

Amendamentul 116
Propunere de regulament
Articolul 6 – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. Comisia publică anual lista 
exceptărilor acordate în temeiul prezentului 
articol în Jurnalul Oficial al Uniunii 

5. Comisia publică anual lista 
exceptărilor acordate și o prezentare 
analitică și factuală a exceptărilor 
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Europene. acordate în temeiul prezentului articol în 
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Amendamentul 117
Propunere de regulament
Articolul 6 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 6a
Interzicerea dobândirii cetățeniei prin 

investiție și cerințe minime privind 
dobândirea cetățeniei și a dreptului de 

ședere prin investiție
1. Statele membre nu instituie 
mecanisme în temeiul dreptului intern 
care permit dobândirea drepturilor 
cetățenești în schimbul oricărui tip de 
investiție, inclusiv transferuri de capital, 
achiziționarea sau închirierea de bunuri 
imobile, investiții în obligațiuni de stat, 
investiții în entități corporative, donații 
sau dotarea unei activități care contribuie 
la binele public și contribuții la bugetul de 
stat și fără să existe o legătură reală cu 
statul membru în cauză;
2. Un stat membru al cărui drept 
intern acordă cetățenie sau drepturi de 
ședere în schimbul oricărui tip de 
investiții, cum ar fi transferurile de 
capital, achiziționarea sau închirierea de 
bunuri imobile, investiții în obligațiuni de 
stat, investiții în entități corporative, 
donații sau dotări ale unei activități care 
contribuie la binele public și contribuții la 
bugetul de stat, se asigură că autoritățile 
publice care prelucrează cererile de 
acordare a drepturilor de ședere iau cel 
puțin următoarele măsuri înainte de a 
adopta o decizie: 
(a) solicită ca tranzacțiile să fie 
efectuate prin intermediul unei relații de 
afaceri cu o entitate obligată stabilită în 
statul membru respectiv; 
(b) solicită de la entitățile obligate 
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interesate informații despre măsurile de 
precauție privind clientela aplicate; 
(c) obțin și înregistrează informații 
detaliate, susținute de documente 
verificate, cu privire la identitatea 
solicitantului, la orice interese de afaceri 
și activități profesionale ale solicitantului 
din ultimii 10 ani și la proveniența 
fondurilor și a averii solicitantului; 
(d) solicită o autorizare din partea 
autorităților de aplicare a legii 
competente, susținută de dovezi că 
solicitantul nu a fost implicat în nicio 
activitate infracționale; 
(e) cer ca solicitanții să fie supuși unor 
cerințe privind prezența fizică minimă și 
implicarea activă minimă în investiții, 
calitatea investițiilor, valoarea adăugată și 
contribuția la economie; 
(f) dispun de un mecanism de 
monitorizare pentru controlul ex post al 
respectării în permanență de către 
solicitanții acceptați a cerințelor legale ale 
mecanismelor. 
Prezența fizică solicitantului, menționată 
la litera (e) de la primul paragraf, este 
monitorizată periodic de către autoritățile 
competente, iar nerespectarea cerinței 
respective duce la neacordarea sau 
retragerea cetățeniei sau a drepturilor de 
ședere.
3. Solicitanților care au legături 
documentate cu activități suspecte, 
inclusiv relații de afaceri apropiate cu 
persoane care au cazier judiciar în 
materie de spălare a banilor, finanțare a 
terorismului sau infracțiuni premisă sau 
care au relații personale sau comerciale 
strânse cu persoane supuse unor 
sancțiuni financiare specifice nu li se 
acordă drepturi de ședere în cadrul 
acestor mecanisme. 
4. Solicitanților care sunt resortisanți 
ai țărilor menționate la articolele 23, 24 
sau 25 nu li se acordă dreptul de ședere în 



RR\1276769RO.docx 79/195 PE719.945v02-00

RO

cadrul acestor mecanisme.

Amendamentul 118
Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) în plus față de obligația de a aplica 
sancțiuni financiare specifice, pentru a 
atenua și a gestiona riscurile de nepunere în 
aplicare și de eludare a sancțiunilor 
financiare specifice legate de finanțarea 
proliferării.

(b) în plus față de obligația de a aplica 
sancțiuni financiare specifice, pentru a 
atenua și a gestiona riscurile de nepunere în 
aplicare, de punere în aplicare divergentă 
și de eludare a tuturor sancțiunilor 
financiare specifice, inclusiv a 
sancțiunilor financiare specifice legate de 
terorism și de finanțarea terorismului și a 
sancțiunilor financiare specifice legate de 
finanțarea proliferării.

Amendamentul 119
Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 1 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Politicile, controalele și procedurile 
respective trebuie să fie proporționale cu 
natura și dimensiunea entității obligate.

Politicile, controalele și procedurile 
respective trebuie să fie proporționale cu 
natura, activitatea și dimensiunea entității 
obligate. Politicile, controalele și 
procedurile respective țin seama de 
evaluările supranaționale și naționale ale 
riscurilor și de orientările unităților de 
informații financiare (FIU) și ale 
supraveghetorilor, inclusiv de rezultatele 
controalelor efectuate de autoritățile 
competente.

Amendamentul 120
Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 2 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) o funcție de audit independentă în 
scopul testării politicilor, controalelor și 

(c) o funcție de audit independentă 
pentru a evalua dacă politicile, 
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procedurilor interne menționate la 
litera (a);

controalele și procedurile interne 
menționate la litera (a) funcționează 
efectiv;

Amendamentul 121
Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 2 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) verificarea, în momentul recrutării 
și repartizării personalului pentru anumite 
sarcini și funcții și în momentul numirii 
agenților și distribuitorilor, a faptului că 
persoanele respective au o bună reputație, 
proporțională cu riscurile asociate 
sarcinilor și funcțiilor care trebuie 
îndeplinite;

(d) verificarea, în momentul recrutării 
și repartizării personalului pentru anumite 
sarcini și funcții și în momentul numirii 
agenților și distribuitorilor, a faptului că 
persoanele respective au o bună reputație, 
au competențe și cunoștințe proporționale 
cu riscurile asociate sarcinilor și funcțiilor 
care trebuie îndeplinite;

Amendamentul 122
Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Până la [2 ani de la intrarea în 
vigoare a prezentului regulament], AMLA 
emite orientări cu privire la elementele pe 
care entitățile obligate ar trebui să le ia în 
considerare atunci când decid cu privire la 
amploarea politicilor, controalelor și 
procedurilor lor interne.

4. Până la [2 ani de la intrarea în 
vigoare a prezentului regulament], AMLA, 
după consultarea autorității europene de 
supraveghere (AES) (Autoritatea Bancară 
Europeană)  (ABE), instituite prin 
Regulamentul (UE) nr. 1093/2010 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
elaborează proiecte de standarde tehnice 
de reglementare și le înaintează Comisiei 
spre adoptare. Aceste proiecte de 
standarde tehnice de reglementare 
precizează elementele pe care entitățile 
obligate ar trebui să le ia în considerare 
atunci când decid cu privire la amploarea 
politicilor, controalelor și procedurilor lor 
interne pe baza nivelului lor de risc 
evaluat. Acestea includ și orientări cu 
privire la modul de stabilire a numărului 
de membri ai personalului cărora 
urmează să li se încredințeze funcții de 
asigurare a conformității, astfel cum se 
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prevede la articolul 9, ținând seama de 
natura, activitatea și dimensiunea 
entităților obligate și de riscurile inerente 
sectorului în care își desfășoară 
activitatea.

Amendamentul 123
Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 4 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

4a. Comisia este împuternicită să 
completeze prezentul regulament prin 
adoptarea standardelor tehnice de 
reglementare menționate la alineatul (4) 
din prezentul articol în conformitate cu 
articolele 38-41 din Regulamentul (UE) 
2023/... [a se introduce trimiterea la 
propunerea de instituire a Autorității 
pentru Combaterea Spălării Banilor - 
COM/2021/421 final].

Amendamentul 124
Propunere de regulament
Articolul 8 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Entitățile obligate iau măsuri 
adecvate, proporționale cu natura și 
dimensiunea lor, pentru a identifica și a 
evalua riscurile de spălare a banilor și de 
finanțare a terorismului la care sunt expuse, 
precum și riscurile de neimplementare și de 
eludare a sancțiunilor financiare specifice 
legate de finanțarea proliferării, ținând 
seama de:

1. Entitățile obligate iau măsuri 
adecvate, proporționale cu natura, 
activitatea și dimensiunea lor, pentru a 
identifica și a evalua riscurile de spălare a 
banilor și de finanțare a terorismului la care 
sunt expuse, precum și riscurile de 
neimplementare și de eludare a tuturor 
sancțiunilor financiare specifice, inclusiv 
a sancțiunilor financiare specifice legate 
de terorism și de finanțarea terorismului 
și a sancțiunilor financiare specifice legate 
de finanțarea proliferării, ținând seama cel 
puțin de următoarele:
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Amendamentul 125
Propunere de regulament
Articolul 8 – alineatul 1 – litera ca (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ca) orientările, recomandări și avizele 
pertinente emise de AMLA în 
conformitate cu articolele 43 și 44 din 
Regulamentul (UE) 2023/... [a se 
introduce trimiterea la propunerea de 
instituire a Autorității pentru Combaterea 
Spălării Banilor - COM/2021/421 final].

Amendamentul 126
Propunere de regulament
Articolul 8 – alineatul 1 – litera cb (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(cb) concluziile trase în urma 
încălcărilor anterioare ale normelor 
privind combaterea spălării banilor și a 
finanțării terorismului de către entitatea 
obligată în cauză sau orice legătură a 
entității obligate în cauză cu un caz de 
spălare de bani sau de finanțare a 
terorismului;

Amendamentul 127
Propunere de regulament
Articolul 8 – alineatul 1 – litera cc (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(cc) informațiile de la unitățile de 
informații financiare (FIU) și de la 
autoritățile de aplicare a legii;

Amendamentul 128
Propunere de regulament
Articolul 8 – alineatul 1 – litera cd (nouă)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(cd) informațiile obținute în cadrul 
procesului inițial de precauție privind 
clientela și a monitorizării continue;

Amendamentul 129
Propunere de regulament
Articolul 8 – alineatul 1 – litera ce (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ce) propriile cunoștințe și experiență 
profesională. 

Amendamentul 130
Propunere de regulament
Articolul 8 – alineatul 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

1a. În funcție de nivelul de risc 
identificat și de principiul 
proporționalității, entitățile obligate pot 
lua în considerare surse suplimentare de 
informații, la latitudinea lor exclusivă, 
inclusiv:
(a) informații de la organizațiile 
entităților obligate cu privire la tipologii și 
la riscurile emergente; 
(b) informații de la organizațiile 
societății civile, inclusiv indici de 
percepție a corupției și alte rapoarte de 
țară; 
(c) informații de la organisme 
internaționale de standardizare, cum ar fi 
rapoartele de evaluare reciprocă sau alte 
rapoarte și examinări; 
(d) informații din surse deschise 
credibile și fiabile și din mass-media; 
(e) informații de la organizații 
comerciale credibile și fiabile, cum ar fi 
rapoartele de risc; 
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(f) informații de la organizații 
statistice și din mediul academic.

Amendamentul 131
Propunere de regulament
Articolul 9 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Entitățile obligate numesc un 
membru executiv al consiliului lor de 
administrație sau, în cazul în care nu 
există un consiliu de administrație, al 
organului de conducere echivalent, care 
este responsabil cu punerea în aplicare a 
măsurilor de asigurare a respectării 
prezentului regulament („manager 
responsabil cu funcția de conformitate”). În 
cazul în care entitatea nu are niciun organ 
de conducere, funcția ar trebui îndeplinită 
de un membru al personalului de 
conducere de nivel superior.

1. Entitățile obligate numesc un 
membru executiv al organului lor de 
administrare în funcția lor de conducere, 
care este responsabil cu punerea în aplicare 
și monitorizarea măsurilor de asigurare a 
respectării prezentului regulament 
(„manager responsabil cu funcția de 
conformitate”). În cazul în care entitatea nu 
are niciun organ de administrare, funcția 
ar trebui îndeplinită de un membru al 
personalului de conducere de nivel 
superior. Prezentul alineat nu aduce 
atingere dispozițiilor naționale privind 
răspunderea civilă sau penală comună a 
organelor de administrare.

Amendamentul 132
Propunere de regulament
Articolul 9 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Managerul responsabil cu funcția 
de conformitate este responsabil de 
punerea în aplicare a politicilor, 
controalelor și procedurilor entității 
obligate și de primirea informațiilor cu 
privire la deficiențele semnificative sau 
materiale ale acestor politici, controale și 
proceduri. Managerul responsabil cu 
funcția de conformitate raportează periodic 
cu privire la aceste aspecte consiliului de 
administrație sau organului de conducere 
echivalent. În cazul societăților-mamă, 
persoana respectivă este responsabilă, de 
asemenea, de supravegherea politicilor, a 
controalelor și a procedurilor la nivel de 

2. Managerul responsabil cu funcția 
de conformitate asigură punerea în 
aplicare completă a politicilor, controalelor 
și procedurilor entității obligate și primește 
informații cu privire la deficiențele 
semnificative sau materiale ale acestor 
politici, controale și proceduri. Managerul 
responsabil cu funcția de conformitate 
raportează periodic cu privire la aceste 
aspecte organului de administrare. În cazul 
societăților-mamă, persoana respectivă este 
responsabilă, de asemenea, de 
supravegherea politicilor, a controalelor și 
a procedurilor la nivel de grup.
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grup.

Amendamentul 133
Propunere de regulament
Articolul 9 – alineatul 3 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Entitățile obligate trebuie să aibă un 
coordonator al funcției de conformitate, 
numit de consiliul de administrație sau de 
organul de conducere, care să fie 
responsabil de funcționarea curentă a 
politicilor entității obligate de combatere a 
spălării banilor și a finanțării terorismului 
(CSB/CFT). Persoana respectivă trebuie să 
fie, de asemenea, responsabilă de 
raportarea tranzacțiilor suspecte către 
unitatea de informații financiare (FIU), în 
conformitate cu articolul 50 alineatul (6).

3. Entitățile obligate trebuie să aibă un 
coordonator al funcției de conformitate, 
numit de organul de administrare în 
funcția sa de conducere, care să fie 
responsabil de funcționarea curentă a 
politicilor entității obligate de combatere a 
spălării banilor și a finanțării terorismului 
(CSB/CFT) și să fie inclusiv un punct de 
contact pentru autoritățile competente. 
Persoana respectivă trebuie să fie, de 
asemenea, responsabilă de raportarea 
tranzacțiilor suspecte către FIU, în 
conformitate cu articolul 50 alineatul (6). 
Coordonatorul funcției de conformitate 
este independent în ceea ce privește 
funcția și responsabilitățile sale.

Amendamentul 134
Propunere de regulament
Articolul 9 – alineatul 3 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

O entitate obligată care face parte dintr-un 
grup poate numi drept coordonator al 
funcției de conformitate o persoană care 
îndeplinește această funcție într-o altă 
entitate din cadrul grupului respectiv.

O entitate obligată care face parte dintr-un 
grup poate numi drept coordonator al 
funcției de conformitate o persoană care 
îndeplinește această funcție într-o altă 
entitate din cadrul grupului respectiv, cu 
condiția ca cealaltă entitate să fie stabilită 
în același stat membru în care este 
stabilită entitatea obligată.

Amendamentul 135
Propunere de regulament
Articolul 9 – alineatul 3 a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

3a. Coordonatorul funcției de 
conformitate nu este sancționat în niciun 
fel în contextul postului său pentru că și-a 
îndeplinit atribuțiile. Coordonatorul 
funcției de conformitate nu poate fi 
concediat înainte de încheierea 
mandatului lor, cu excepția cazului în 
care ies la iveală fapte care fac ca 
menținerea în funcție a persoanei 
respective să nu se justifice pentru 
entitatea obligată în cauză. Entitățile 
obligate notifică supraveghetorilor 
concedierea coordonatorilor funcției de 
conformitate și motivul acesteia.

Amendamentul 136
Propunere de regulament
Articolul 9 – alineatul 3 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

3b. În cazul în care adecvarea unui 
manager responsabil cu funcția de 
conformitate sau a unui coordonator al 
funcției de conformitate este verificată de 
o autoritate care nu este responsabilă de 
combaterea spălării banilor și a finanțării 
terorismului, autoritatea respectivă 
informează, fără întârzieri nejustificate, 
supraveghetorul din statul membru în 
care este stabilită entitatea obligată în 
cauză cu privire la primirea cererii de 
verificare a adecvării și cu privire la data 
până la care trebuie luată decizia privind 
adecvarea. Supraveghetorul, în cooperare 
cu alte autorități competente, după caz, 
furnizează autorității care nu este 
responsabilă de combaterea spălării 
banilor și a finanțării terorismului orice 
contribuție necesară în cadrul 
competenței sale de supraveghere, într-un 
termen potrivit, ținând seama de data 
până la care trebuie luată decizia privind 
adecvarea.
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Contribuția menționată la primul 
paragraf constă într-o evaluare prin care 
să se stabilească dacă cunoștințele, 
competențele și experiența persoanei 
numite sunt suficiente pentru îndeplinirea 
funcției de manager responsabil cu 
funcția de conformitate sau de 
coordonator al funcției de conformitate 
pentru care a fost numit, iar această 
evaluare devine parte a deciziei autorității 
de verificare a adecvării.
În cazul în care supraveghetorul 
concluzionează că persoana numită nu 
are cunoștințele, competențele și 
experiența adecvate pentru a îndeplini 
sarcinile prevăzute la primul și al doilea 
paragraf pentru postul de manager 
responsabil cu de conformitate sau la al 
treilea paragraf pentru postul de 
coordonator al funcției de conformitate, 
autoritatea care verifică adecvarea nu ia o 
decizie care ar permite persoanei numite 
să îndeplinească sarcinile respective. 
Procedura de identificare a 
supraveghetorului relevant, termenele 
specifice pentru aducerea contribuțiilor 
menționate la prezentul alineat și a altor 
detalii tehnice privind cooperarea 
supraveghetorilor cu autoritățile care 
verifică adecvarea, inclusiv cu BCE, în 
conformitate cu Regulamentul (UE) 
nr. 1024/2013 al Parlamentului European 
și al Consiliului, și cu alte autorități aflate 
sub incidența acestuia sunt stabilite în 
orientările prevăzute la articolul 52 din 
Directiva (UE) 2023/...  [a se introduce 
trimiterea la propunerea privind A 6-a 
Directivă privind combaterea spălării 
banilor - COM/2021/423 final].

Amendamentul 137
Propunere de regulament
Articolul 9 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Entitățile obligate trebuie să pună la 4. Entitățile obligate trebuie să pună la 
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dispoziția funcțiilor de conformitate 
resurse adecvate, inclusiv personal și 
tehnologie, proporțional cu dimensiunea, 
natura și riscurile entității obligate pentru 
aplicarea funcțiilor de conformitate și 
trebuie să se asigure că persoanelor 
responsabile de aceste funcții li se acordă 
competențele de a propune orice măsuri 
necesare care să garanteze eficacitatea 
politicilor, controalelor și procedurilor 
interne ale entității obligate.

dispoziția funcțiilor de conformitate 
resurse adecvate, inclusiv personal și 
tehnologie, proporțional cu dimensiunea, 
natura, activitatea și riscurile entității 
obligate pentru aplicarea funcțiilor de 
conformitate și trebuie să se asigure că 
persoanelor responsabile de aceste funcții li 
se acordă accesul la toate informațiile, 
datele, evidențele și sistemele care pot fi 
relevante în legătură cu îndeplinirea 
atribuțiilor lor și competențele de a 
propune orice măsuri necesare care să 
garanteze eficacitatea politicilor, 
controalelor și procedurilor interne ale 
entității obligate.

Amendamentul 138
Propunere de regulament
Articolul 9 – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. Managerul responsabil cu funcția 
de conformitate prezintă organului de 
conducere o dată pe an sau, dacă este 
cazul, mai frecvent, un raport privind 
punerea în aplicare a politicilor, 
controalelor și procedurilor interne ale 
entității obligate și informează organul de 
conducere cu privire la rezultatul 
revizuirilor. Organul de conducere ia 
măsurile necesare pentru a remedia 
eventualele deficiențe identificate în timp 
util.

5. Managerul responsabil cu funcția 
de conformitate prezintă organului de 
administrare o dată pe an sau, dacă este 
cazul, mai frecvent, un raport privind 
punerea în aplicare a politicilor, 
controalelor și procedurilor interne ale 
entității obligate și informează organul de 
conducere cu privire la rezultatul 
revizuirilor. Organul de administrare ia 
măsurile necesare pentru a remedia 
eventualele deficiențe identificate în timp 
util. 

Amendamentul 139
Propunere de regulament
Articolul 9 – alineatul 6 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

6. Funcțiile menționate la 
alineatele (1) și (3) pot fi îndeplinite de 
aceeași persoană fizică dacă dimensiunea 
entității obligate justifică acest lucru.

6. Funcțiile menționate la 
alineatele (1) și (3) pot fi îndeplinite de 
aceeași persoană fizică dacă dimensiunea 
entității obligate justifică acest lucru. 
Coordonatorul funcției de conformitate 
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poate cumula funcțiile menționate la 
alineatele (1) și (3) cu alte funcții. 

Amendamentul 140
Propunere de regulament
Articolul 11 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Angajații cărora li s-au încredințat 
sarcini legate de respectarea de către 
entitatea obligată a prezentului regulament 
trebuie să îl informeze pe coordonatorul 
funcției de conformitate cu privire la orice 
relație privată sau profesională apropiată 
stabilită cu clienții sau potențialii clienți ai 
entității obligate și nu trebuie să li se 
îngăduie să îndeplinească nicio sarcină 
legată de conformitatea entității obligate în 
raport cu acești clienți.

2. Angajații cărora li s-au încredințat 
sarcini legate de respectarea de către 
entitatea obligată a prezentului regulament 
trebuie să îl informeze pe coordonatorul 
funcției de conformitate cu privire la orice 
relație privată sau profesională apropiată 
stabilită cu clienții sau potențialii clienți ai 
entității obligate, care și-au manifestat 
intenția de a fi legați din punct de vedere 
juridic printr-un contract în declarațiile 
lor sau prin comportamentul lor, așa cum 
a înțeles în mod rezonabil cealaltă parte, 
și nu trebuie să li se îngăduie să 
îndeplinească nicio sarcină legată de 
conformitatea entității obligate în raport cu 
acești clienți.

Amendamentul 141
Propunere de regulament
Articolul 11 – alineatul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2a. Entitățile obligate trebuie să 
dispună de proceduri adecvate pentru a se 
asigura că responsabilitatea pentru o 
relație de afaceri trece de la un angajat la 
altul la intervale corespunzătoare. În 
cazul în care dimensiunea entității 
obligate sau necesitatea unor calificări 
speciale nu permite stabilirea unei astfel 
de proceduri, coordonatorul funcției de 
conformitate efectuează o examinare 
specială, bazată pe riscuri, a relațiilor de 
afaceri afectate, la intervale 
corespunzătoare.
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Amendamentul 142
Propunere de regulament
Articolul 11 – alineatul 3 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Entitățile obligate trebuie să 
instituie proceduri corespunzătoare pentru 
angajații lor sau persoanele aflate într-o 
poziție similară privind raportarea 
încălcărilor prezentului regulament, la 
nivel intern, prin intermediul unui canal 
specific, independent și anonim, 
proporțional cu natura și dimensiunea 
entității obligate în cauză.

3. Entitățile obligate trebuie să 
instituie proceduri corespunzătoare pentru 
angajații lor sau persoanele aflate într-o 
poziție similară privind raportarea 
încălcărilor prezentului regulament, la 
nivel intern, prin intermediul unui canal 
specific, independent și anonim, 
proporțional cu natura, activitatea și 
dimensiunea entității obligate în cauză.

Amendamentul 143
Propunere de regulament
Articolul 11 – alineatul 3 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Entitățile obligate iau măsuri pentru a se 
asigura că angajații, cadrele de conducere 
sau agenții care raportează încălcări în 
temeiul primului paragraf sunt protejați 
împotriva represaliilor, a discriminării și 
a oricărui alt tratament inechitabil.

Entitățile obligate iau măsuri pentru a se 
asigura că angajații, cadrele de conducere, 
agenții și alte persoane menționate la 
articolul 4 din Directiva (UE) 2019/1937 a 
Parlamentului European și a 
Consiliului5a care raportează încălcări în 
temeiul primului paragraf sunt protejați în 
conformitate cu directiva respectivă și cu 
alte acte juridice aplicabile.

__________________
5aDirectiva (UE) 2016/97 a Parlamentului 
European și a Consiliului din 
20 ianuarie 2016 privind distribuția de 
asigurări (reformare) (JO L 26, 2.2.2016, 
p. 19).

Amendamentul 144
Propunere de regulament
Articolul 12 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 12a
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Cerințe minime pentru comercianții 
persoane fizice, operatorii individuali sau 

microîntreprinderi
1. Până la ... [doi ani de la data 
intrării în vigoare a prezentului 
regulament], AMLA elaborează și 
transmite Comisiei spre adoptare proiecte 
de standarde tehnice de reglementare în 
ceea ce privește cerințele și standardele 
minime pentru respectarea prezentului 
capitol de către entitățile obligate care 
sunt comercianți persoane fizice, 
operatori individuali sau 
microîntreprinderi. În special, AMLA 
elaborează cerințe și standarde în ceea ce 
privește executarea funcțiilor de 
conformitate. Atunci când elaborează 
proiectele de standarde tehnice de 
reglementare menționate la primul 
paragraf, AMLA ține seama așa cum se 
cuvine de nivelurile inerente de risc ale 
modelelor de afaceri ale diferitelor tipuri 
de entități obligate, pentru a se asigura că 
cerințele și standardele de conformitate 
sunt proporționale cu riscurile 
identificate. 
2. Comisia este împuternicită să 
completeze prezentul regulament prin 
adoptarea standardelor tehnice de 
reglementare menționate la alineatul (1) 
din prezentul articol în conformitate cu 
articolele 38-41 din Regulamentul (UE) 
.../... [a se introduce trimiterea la 
propunerea de instituire a Autorității 
pentru Combaterea Spălării Banilor - 
COM/2021/421 final]. 

Amendamentul 145
Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. O societate-mamă se asigură că 
cerințele privind procedurile interne, 
evaluarea riscurilor și personalul 
menționate în secțiunea 1 din prezentul 

1. Fiecare societate-mamă stabilită în 
Uniune instituie politici, controale și 
proceduri la nivel de grup pentru a se 
conforma prezentului regulament și se 
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capitol se aplică tuturor sucursalelor și 
filialelor grupului din statele membre și, în 
cazul grupurilor a căror societate-mamă 
este stabilită în Uniune, din țări terțe. 
Politicile, controalele și procedurile la 
nivel de grup includ, de asemenea, politici 
în materie de protecție a datelor, precum și 
politici, controale și proceduri pentru 
schimbul de informații în cadrul grupului 
în scopuri de combatere a spălării banilor și 
a finanțării terorismului.

asigură că cerințele privind procedurile 
interne, evaluarea riscurilor și personalul 
menționate în secțiunea 1 din prezentul 
capitol se aplică tuturor sucursalelor și 
filialelor grupului din statele membre, 
precum și din țări terțe. În acest scop, 
întreprinderea-mamă efectuează o 
evaluare a riscurilor la nivel de grup, 
luând în considerare riscurile identificate 
de toate sucursalele și filialele grupului, și 
pe baza evaluării respective instituie și 
pune în aplicare politici, controale și 
proceduri la nivel de grup. Politicile, 
controalele și procedurile la nivel de grup 
includ, de asemenea, politici în materie de 
protecție a datelor, precum și politici, 
controale și proceduri pentru schimbul de 
informații în cadrul grupului în scopuri de 
combatere a spălării banilor și a finanțării 
terorismului. Entitățile obligate care fac 
parte dintr-un grup pun în aplicare 
politicile, controalele și procedurile la 
nivel de grup ținând seama de specificul 
lor și de riscurile la care sunt expuse.

Amendamentul 146
Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 2 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Politicile, controalele și procedurile 
referitoare la schimbul de informații 
menționate la alineatul (1) impun 
obligativitatea entităților obligate din 
cadrul grupului de a face schimb de 
informații atunci când acest schimb este 
relevant pentru prevenirea spălării banilor 
și a finanțării terorismului. Schimbul de 
informații în cadrul grupului se referă în 
special la identitatea și caracteristicile 
clientului, ale beneficiarilor săi reali sau ale 
persoanei în numele căreia acționează 
clientul, la natura și scopul relației de 
afaceri și la suspiciunile potrivit cărora 
fondurile sunt produse ale activității 
infracționale ori sunt legate de finanțarea 
terorismului raportate către FIU în temeiul 

2. Politicile, controalele și procedurile 
referitoare la schimbul de informații 
menționate la alineatul (1) impun 
obligativitatea entităților obligate din 
cadrul grupului de a face schimb de 
informații atunci când acest schimb este 
relevant pentru prevenirea spălării banilor 
și a finanțării terorismului, inclusiv în ceea 
ce privește măsurile de precauție privind 
clientela și gestionarea riscurilor. 
Schimbul de informații în cadrul grupului 
se referă în special la identitatea și 
caracteristicile clientului, ale beneficiarilor 
săi reali sau ale persoanei în numele căreia 
acționează clientul, la natura și scopul 
relației de afaceri și ale tranzacțiilor, 
precum și, acolo unde este cazul, la 
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articolului 50, cu excepția cazului în care 
unitatea de informații financiare dispune 
altfel.

analiza tranzacțiilor atipice și la 
suspiciunile potrivit cărora fondurile sunt 
produse ale activității infracționale ori sunt 
legate de finanțarea terorismului raportate 
către FIU în temeiul articolului 50, cu 
excepția cazului în care unitatea de 
informații financiare dispune altfel. 

Amendamentul 147
Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 2 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Grupurile instituie politici, controale și 
proceduri la nivel de grup pentru a se 
asigura că informațiile schimbate în 
temeiul primului paragraf fac obiectul unor 
garanții suficiente în ceea ce privește 
confidențialitatea, protecția datelor și 
utilizarea informațiilor, inclusiv pentru a 
preveni divulgarea acestora.

Politicile, procedurile și controalele la 
nivel de grup impun ca entitățile din 
cadrul unui grup care nu sunt entități 
obligate în conformitate cu articolul 3 din 
prezentul regulament să furnizeze 
informații relevante entităților obligate 
din cadrul aceluiași grup pentru a se 
conforma cerințelor stabilite în prezentul 
regulament. Grupurile instituie politici, 
controale și proceduri la nivel de grup 
pentru a se asigura că informațiile 
schimbate în temeiul primului și al celui de 
al doilea paragraf fac obiectul unor garanții 
suficiente în ceea ce privește 
confidențialitatea, protecția datelor și 
utilizarea informațiilor, inclusiv pentru a 
preveni divulgarea acestora.

Amendamentul 148
Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2a. Entitățile din cadrul aceluiași grup 
ar trebui să aibă dreptul de a utiliza 
informațiile primite ca informații actuale 
pentru relația de afaceri din cadrul 
grupului în următoarele condiții: 
(a) informațiile sau documentele sunt 
furnizate de o altă entitate din cadrul 
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aceluiași grup, 
(b) entitatea destinatară și entitatea 
furnizoare din cadrul aceluiași grup nu 
au cunoștință de faptul că informațiile nu 
mai sunt actuale.

Amendamentul 149
Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Până la [2 ani de la intrarea în 
vigoare a prezentului regulament], AMLA 
elaborează proiecte de standarde tehnice de 
reglementare și le înaintează Comisiei spre 
adoptare. Aceste proiecte de standarde 
tehnice de reglementare specifică cerințele 
minime ale politicilor la nivel de grup, 
inclusiv standardele minime pentru 
schimbul de informații în cadrul grupului, 
rolul și responsabilitățile societăților-mamă 
care nu sunt ele însele entități obligate în 
ceea ce privește asigurarea conformității la 
nivel de grup cu cerințele privind 
combaterea spălării banilor și a finanțării 
terorismului, precum și condițiile în care 
dispozițiile prezentului articol se aplică 
entităților care fac parte din structuri care 
dețin în comun proprietatea, gestionarea 
sau controlul conformității, inclusiv rețele 
sau parteneriate.

3. Până la [2 ani de la intrarea în 
vigoare a prezentului regulament], după 
consultarea ABE, AMLA elaborează 
proiecte de standarde tehnice de 
reglementare și le înaintează Comisiei spre 
adoptare. Aceste proiecte de standarde 
tehnice de reglementare specifică cerințele 
minime ale politicilor la nivel de grup, 
inclusiv standardele minime pentru 
schimbul de informații în cadrul grupului, 
rolul și responsabilitățile societăților-mamă 
care nu sunt ele însele entități obligate în 
ceea ce privește asigurarea conformității la 
nivel de grup cu cerințele privind 
combaterea spălării banilor și a finanțării 
terorismului, precum și condițiile în care 
dispozițiile prezentului articol se aplică 
entităților care fac parte din structuri care 
dețin în comun proprietatea, gestionarea 
sau controlul conformității, inclusiv rețele 
sau parteneriate. 

Amendamentul 150
Propunere de regulament
Articolul 14 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. În cazul în care sucursalele sau 
filialele entităților obligate sunt situate în 
țări terțe în care cerințele minime privind 
combaterea spălării banilor și a finanțării 
terorismului sunt mai puțin stricte decât 
cele prevăzute în prezentul regulament, 

1. În cazul în care sucursalele sau 
filialele entităților obligate sunt situate în 
țări terțe în care cerințele minime privind 
combaterea spălării banilor și a finanțării 
terorismului sunt mai puțin stricte decât 
cele prevăzute în prezentul regulament, 
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entitatea obligată în cauză se asigură că 
respectivele sucursale sau filiale respectă 
cerințele prevăzute în prezentul 
regulament, inclusiv cerințele privind 
protecția datelor, sau cerințe echivalente.

întreprinderea-mamă se asigură că 
respectivele sucursale sau filiale respectă 
cerințele prevăzute în prezentul 
regulament, inclusiv cerințele privind 
protecția datelor, sau cerințe echivalente.

Amendamentul 151
Propunere de regulament
Articolul 14 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. În cazul în care legislația unei țări 
terțe nu permite respectarea cerințelor 
prevăzute în prezentul regulament, 
entitățile obligate iau măsuri suplimentare 
pentru a se asigura că sucursalele și 
filialele din țara terță respectivă fac față în 
mod eficace riscului de spălare a banilor 
sau de finanțare a terorismului, iar sediul 
central informează supraveghetorii din 
statul membru de origine. În cazul în care 
supraveghetorii din statul membru de 
origine consideră că măsurile suplimentare 
nu sunt suficiente, autoritățile respective 
exercită acțiuni suplimentare de 
supraveghere, inclusiv impunând grupului 
să nu stabilească nicio relație de afaceri, să 
pună capăt celor existente ori să nu 
efectueze tranzacții sau să își închidă 
operațiunile în țara terță.

2. În cazul în care legislația unei țări 
terțe nu permite respectarea cerințelor 
prevăzute în prezentul regulament, 
întreprinderea-mamă ia măsuri 
suplimentare pentru a se asigura că 
sucursalele și filialele din țara terță 
respectivă fac față în mod eficace riscului 
de spălare a banilor sau de finanțare a 
terorismului și informează supraveghetorii 
din statul membru de origine cu privire la 
măsurile suplimentare respective. În cazul 
în care supraveghetorii din statul membru 
de origine consideră că măsurile 
suplimentare nu sunt suficiente, autoritățile 
respective exercită acțiuni suplimentare de 
supraveghere, inclusiv impunând grupului 
să nu stabilească nicio relație de afaceri, să 
pună capăt celor existente ori să nu 
efectueze tranzacții sau să își închidă 
operațiunile în țara terță.

Amendamentul 152
Propunere de regulament
Articolul 14 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Până la [2 ani de la data intrării în 
vigoare a prezentului regulament], AMLA 
elaborează proiecte de standarde tehnice de 
reglementare și le înaintează Comisiei spre 
adoptare. Aceste proiecte de standarde 
tehnice de reglementare precizează tipul de 
măsuri suplimentare menționate la 

3. Până la ... [2 ani de la data intrării 
în vigoare a prezentului regulament], 
AMLA elaborează proiecte de standarde 
tehnice de reglementare și le înaintează 
Comisiei spre adoptare. Aceste proiecte de 
standarde tehnice de reglementare 
precizează tipul de măsuri suplimentare 
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alineatul (2), inclusiv măsurile minime care 
trebuie luate de entitățile obligate în cazul 
în care dreptul țării terțe nu permite 
punerea în aplicare a măsurilor necesare în 
temeiul articolului 13 și acțiunile 
suplimentare de supraveghere necesare în 
astfel de cazuri.

menționate la alineatul (2), inclusiv 
măsurile minime care trebuie luate de 
entitățile obligate în cazul în care dreptul 
țării terțe nu permite punerea în aplicare a 
măsurilor necesare în temeiul articolului 13 
și acțiunile suplimentare de supraveghere 
necesare în astfel de cazuri. Proiectul de 
standarde tehnice de reglementare 
include o listă a țărilor terțe în care 
cerințele minime de combatere a spălării 
banilor și a finanțării terorismului sunt 
considerate echivalente cu cele prevăzute 
în prezentul regulament. Această listă se 
actualizează periodic.

Amendamentul 153
Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Pe lângă circumstanțele menționate 
la alineatul (1), instituțiile de credit și 
financiare și prestatorii de servicii de 
criptoactive aplică măsuri de precauție 
privind clientela atunci când inițiază sau 
execută o tranzacție ocazională care 
constituie un transfer de fonduri, astfel cum 
este definit la articolul 3 punctul 9 din 
Regulamentul [a se introduce referința –
 Propunere de reformare a 
Regulamentului (UE) 2015/847 –
 COM/2021/422 final], sau un transfer de 
criptoactive, astfel cum este definit la 
articolul 3 punctul 10 din regulamentul 
respectiv, a cărei valoare depășește 
1 000 EUR sau echivalentul în monedă 
națională.

2. Pe lângă circumstanțele menționate 
la alineatul (1), instituțiile de credit și 
financiare aplică măsuri de precauție 
privind clientela atunci când inițiază sau 
execută o tranzacție ocazională care 
constituie un transfer de fonduri, astfel cum 
este definit la articolul 3 punctul 9 din 
Regulamentul [a se introduce referința –
 Propunere de reformare a 
Regulamentului (UE) 2015/847 –
 COM/2021/422 final] a cărei valoare 
atinge sau depășește 1 000 EUR sau 
echivalentul în monedă națională.

Instituțiile financiare și instituțiile de 
credit aplică măsuri de precauție privind 
clientela și atunci când efectuează sau 
sunt implicate într-o tranzacție ocazională 
care implică criptoactive în valoare de cel 
puțin 1 000 EUR sau echivalentul în 
moneda națională, indiferent dacă 
tranzacția este efectuată printr-o singură 
operațiune sau prin tranzacții legate între 
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ele.

Amendamentul 154
Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Prestatorii de servicii de jocuri de 
noroc aplică măsurile de precauție privind 
clientela în momentul colectării 
câștigurilor, în momentul punerii unei mize 
ori în ambele cazuri, atunci când 
efectuează tranzacții în valoare de cel puțin 
2 000 EUR sau echivalentul în monedă 
națională, indiferent dacă tranzacția se 
efectuează printr-o singură operațiune sau 
prin tranzacții legate între ele.

3. Prestatorii de servicii de jocuri de 
noroc aplică măsurile de precauție privind 
clientela în momentul colectării 
câștigurilor, în momentul punerii unei mize 
ori în ambele cazuri, atunci când 
efectuează tranzacții în valoare de cel puțin 
2 000 EUR sau echivalentul în monedă 
națională sau, în cazul serviciilor de jocuri 
de noroc online, tranzacții în valoare de 
cel puțin 1 000 EUR sau echivalentul în 
monedă națională, indiferent dacă 
tranzacția se efectuează printr-o singură 
operațiune sau prin tranzacții legate între 
ele.

Amendamentul 155
Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 3 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

3a. Prin derogare de la alineatul (1), 
pe baza unei evaluări corespunzătoare a 
riscurilor care demonstrează existența 
unui risc scăzut, sun supraveghetor poate 
permite entităților obligate să nu aplice 
anumite măsuri de precauție privind 
clientela cu privire la moneda electronică, 
care poate fi folosită doar limitat, în cazul 
în care sunt îndeplinite toate condițiile 
următoare de atenuare a riscurilor:
(a) suma maximă depozitată nu 
depășește 150 EUR;
(b) instrumentele de plată pot fi 
utilizate exclusiv pentru a achiziționa, fie 
în magazine, fie online, bunuri sau 
servicii într-un singur stat membru, de la 
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emitent sau în cadrul unei rețele de 
prestatori de servicii în temeiul unui 
acord comercial direct cu un emitent 
profesionist; 
Instrumentele de plată menționate la 
primul paragraf litera (b) nu sunt legate 
de un cont bancar, nu permit 
suplimentarea soldului și nu pot fi 
schimbate în numerar. 

Amendamentul 328
Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. În cazul instituțiilor de credit, 
aplicarea măsurilor de precauție privind 
clientela are loc, de asemenea, sub 
supervizarea supraveghetorilor, în 
momentul în care s-a stabilit că instituția 
este în curs de a intra în dificultate sau este 
susceptibilă de a intra în dificultate în 
temeiul articolului 32 alineatul (1) din 
Directiva 2014/59/UE a Parlamentului 
European și a Consiliului sau în momentul 
în care depozitele sunt indisponibile în 
conformitate cu articolul 2 alineatul (1) 
punctul 8 din Directiva 2014/49/UE a 
Parlamentului European și a Consiliului53. 
Supraveghetorii decid cu privire la 
intensitatea și sfera de aplicare a acestor 
măsuri de precauție privind clientela, 
ținând seama de circumstanțele specifice 
ale instituției de credit.

4. În cazul instituțiilor de credit, 
aplicarea măsurilor de precauție privind 
clientela are loc, de asemenea, după caz, 
sub supervizarea supraveghetorilor, în 
momentul în care s-a stabilit că instituția 
este în curs de a intra în dificultate sau este 
susceptibilă de a intra în dificultate în 
temeiul articolului 32 alineatul (1) din 
Directiva 2014/59/UE a Parlamentului 
European și a Consiliului sau în momentul 
în care depozitele sunt indisponibile în 
conformitate cu articolul 2 alineatul (1) 
punctul 8 din Directiva 2014/49/UE a 
Parlamentului European și a Consiliului53. 
Supraveghetorii decid cu privire la 
intensitatea și sfera de aplicare a acestor 
măsuri de precauție privind clientela, 
ținând seama de circumstanțele specifice 
ale instituției de credit.

__________________ __________________
53 Directiva 2014/59/UE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 15 mai 2014 
de instituire a unui cadru pentru redresarea 
și rezoluția instituțiilor de credit și a 
firmelor de investiții și de modificare a 
Directivei 82/891/CEE a Consiliului și a 
Directivelor 2001/24/CE, 2002/47/CE, 
2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE, 
2011/35/UE, 2012/30/UE și 2013/36/UE 
ale Parlamentului European și ale 
Consiliului, precum și a 

53 Directiva 2014/59/UE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 15 mai 2014 
de instituire a unui cadru pentru redresarea 
și rezoluția instituțiilor de credit și a 
firmelor de investiții și de modificare a 
Directivei 82/891/CEE a Consiliului și a 
Directivelor 2001/24/CE, 2002/47/CE, 
2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE, 
2011/35/UE, 2012/30/UE și 2013/36/UE 
ale Parlamentului European și ale 
Consiliului, precum și a 
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Regulamentelor (UE) nr. 1093/2010 și 
(UE) nr. 648/2012 ale Parlamentului 
European și ale Consiliului (Text cu 
relevanță pentru SEE) (JO L 173, 
12.6.2014, p. 190).

Regulamentelor (UE) nr. 1093/2010 și 
(UE) nr. 648/2012 ale Parlamentului 
European și ale Consiliului (Text cu 
relevanță pentru SEE) (JO L 173, 
12.6.2014, p. 190).

53 Directiva 2014/49/UE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 
16 aprilie 2014 privind schemele de 
garantare a depozitelor (Text cu relevanță 
pentru SEE) (JO L 173, 12.6.2014, p. 149).

53 Directiva 2014/49/UE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 
16 aprilie 2014 privind schemele de 
garantare a depozitelor (Text cu relevanță 
pentru SEE) (JO L 173, 12.6.2014, p. 149).

Amendamentul 156
Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 5 – litera ba (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ba) criteriile care trebuie luate în 
considerare pentru identificarea 
tranzacțiilor ocazionale, inclusiv a celor 
care implică criptoactive;

Amendamentul 157
Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 5 – litera bb (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(bb) criteriile care trebuie luate în 
considerare pentru a identifica relațiile de 
afaceri;

Amendamentul 158
Propunere de regulament
Articolul 16 – alineatul 1 – litera ba (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ba) identificarea și înregistrarea 
identității acționarilor nominali și a 
directorilor nominali ai unei entități 
corporative sau ai altei entități juridice și 
identificarea statutului lor ca atare, după 
caz;
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Amendamentul 159
Propunere de regulament
Articolul 16 – alineatul 1 – litera ca (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ca) verificarea dacă clientul sau 
beneficiarul real face obiectul unor 
sancțiuni financiare specifice legate de 
terorism, de finanțarea terorismului și de 
finanțarea proliferării, precum și al altor 
sancțiuni financiare specifice aplicabile la 
nivelul Uniunii;

Amendamentul 160
Propunere de regulament
Articolul 16 – alineatul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2a. Fără a aduce atingere oricărei alte 
măsuri necesare pentru a se conforma 
obligației de a aplica sancțiuni financiare 
specifice, pentru instituțiile de credit și 
financiare măsurile prevăzute la 
alineatul (1) litera (ca) includ verificarea 
periodică a identității clientului, precum 
și a identității beneficiarului real pe listele 
de sancțiuni aplicabile ale persoanelor 
desemnate, pentru a se asigura că clientul 
nu este o persoană, o entitate sau un grup 
desemnat care face obiectul unor 
sancțiuni financiare specifice.

Amendamentul 161
Propunere de regulament
Articolul 16 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Până la [2 ani de la data aplicării 
prezentului regulament], AMLA emite 
orientări privind variabilele de risc și 
factorii de risc care trebuie luați în 
considerare de entitățile obligate atunci 

3. Până la [doi ani de la data aplicării 
prezentului regulament], AMLA, după 
consultarea Europol și a autorităților 
europene de supraveghere (AES) emite 
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când stabilesc relații de afaceri sau 
efectuează tranzacții ocazionale.

orientări privind:

Amendamentul 162
Propunere de regulament
Articolul 16 – alineatul 3 – litera a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) variabilele de risc și factorii de risc 
care trebuie luați în considerare de 
entitățile obligate atunci când stabilesc 
relații de afaceri sau efectuează tranzacții 
ocazionale;

Amendamentul 163
Propunere de regulament
Articolul 16 – alineatul 3 – litera b (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) măsurile care trebuie aplicate de 
entitățile obligate pentru a evalua dacă 
clientul sau beneficiarul real face obiectul 
unor sancțiuni financiare specifice, 
inclusiv cu privire la modul de 
identificare a entităților controlate de 
persoane care fac obiectul unor sancțiuni 
financiare specifice.

Amendamentul 164
Propunere de regulament
Articolul 17 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. În cazul în care o entitate obligată 
nu este în măsură să respecte măsurile de 
precauție privind clientela prevăzute la 
articolul 16 alineatul (1), aceasta se abține 
de la efectuarea unei tranzacții sau de la 
stabilirea unei relații de afaceri și pune 
capăt relației de afaceri și are în vedere 
depunerea la unitatea de informații 
financiare a unui raport privind tranzacțiile 

1. În cazul în care o entitate obligată 
nu este în măsură să respecte măsurile de 
precauție privind clientela prevăzute la 
articolul 16 alineatul (1), aceasta nu 
efectuează nicio tranzacție sau nu 
stabilește nicio relație de afaceri și pune 
capăt relației de afaceri și are în vedere să 
depună la unitatea de informații financiare 
un raport privind tranzacțiile suspecte în 
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suspecte în legătură cu clientul, în 
conformitate cu articolul 50.

legătură cu clientul, în conformitate cu 
articolul 50. În cazul în care există o 
suspiciune de spălare de bani sau de 
finanțare a terorismului, entitatea 
obligată depune la FIU un raport privind 
tranzacțiile suspecte.

Amendamentul 165
Propunere de regulament
Articolul 17 – alineatul 1 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Primul paragraf nu se aplică notarilor, 
avocaților și altor persoane care exercită 
profesii juridice liberale, auditorilor, 
experților contabili externi și consilierilor 
fiscali în măsura strictă în care aceștia 
evaluează situația juridică a clientului lor 
sau îndeplinesc sarcina de apărare sau de 
reprezentare a clientului respectiv în 
proceduri judiciare sau referitor la 
acestea, inclusiv de consiliere privind 
inițierea sau evitarea acestor proceduri.

Alineatul (1) nu se aplică notarilor, 
avocaților și altor persoane care exercită 
profesii juridice liberale, auditorilor, 
experților contabili externi și consilierilor 
fiscali în măsura strictă în care aceștia:

Amendamentul 166
Propunere de regulament
Articolul 17 – alineatul 1 – paragraful 1 – litera a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) evaluează situația juridică a 
clientului lor, cu excepția cazului în care 
consilierea juridică este furnizată în 
scopul spălării banilor sau finanțării 
terorismului sau în cazul în care 
persoanele respective știu sau au o 
suspiciune bine întemeiată că clientul 
solicită consultanță juridică în scopul 
spălării banilor sau al finanțării 
terorismului sau în scopul solicitării 
drepturilor de ședere sau a cetățeniei prin 
intermediul unor sisteme de investiții, iar 
consilierea nu este solicitată în legătură 
cu proceduri judiciare; sau
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Amendamentul 167
Propunere de regulament
Articolul 17 – alineatul 1 – paragraful 1 – litera b (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) îndeplinește sarcina de a apăra 
sau de a reprezenta clientul respectiv în 
cadrul unor proceduri judiciare sau în 
legătură cu acestea, inclusiv sarcina de a 
oferi consiliere privind inițierea sau 
evitarea unor astfel de proceduri.

Amendamentul 168
Propunere de regulament
Articolul 18 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

Identificarea și verificarea identității 
clientului

Identificarea și verificarea identității 
clientului și a identității beneficiarului 
real

Amendamentul 169
Propunere de regulament
Articolul 18 – alineatul 1 – litera a – punctul iv

Textul propus de Comisie Amendamentul

(iv) locul de reședință obișnuit sau, în 
cazul în care nu există o adresă de 
reședință fixă cu reședință legitimă în 
Uniune, adresa poștală la care poate fi 
contactată persoana fizică și, dacă este 
posibil, ocupația, profesia sau statutul 
profesional și codul de identificare fiscală;

(iv) locul de reședință obișnuit sau, în 
cazul în care nu există o adresă de 
reședință fixă cu reședință legitimă în 
Uniune, adresa poștală la care poate fi 
contactată persoana fizică și, dacă este 
relevant în scopul aplicării măsurilor de 
precauție privind clientela și posibil, 
ocupația, profesia sau statutul profesional 
și codul de identificare fiscală;

Amendamentul 170
Propunere de regulament
Articolul 18 – alineatul 1 – litera b – punctul iii
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(iii) numele reprezentanților legali, 
precum și, dacă sunt disponibile, numărul 
de înregistrare, codul de identificare fiscală 
și identificatorul entității juridice. Entitățile 
obligate verifică, de asemenea, dacă 
entitatea juridică desfășoară activități pe 
baza documentelor contabile pentru ultimul 
exercițiu financiar sau a altor informații 
relevante;

(iii) numele reprezentanților legali, 
precum și, dacă sunt disponibile, numărul 
de înregistrare, codul de identificare fiscală 
și identificatorul entității juridice. În 
funcție de senzitivitatea la risc, entitățile 
obligate iau, de asemenea, în considerare 
dacă este necesar să verifice dacă entitatea 
juridică desfășoară activități pe baza 
documentelor contabile pentru ultimul 
exercițiu financiar sau a altor informații 
relevante;

Amendamentul 171
Propunere de regulament
Articolul 18 – alineatul 1 – litera b – punctul iiia (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(iiia) în cazul în care o entitate juridică 
este stabilită în mai multe jurisdicții, 
identificatorul entității juridice;

Amendamentul 172
Propunere de regulament
Articolul 18 – alineatul 2 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

În cazul în care, după epuizarea tuturor 
mijloacelor posibile de identificare în 
temeiul primului paragraf, nu se identifică 
nicio persoană fizică drept beneficiar real 
sau în cazul în care există orice îndoială că 
persoana (persoanele) identificată 
(identificate) este (sunt) beneficiarul 
(beneficiarii) real (reali), entitățile obligate 
identifică persoana (persoanele) fizică 
(fizice) care deține (dețin) funcția 
(funcțiile) de personal de conducere de 
nivel superior în cadrul entității corporative 
sau al altei entități juridice și verifică 
identitatea acestora. Entitățile obligate țin 
evidența acțiunilor întreprinse, precum și a 

În cazul în care, după epuizarea tuturor 
mijloacelor posibile de identificare în 
temeiul primului paragraf, nu se identifică 
nicio persoană fizică drept beneficiar real 
sau în cazul în care există îndoieli că 
persoana (persoanele) identificată 
(identificate) este (sunt) beneficiarul 
(beneficiarii) real (reali), entitățile obligate 
consemnează că nu a fost identificat 
niciun beneficiar real și identifică 
persoana (persoanele) fizică (fizice) care 
deține (dețin) funcția (funcțiile) de personal 
de conducere de nivel superior în cadrul 
entității corporative sau al altei entități 
juridice și verifică identitatea acestora. 
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dificultăților întâmpinate în cursul 
procesului de identificare care au condus la 
identificarea unui membru al personalului 
de conducere de nivel superior.

Entitățile obligate țin evidența acțiunilor 
întreprinse, precum și a dificultăților 
întâmpinate în cursul procesului de 
identificare care au condus la identificarea 
unui membru al personalului de conducere 
de nivel superior.

Amendamentul 173
Propunere de regulament
Articolul 18 – alineatul 4 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Entitățile obligate obțin 
informațiile, documentele și datele 
necesare pentru verificarea identității 
clientului și a beneficiarului real prin 
oricare dintre următoarele metode:

4. Entitățile obligate obțin 
informațiile, documentele și datele 
necesare pentru verificarea identității 
clientului prin oricare dintre următoarele 
metode:

Amendamentul 174
Propunere de regulament
Articolul 18 – alineatul 4 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) prezentarea documentului de 
identitate, a pașaportului sau a unui 
document echivalent și obținerea de 
informații din surse fiabile și independente, 
indiferent dacă sunt accesate direct sau 
furnizate de client;

(a) prezentarea documentului de 
identitate, a pașaportului sau a unui 
document echivalent și, dacă este cazul, 
obținerea de informații din surse fiabile și 
independente, indiferent dacă sunt accesate 
direct sau furnizate de client, prin mijloace 
fiabile și de încredere, fie fizic, fie 
electronic, prin care amploarea 
consultării în vederea verificării este 
proporțională cu riscul;

Amendamentul 175
Propunere de regulament
Articolul 18 – alineatul 4 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) utilizarea mijloacelor de 
identificare electronică și a serviciilor de 
încredere relevante, astfel cum sunt 

(b) utilizarea mijloacelor de 
identificare electronică și a serviciilor de 
încredere relevante, astfel cum sunt 
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prevăzute în Regulamentul (UE) 
nr. 910/2014.

prevăzute în Regulamentul (UE) 
nr. 910/2014, într-o formă fiabilă și de 
încredere prin intermediul unor procese 
de autentificare securizate, dacă este 
cazul, sau a altor proceduri de identificare 
electronică sau de la distanță sigure, 
reglementate, recunoscute, aprobate sau 
acceptate de autoritățile competente, cu 
condiția ca nivelul de securitate desemnat 
să fie cel puțin „ridicat” sau echivalent;

Amendamentul 176
Propunere de regulament
Articolul 18 – alineatul 4 – litera ba (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ba) dacă este cazul, prezentarea 
dovezii înregistrării în registrul central 
menționat la articolul 10 din Directiva [a 
se introduce referința – Propunerea 
referitoare la A 6-a directivă privind 
combaterea spălării banilor –
 COM/2021/423] pentru clienții care sunt 
entități juridice înregistrate în afara 
Uniunii, în conformitate cu articolul 48 
din prezentul regulament.
Atunci când un client este o entitate 
juridică sau un administrator fiduciar sau 
o persoană aflată într-o poziție 
echivalentă care acționează în numele 
construcției juridice, entitățile obligate iau 
măsurile corespunzătoare pentru a 
verifica identitatea beneficiarului 
(beneficiarilor) real (reali) al (ai) unei 
entități juridice sau ai unei construcții 
juridice, inclusiv, dacă este posibil, pe 
baza documentelor de identitate sau prin 
intermediul identificării electronice, 
pentru a ști cine este beneficiarul real și 
pentru a înțelege structura de proprietate 
și de control a entității juridice sau a 
construcției juridice. 
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Amendamentul 177
Propunere de regulament
Articolul 18 – alineatul 4 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

În scopul verificării informațiilor privind 
beneficiarul (beneficiarii) real (reali), 
entitățile obligate consultă, de asemenea, 
registrele centrale menționate la 
articolul 10 din Directiva [a se introduce 
referința – Propunerea referitoare la A 6-a 
directivă privind combaterea spălării 
banilor – COM/2021/423], precum și 
informații suplimentare. Entitățile obligate 
stabilesc amploarea informațiilor 
suplimentare care trebuie consultate, având 
în vedere riscurile pe care le prezintă 
tranzacția sau relația de afaceri și 
beneficiarul real.

În scopul verificării informațiilor privind 
beneficiarul (beneficiarii) real (reali), 
entitățile obligate consultă (531, 532), de 
asemenea, registrele centrale menționate la 
articolul 10 din Directiva [a se introduce 
referința – Propunerea referitoare la A 6-a 
directivă privind combaterea spălării 
banilor – COM/2021/423], indiferent de 
statul membru al registrului central în 
care sunt păstrate informațiile privind 
beneficiarii reali. Dacă este cazul și în 
funcție de senzitivitatea la risc, entitățile 
obligate consultă, de asemenea, informații 
suplimentare provenite de la client sau de 
la surse fiabile și independente, îndeosebi 
dacă există discrepanțe între informațiile 
din registrele centrale și informațiile de 
care dispun conform articolului 18, dacă 
au îndoieli cu privire la acuratețea 
informațiilor sau dacă există un risc mai 
ridicat de spălare a banilor sau de 
finanțare a terorismului.
Entitățile obligate stabilesc amploarea 
informațiilor suplimentare care trebuie 
consultate în funcție de risc, având în 
vedere riscurile pe care le prezintă 
tranzacția sau relația de afaceri și 
beneficiarul real sau natura neobișnuită 
sau complexă a structurilor de 
proprietate, dat fiind tipul de activitate 
desfășurată de societate.

Entitățile obligate raportează entității 
responsabile cu registrele centrale orice 
discrepanță pe care o constată între 
informațiile privind beneficiarii reali 
disponibile în registrele respective și 
informațiile privind beneficiarii reali de 
care dispun în temeiul prezentului articol. 
Legislația națională privind secretul 
bancar și confidențialitatea nu împiedică 
respectarea obligației prevăzute la 
prezentul paragraf.
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Amendamentul 178
Propunere de regulament
Articolul 19 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Verificarea identității clientului și a 
beneficiarului real au loc înainte de 
stabilirea unei relații de afaceri sau de 
desfășurarea unei tranzacții ocazionale. O 
astfel de obligație nu se aplică situațiilor de 
risc mai redus în temeiul secțiunii 3 din 
prezentul capitol, cu condiția ca riscul mai 
redus să justifice amânarea acestei 
verificări.

1. Verificarea identității clientului și a 
beneficiarului real au loc înainte de 
stabilirea unei relații de afaceri sau de 
desfășurarea unei tranzacții ocazionale. O 
astfel de obligație nu se aplică situațiilor de 
risc mai redus în temeiul secțiunii 3 din 
prezentul capitol, cu condiția ca riscul mai 
redus să justifice amânarea acestei 
verificări. 

Prin derogare de la primul paragraf, 
entitățile obligate, altele decât instituțiile 
de credit și instituțiile financiare implicate 
în tranzacții imobiliare, verifică 
identitatea clientului, indiferent dacă este 
vorba de cumpărător, de vânzător sau de 
ambele, în momentul în care există o 
ofertă oficială.

Amendamentul 179
Propunere de regulament
Articolul 21 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Entitățile obligate efectuează o 
monitorizare permanentă a relației de 
afaceri, inclusiv a tranzacțiilor efectuate de 
client pe parcursul relației respective, 
pentru a controla dacă tranzacțiile 
respective sunt în concordanță cu 
cunoștințele pe care entitatea obligată le 
are cu privire la client, activitatea 
economică și profilul de risc ale clientului 
și, dacă este necesar, cu informațiile 
privind originea fondurilor și pentru a 
detecta tranzacțiile care vor face obiectul 
unei analize mai aprofundate în temeiul 
articolului 50.

1. Entitățile obligate efectuează o 
monitorizare permanentă a relației de 
afaceri, inclusiv a tranzacțiilor efectuate de 
client pe parcursul relației respective, 
pentru a controla dacă tranzacțiile 
respective sunt în concordanță cu 
cunoștințele pe care entitatea obligată le 
are cu privire la client, activitatea 
economică și profilul de risc ale clientului 
și, dacă este necesar, cu informațiile 
privind originea și destinația fondurilor și 
pentru a detecta tranzacțiile care vor face 
obiectul unei analize mai aprofundate în 
temeiul articolului 50.
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Amendamentul 180
Propunere de regulament
Articolul 21 – alineatul 2 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Frecvența actualizării informațiilor 
referitoare la clienți în temeiul primului 
paragraf are la bază riscul pe care îl 
prezintă relația de afaceri. Frecvența 
actualizării informațiilor referitoare la 
clienți nu depășește în niciun caz cinci ani.

Frecvența actualizării informațiilor 
referitoare la clienți în temeiul primului 
paragraf are la bază riscul pe care îl 
prezintă relația de afaceri. Frecvența 
actualizării informațiilor referitoare la 
clienți se stabilește în funcție de 
senzitivitatea la risc, luând în considerare, 
în special, modificările circumstanțelor 
relevante, și nu depășește în niciun caz 
cinci ani. În cazul relațiilor de afaceri cu 
risc ridicat, informațiile despre clienți se 
actualizează cel puțin o dată la doi ani. 

Amendamentul 181
Propunere de regulament
Articolul 21 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 21a
Momentul în care se evaluează dacă 

clientul și beneficiarul real fac obiectul 
unor sancțiuni financiare specifice

1. Entitățile obligate evaluează dacă 
clientul sau beneficiarul real fac obiectul 
unor sancțiuni financiare specifice atunci 
când verifică identitatea clientului și a 
beneficiarului real în conformitate cu 
articolul 19.
2. În plus față de cerințele prevăzute 
la alineatul (1) și fără a aduce atingere 
niciunei alte măsuri necesare pentru 
respectarea obligației de a aplica 
sancțiuni financiare specifice, instituțiile 
de credit și instituțiile financiare 
examinează periodic identitatea clienților 
lor existenți sau a beneficiarilor reali în 
raport cu listele relevante de sancțiuni ale 
Uniunii cu persoane desemnate și de 
fiecare dată când Uniunea adoptă 
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sancțiuni financiare specifice.
3. Pe lângă cerințele prevăzute la 
alineatul (1) și fără a aduce atingere 
oricărei alte măsuri prevăzute de dreptul 
Uniunii în ceea ce privește sancțiunile 
financiare specifice, entitățile obligate 
altele decât instituțiile de credit și 
instituțiile financiare evaluează periodic 
dacă orice client sau beneficiar real 
existent face obiectul unor sancțiuni 
financiare specifice.
4. Atunci când o entitate obligată 
identifică, în cadrul măsurilor de 
precauție privind clientela, că un client 
sau un beneficiar real face obiectul unor 
sancțiuni financiare specifice, aceasta 
notifică imediat autoritatea competentă în 
consecință.
5. Cel târziu la ... [doi ani după 
intrarea în vigoare a prezentului 
regulament], AMLA emite orientări 
privind măsurile care trebuie aplicate de 
entitățile obligate pentru a evalua dacă 
clientul sau beneficiarul real face obiectul 
unor sancțiuni financiare specifice. 
Aceste orientări includ următoarele 
elemente:
(a) proceduri bazate pe riscuri care 
trebuie stabilite de entitățile obligate 
pentru a evalua dacă clientul sau 
beneficiarul real face obiectul unor 
sancțiuni financiare specifice;
(b) amploarea, calendarul și 
procedurile pentru măsurile de verificare 
care trebuie aplicate de instituțiile de 
credit și financiare și de prestatorii de 
servicii de criptoactive în ceea ce privește 
clienții existenți sau la inițierea unei noi 
relații de afaceri;
(c) condițiile care trebuie îndeplinite 
pentru identificarea entităților controlate 
de persoane care fac obiectul unor 
sancțiuni financiare specifice; (d) 
măsurile de informare a autorităților 
competente în cazul în care o entitate 
obligată identifică un client sau un 
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beneficiar real care face obiectul unor 
sancțiuni financiare specifice.

Amendamentul 182
Propunere de regulament
Articolul 22 – alineatul 1 – litera ba (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ba) tipul de derogări care se pot aplica 
anumitor măsuri de precauție privind 
clientela în ceea ce privește moneda 
electronică, pe baza unei evaluări 
adecvate a riscurilor care demonstrează 
un risc scăzut;

Amendamentul 183
Propunere de regulament
Articolul 22 – alineatul 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) sursele fiabile și independente de 
informații care pot fi utilizate pentru a 
verifica datele de identificare ale 
persoanelor fizice sau juridice în sensul 
articolului 18 alineatul (4);

(c) sursele fiabile și independente de 
informații care pot fi utilizate pentru a 
verifica datele de identificare ale 
persoanelor fizice sau juridice în sensul 
articolului 18 alineatul (4), pe lângă 
cerințele minime care trebuie respectate și 
măsurile necesare care trebuie luate de 
entitățile obligate atunci când sunt 
identificate discrepanțe;

Amendamentul 184
Propunere de regulament
Articolul 22 – alineatul 2 – litera ca (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ca) riscul rezidual, ținând cont de o 
evaluare adecvată a riscurilor și de 
măsurile de atenuare a riscurilor puse în 
aplicare de entitățile obligate, inclusiv 
inovațiile și evoluțiile tehnice pentru 
detectarea și prevenirea tranzacțiilor 
suspecte.
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Amendamentul 185
Propunere de regulament
Articolul 22 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 22a
Dispoziții speciale privind jocurile de 

noroc online
1. Serviciile de jocuri de noroc, care 
sunt furnizate de la distanță, prin mijloace 
electronice sau prin orice altă tehnologie 
de facilitare a comunicării, fac obiectul 
prezentului articol. 
2. Furnizorii de servicii de jocuri de 
noroc se asigură că transferurile de la 
jucători la conturi de jocuri de noroc se 
efectuează numai dintr-un cont deținut la 
o instituție de credit sau financiară 
menționată la articolul 3 alineatele (1) și 
(2).
3. Un prestator de servicii de jocuri 
de noroc rambursează banii unui jucător 
numai prin executarea unei operațiuni de 
plată în sensul articolului (4) punctul 5 
din Directiva (UE) 2015/2366 într-un cont 
de plăți deschis în numele jucătorului 
respectiv la un prestator de servicii de 
plată, astfel cum se menționează la 
articolul 1 punctul 1 literele (a) și (d) din 
directiva respectivă. 
4. În plus față de circumstanțele 
menționate la articolul 15 alineatul (3), 
furnizorii de servicii de jocuri de noroc 
menționați la alineatul (1) aplică măsuri 
de precauție privind clientela în contextul 
unei relații de afaceri la deschiderea unui 
cont de jocuri de noroc. 

Amendamentul 186
Propunere de regulament
Articolul 23 – alineatul 2 – paragraful 1
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Actele delegate respective se adoptă în 
termen de o lună de la data la care Comisia 
a constatat că sunt îndeplinite criteriile de 
la litera (a), (b) sau (c).

Actele delegate respective se adoptă în 
termen de o lună de la emiterea de către 
organizațiile internaționale și organismele 
de standardizare a unei declarații publice 
sau a unui document de conformitate 
privind țara terță, după data la care 
Comisia a constatat că sunt îndeplinite 
criteriile de la litera (a), (b) sau (c).

Amendamentul 187
Propunere de regulament
Articolul 23 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. În sensul alineatului (2), Comisia ia 
în considerare cererile de aplicare a unor 
măsuri de precauție sporite și a unor măsuri 
de atenuare suplimentare („contramăsuri”) 
din partea organizațiilor și a organismelor 
de standardizare internaționale cu 
competențe în domeniul prevenirii spălării 
banilor și al combaterii finanțării 
terorismului, precum și evaluările, 
analizele, rapoartele sau declarațiile 
publice relevante elaborate de acestea.

3. În sensul alineatului (2), Comisia ia 
în considerare cererile de aplicare a unor 
măsuri de precauție sporite și a unor măsuri 
de atenuare suplimentare („contramăsuri”) 
din partea organizațiilor și a organismelor 
de standardizare internaționale cu 
competențe în domeniul prevenirii spălării 
banilor și al combaterii finanțării 
terorismului, precum și evaluările, 
analizele, rapoartele sau declarațiile 
publice relevante elaborate de acestea. 
Pentru a stabili dacă o țară terță are 
deficiențe strategice semnificative în 
regimul său național de CSB/CFT, 
Comisia ia în considerare, de asemenea, 
după caz, orice evaluare relevantă 
efectuată de AMLA sau de alte instituții, 
organisme și agenții ale Uniunii, 
autorități competente, organizații ale 
societății civile și mediul academic. 
Comisia pune la dispoziția publicului 
evaluările sale privind țările terțe cu risc 
ridicat. 

Amendamentul 188
Propunere de regulament
Articolul 23 – alineatul 6
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Textul propus de Comisie Amendamentul

6. Comisia revizuiește periodic actele 
delegate menționate la alineatul (2) pentru 
a se asigura că contramăsurile specifice 
identificate în temeiul alineatului (5) țin 
seama de modificările cadrului privind 
combaterea spălării banilor și a finanțării 
terorismului din țara terță și sunt 
proporționale și adecvate riscurilor.

6. Comisia revizuiește periodic actele 
delegate menționate la alineatul (2), în 
termen de o lună de la orice schimbare 
relevantă a evaluării efectuate de 
organizațiile internaționale și de 
organismele de standardizare și cel puțin 
o dată la doi ani, pentru a se asigura că 
contramăsurile specifice identificate în 
temeiul alineatului (5) țin seama de 
modificările cadrului privind combaterea 
spălării banilor și a finanțării terorismului 
din țara terță și sunt proporționale și 
adecvate riscurilor.

Amendamentul 189
Propunere de regulament
Articolul 24 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Atunci când elaborează actele 
delegate menționate la alineatul (2), 
Comisia ia în considerare informațiile 
privind jurisdicțiile care fac obiectul unei 
monitorizări sporite din partea 
organizațiilor și a organismelor de 
standardizare internaționale cu competențe 
în domeniul prevenirii spălării banilor și al 
combaterii finanțării terorismului, precum 
și evaluările, analizele, rapoartele sau 
declarațiile publice relevante elaborate de 
acestea.

3. Atunci când elaborează actele 
delegate menționate la alineatul (2), 
Comisia ia în considerare informațiile 
privind jurisdicțiile care fac obiectul unei 
monitorizări sporite din partea 
organizațiilor și a organismelor de 
standardizare internaționale cu competențe 
în domeniul prevenirii spălării banilor și al 
combaterii finanțării terorismului, precum 
și evaluările, analizele, rapoartele sau 
declarațiile publice relevante elaborate de 
acestea. De asemenea, Comisia ia în 
considerare, după caz, orice evaluare 
relevantă efectuată de AMLA sau de alte 
instituții, organisme și agenții ale Uniunii, 
autorități competente, organizații ale 
societății civile și mediul academic. 
Comisia pune la dispoziția publicului 
evaluările sale privind țările terțe cu risc 
ridicat. 
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Amendamentul 190
Propunere de regulament
Articolul 24 – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. Comisia revizuiește periodic actele 
delegate menționate la alineatul (2) pentru 
a se asigura că măsurile de precauție 
sporite specifice identificate în temeiul 
alineatului (4) țin seama de modificările 
cadrului privind combaterea spălării 
banilor și a finanțării terorismului din țara 
terță și sunt proporționale și adecvate 
riscurilor.

5. Comisia revizuiește periodic actele 
delegate menționate la alineatul (2), în 
termen de o lună de la orice schimbare 
relevantă a evaluării efectuate de 
organizațiile internaționale și de 
organismele de standardizare și cel puțin 
o dată la doi ani, pentru a se asigura că 
măsurile de precauție sporite specifice 
identificate în temeiul alineatului (4) țin 
seama de modificările cadrului privind 
combaterea spălării banilor și a finanțării 
terorismului din țara terță și sunt 
proporționale și adecvate riscurilor.

Amendamentul 191
Propunere de regulament
Articolul 25 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

Identificarea țărilor terțe care reprezintă o 
amenințare la adresa sistemului financiar al 
Uniunii

Identificarea țărilor terțe care reprezintă o 
amenințare specifică și gravă la adresa 
sistemului financiar al Uniunii

Amendamentul 192
Propunere de regulament
Articolul 25 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Comisia este împuternicită să 
adopte, în conformitate cu articolul 60, acte 
delegate care să identifice țările terțe care 
reprezintă o amenințare specifică și gravă 
la adresa sistemului financiar al Uniunii și 
a bunei funcționări a pieței interne, altele 
decât cele care intră sub incidența 
articolelor 23 și 24.

1. În contextul sarcinilor sale 
specificate la articolul 5 alineatul (1) 
litera (b) din Regulamentul (UE).../... [a 
se introduce trimiterea la Regulamentul 
privind AMLA], AMLA monitorizează și 
evaluează, conform abordării bazate pe 
risc, țările terțe care reprezintă o 
amenințare specifică și gravă la adresa 
sistemului financiar al Uniunii și a bunei 
funcționări a pieței interne, altele decât 
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cele care intră sub incidența articolelor 23 
și 24.
AMLA efectuează evaluarea menționată 
la primul paragraf din proprie inițiativă 
sau în urma unei solicitări din partea 
Parlamentului European, a Consiliului 
sau a Comisiei.
În urma unei solicitări din partea 
Parlamentului European, a Consiliului 
sau a Comisiei, AMLA analizează dacă o 
anumită țară terță reprezintă o 
amenințare specifică și gravă la adresa 
sistemului financiar al Uniunii și a bunei 
funcționări a pieței interne și evaluează 
dacă ar trebui propuse măsuri specifice de 
precauție sporită sau contramăsuri în 
conformitate cu alineatul (3) pentru a 
atenua o astfel de amenințare. În cazul în 
care AMLA concluzionează că țara terță 
respectivă menționată la primul paragraf 
nu reprezintă o amenințare specifică și 
gravă la adresa sistemului financiar al 
Uniunii, aceasta prezintă instituției 
solicitante un raport în termen de [30/60] 
de zile de la primirea solicitării, precizând 
motivele deciziei sale. 

Amendamentul 193
Propunere de regulament
Articolul 25 – alineatul 2 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. La elaborarea actelor delegate 
menționate la alineatul (1), Comisia ia în 
considerare în special următoarele criterii:

2. În scopul identificării și 
monitorizării țărilor terțe care prezintă o 
amenințare specifică și gravă la adresa 
sistemului financiar al Uniunii și a bunei 
funcționări a pieței interne menționate la 
alineatul (1), precum și în scopul 
determinării nivelului de amenințare, 
AMLA ia în considerare următoarele 
criterii, după caz: 
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Amendamentul 194
Propunere de regulament
Articolul 25 – alineatul 2 – litera a – punctul i

Textul propus de Comisie Amendamentul

(i) incriminarea spălării banilor și a 
finanțării terorismului;

(i) incriminarea spălării banilor, a 
infracțiunilor premisă și a finanțării 
terorismului;

Amendamentul 195
Propunere de regulament
Articolul 25 – alineatul 2 – litera a – punctul v

Textul propus de Comisie Amendamentul

(v) disponibilitatea pentru autoritățile 
competente a unor informații exacte și 
oportune privind beneficiarii reali ai 
persoanelor și construcțiilor juridice;

(v) cerințele referitoare la 
disponibilitatea pentru autoritățile 
competente a unor informații exacte și 
oportune privind beneficiarii reali ai 
persoanelor și construcțiilor juridice 
deținute de o autoritate publică sau de un 
organism care funcționează ca registru al 
beneficiarilor reali sau ca un mecanism 
alternativ la fel de eficient;

Amendamentul 196
Propunere de regulament
Articolul 25 – alineatul 2 – litera a – punctul va (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(va) actele cu putere de lege și actele 
administrative ale țării terțe împiedică 
cooperarea eficace cu autoritățile 
competente și cu autoritățile judiciare ale 
statelor membre;

Amendamentul 197
Propunere de regulament
Articolul 25 – alineatul 2 – litera a – punctul vb (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(vb) politicile legate de sancțiunile 
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financiare specifice și de sancțiunile 
financiare specifice legate de finanțarea 
proliferării, precum și cerințele de 
atenuare și gestionare a riscurilor de 
nepunere în aplicare și evaziune a unor 
astfel de sancțiuni; 

Amendamentul 198
Propunere de regulament
Articolul 25 – alineatul 2 – litera a – punctul vc (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(vc) dacă țara terță este inclusă în lista 
Uniunii a jurisdicțiilor necooperante în 
scopuri fiscale; 

Amendamentul 199
 
Propunere de regulament
Articolul 25 – alineatul 2 – litera a – punctul vd (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(vd) dacă cadrul juridic al țării terțe 
prevede secretul financiar;

Amendamentul 200
Propunere de regulament
Articolul 25 – alineatul 2 – litera a – punctul ve (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ve) dacă acțiunile țării terțe contravin 
principiilor de bază ale GAFI sau 
reprezintă o încălcare gravă a 
angajamentului față de cooperarea 
internațională;

Amendamentul 201
Propunere de regulament
Articolul 25 – alineatul 2 – litera ca (nouă)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(ca) calitatea și eficacitatea 
supravegherii financiare; 

Amendamentul 202
Propunere de regulament
Articolul 25 – alineatul 2 – litera cb (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(cb) existența unui cadru de 
reglementare pentru prestatorii de servicii 
de criptoactive; 

Amendamentul 203
Propunere de regulament
Articolul 25 – alineatul 2 – litera cc (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(cc) măsura în care țara terță 
respectivă este identificată ca având un 
nivel semnificativ al corupției sau al altor 
activități infracționale;

Amendamentul 204
Propunere de regulament
Articolul 25 – alineatul 2 – litera cd (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(cd) implicarea repetată a țării terțe în 
scheme de spălare a banilor sau de 
finanțare a terorismului, după cum reiese 
din analizele și investigațiile penale ale 
autorităților competente ale statelor 
membre, îndeosebi cele sprijinite de 
Europol.

Amendamentul 205
Propunere de regulament
Articolul 25 – alineatul 3
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Textul propus de Comisie Amendamentul

3. În scopul stabilirii nivelului de 
amenințare menționat la alineatul (1), 
Comisia poate solicita AMLA să adopte 
un aviz menit să evalueze impactul 
specific asupra integrității sistemului 
financiar al Uniunii din cauza nivelului de 
amenințare reprezentat de o țară terță.

3. În scopul stabilirii nivelului de 
amenințare menționat la alineatul (1) și al 
identificării măsurilor de atenuare, 
AMLA ține cont de orice aviz emis de 
ABE, ESMA sau EIOPA privind impactul 
specific asupra bunei funcționări și 
integrității sistemului financiar al Uniunii 
din cauza nivelului de amenințare 
reprezentat de o țară terță.

Amendamentul 206
Propunere de regulament
Articolul 25 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Atunci când elaborează actele 
delegate menționate la alineatul (1), 
Comisia ia în considerare, în special, 
evaluări, analize sau rapoarte relevante 
elaborate de organizații și de organisme de 
standardizare internaționale cu competențe 
în domeniul prevenirii spălării banilor și al 
combaterii finanțării terorismului.

4. Atunci când monitorizează țările 
terțe care prezintă o amenințare specifică 
și gravă la adresa Uniunii și determină 
nivelul amenințării, AMLA evaluează 
impactul unei astfel de amenințări asupra 
sistemului financiar al Uniunii și asupra 
bunei funcționări a pieței interne. AMLA 
ia în considerare, dacă este cazul, orice 
dezvăluiri publice relevante, evaluări, 
analize sau rapoarte relevante elaborate de 
alte instituții, organisme și agenții ale 
Uniunii, autorități competente, organizații 
ale societății civile și maediul academic, 
precum și de organizații internaționale și 
organisme de standardizare cu competențe 
în domeniul prevenirii spălării banilor și al 
combaterii finanțării terorismului.

Amendamentul 207
Propunere de regulament
Articolul 25 – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. În cazul în care amenințarea 
specifică și gravă identificată din țara 
terță în cauză constituie o deficiență 

eliminat
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strategică semnificativă, se aplică 
articolul 23 alineatul (4), iar actul delegat 
menționat la alineatul (2) trebuie să 
identifice contramăsuri specifice, astfel 
cum se menționează la articolul 23 
alineatul (5).

Amendamentul 208
Propunere de regulament
Articolul 25 – alineatul 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

6. În cazul în care amenințarea 
specifică și gravă identificată din țara 
terță în cauză constituie o deficiență în 
materie de conformitate, actul delegat 
menționat la alineatul (2) trebuie să 
identifice măsuri de precauție sporite 
specifice, astfel cum se menționează la 
articolul 24 alineatul (4).

eliminat

Amendamentul 209
Propunere de regulament
Articolul 25 – alineatul 7

Textul propus de Comisie Amendamentul

7. Comisia revizuiește periodic actele 
delegate menționate la alineatul (2) pentru 
a se asigura că măsurile prevăzute la 
alineatele (5) și (6) țin seama de 
modificările cadrului privind combaterea 
spălării banilor și a finanțării 
terorismului din țara terță și sunt 
proporționale și adecvate riscurilor.

7. Pentru a asigura o abordare 
coerentă a amenințărilor de spălare a 
banilor sau de finanțare a terorismului 
care provin din țările terțe menționate la 
alineatul (1), AMLA identifică măsuri de 
precauție sporite specifice pe care 
entitățile obligate trebuie să le aplice 
pentru a atenua riscurile legate de 
relațiile de afaceri sau de tranzacțiile 
ocazionale care implică persoane fizice 
sau juridice dintr-o țară terță cu grad 
ridicat de risc și care reprezintă o 
amenințare specifică și gravă la adresa 
Uniunii. 
În acest scop, AMLA elaborează proiecte 
de standarde tehnice de reglementare 
pentru a preciza măsurile de precauție 
sporite adecvate, proporționale cu nivelul 
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de amenințare, printre cele enumerate la 
articolul 28 alineatul (4) literele (a)-(g) pe 
care entitățile obligate trebuie să le aplice. 
AMLA transmite spre adoptare Comisiei 
aceste proiecte de standarde tehnice de 
reglementare. Aceste proiecte de 
standarde tehnice de reglementare se 
bazează pe o evaluare pur tehnică a 
riscurilor de spălare a banilor și de 
finanțare a terorismului și nu implică 
decizii strategice sau opțiuni de politică.
Comisia este împuternicită să completeze 
prezentul regulament prin adoptarea 
standardelor tehnice de reglementare 
menționate la prezentul alineat în 
conformitate cu articolele 38-41 din 
Regulamentul (UE) .../... [a se introduce 
trimiterea – Propunere de instituire a unei 
Autorități de Combatere a Spălării 
Banilor – COM/2021/421 final]. 
AMLA revizuiește periodic standardele 
tehnice de reglementare menționate la 
alineatul (5) și cel puțin o dată la doi ani 
pentru a se asigura că măsurile prevăzute 
la alineatul respectiv țin seama de 
modificările cadrului privind combaterea 
spălării banilor și a finanțării 
terorismului din țara terță și sunt 
proporționale și adecvate riscurilor. Dacă 
este necesar, AMLA pregătește și prezintă 
Comisiei proiectul de actualizare a 
standardelor respective. 

Amendamentul 210
Propunere de regulament
Articolul 25 – alineatul 7 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

7a. În cazul în care amenințarea 
specifică și gravă la adresa sistemului 
financiar al Uniunii persistă și țara terță 
nu a adoptat sau nu adoptă măsuri 
eficace pentru a atenua riscurile ridicate, 
Comisia adoptă, prin intermediul unor 
acte delegate, contramăsuri specifice 
dintre cele enumerate la articolul 29, 
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atunci când acest lucru este justificat de 
natura amenințării. În acest scop, 
Comisia solicită AMLA să emită un aviz 
cu scopul de a evalua măsurile care ar fi 
putut fi luate sau care sunt luate de țara 
terță pentru a atenua amenințarea și de a 
identifica posibile contramăsuri. 
În cazul unor divergențe semnificative cu 
avizul AMLA, Comisia efectuează o 
analiză motivată, care este pusă la 
dispoziția publicului.

Amendamentul 211
Propunere de regulament
Articolul 25 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 25a
Identificarea instituțiilor de credit sau 

financiare care nu sunt stabilite în 
Uniune și reprezintă o amenințare 

specifică și gravă la adresa sistemului 
financiar al Uniunii

1. AMLA evaluează, în conformitate 
cu abordarea bazată pe riscuri, dacă 
anumite instituții de credit sau financiare 
care nu sunt stabilite în Uniune 
reprezintă o amenințare specifică și gravă 
la adresa sistemului financiar al Uniunii.
AMLA efectuează evaluarea menționată 
la primul paragraf din proprie inițiativă 
sau în urma unor informații primite în 
contextul exercitării sarcinilor sale de 
supraveghere sau a unei solicitări din 
partea Parlamentului European, a 
Consiliului, a statului membru sau a unui 
supraveghetor.
2. În scopul identificării instituțiilor 
de credit sau financiare menționate la 
alineatul (1), AMLA ține cont, în special, 
de următoarele criterii în ceea ce privește 
instituția de credit sau financiară:
(a) implicarea unei astfel de entități în 
scheme de spălare a banilor și de 
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finanțare a terorismului;
(b) orice legătură cu criminalitatea 
organizată și terorismul;
(c) respectarea procedurilor de 
precauție privind clientela;
(d) orice activitate ilegală și
(e) furnizarea de produse și servicii 
interzise în Uniune, cum ar fi conturile 
anonime, și alte instrumente de 
anonimizare care asigură anonimizarea 
contului de clienți sau obfuscarea 
tranzacțiilor, ca activitate principală. 
3. În scopul identificării instituțiilor 
de credit sau financiare menționate la 
alineatul (1), AMLA ia în considerare, 
dacă este cazul, orice informații relevante, 
dezvăluiri publice și evaluări, analize sau 
rapoarte relevante elaborate de alte 
instituții, organisme și agenții ale Uniunii, 
autorități competente, organizații ale 
societății civile și mediul academic, 
precum și de organizații internaționale și 
organisme de standardizare cu 
competențe în domeniul prevenirii 
spălării banilor și al combaterii finanțării 
terorismului.
După caz, AMLA poate lansa o consultare 
publică pentru a solicita informații cu 
privire la criteriile prevăzute la 
alineatul (2) și poate solicita informații 
autorităților de supraveghere din țări 
terțe, unităților de informații financiare și 
Europol, după caz.
AMLA ține cont de orice aviz emis de 
ABE, ESMA sau EIOPA, în scopul 
determinării nivelului de amenințare 
menționat la alineatul (1), evaluării 
gradului de expunere a Uniunii la o 
anumită instituție de credit sau financiară 
care nu este stabilită în Uniune, precum și 
a impactului specific al instituției de 
credit sau financiare în cauză asupra 
bunei funcționări și integrității sistemului 
financiar al Uniunii.
4. În cazul în care AMLA 
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concluzionează că o anumită instituție de 
credit sau financiară nestabilită în 
Uniune reprezintă o amenințare specifică 
și gravă la adresa sistemului financiar al 
Uniunii, care nu poate fi eliminată prin 
alte mijloace, aceasta solicită entităților 
obligate selectate să adopte una sau mai 
multe dintre următoarele măsuri:
(a) aplicarea unor elemente ale 
precauției sporite;
(b) introducerea unor mecanisme 
relevante de raportare consolidate sau 
raportarea sistematică a tranzacțiilor 
financiare;
(c) limitarea relațiilor de afaceri sau a 
tranzacțiilor cu respectiva instituție de 
credit sau instituție financiară.
5. Dacă este necesară o acțiune 
coordonată a autorităților competente 
pentru a răspunde unei amenințări 
specifice și grave la adresa integrității 
sistemului financiar al Uniunii sau a 
bunei funcționări a pieței interne, AMLA 
este împuternicită să adopte decizii prin 
care să solicite autorităților naționale 
competente să se asigure că entitățile 
obligate neselectate au obligația de a lua 
măsurile de atenuare necesare cu privire 
la anumite instituții de credit sau 
financiare în conformitate cu decizia 
AMLA menționată la alineatul (4).
6. Atunci când analiza menționată la 
alineatul (1) este solicitată de Comisie, de 
Parlamentul European, de Consiliu, de 
un stat membru sau de o autoritate de 
supraveghere, iar AMLA concluzionează 
că o anumită instituție de credit sau 
instituție financiară care nu este stabilită 
în Uniune nu reprezintă o amenințare 
specifică și gravă la adresa sistemului 
financiar al Uniunii, aceasta prezintă 
solicitantului o justificare motivată în 
termen de 60 de zile.
AMLA publică pe site-ul său un anunț 
privind orice decizie menționată la 
alineatul (4). Avizul precizează cel puțin 
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măsurile impuse în conformitate cu 
alineatul respectiv și motivele pentru care 
AMLA consideră că este necesar să 
impună măsurile, inclusiv dovezile care 
susțin motivele respective.
O măsură intră în vigoare atunci când 
notificarea este publicată pe site-ul AMLA 
sau la o oră specificată în anunț, care este 
ulterioară publicării. Dacă decide să 
impună o măsură astfel cum se 
menționează la alineatul (4), AMLA 
notifică fără întârziere autoritățile 
competente. 

Amendamentul 212
Propunere de regulament
Articolul 26 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Atunci când elaborează și 
examinează orientările menționate la 
alineatul (1), AMLA ia în considerare 
evaluări, analize sau rapoarte elaborate de 
organizații și de organisme de 
standardizare internaționale cu competențe 
în domeniul prevenirii spălării banilor și al 
combaterii finanțării terorismului.

3. Atunci când elaborează și 
examinează orientările menționate la 
alineatul (1), AMLA ia în considerare 
evaluări, analize sau rapoarte elaborate de 
instituții, organisme și agenții ale Uniunii, 
autorități competente, organizații și 
organisme de standardizare internaționale 
cu competențe în domeniul prevenirii 
spălării banilor și al combaterii finanțării 
terorismului.

Amendamentul 213
Propunere de regulament
Articolul 27 – alineatul 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) verificarea identității clientului și a 
beneficiarului real după stabilirea relației 
de afaceri, cu condiția ca riscul specific 
mai redus identificat să justifice o astfel de 
amânare, dar în orice caz nu mai târziu de 
30 de zile de la stabilirea relației;

(a) verificarea identității clientului și a 
beneficiarului real după stabilirea relației 
de afaceri, cu condiția ca riscul specific 
mai redus identificat, în cadrul evaluării 
riscului la nivelul societății și al 
clientului, să justifice o astfel de amânare, 
dar în orice caz nu mai târziu de 60 de zile 
de la stabilirea relației.
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Amendamentul 214
Propunere de regulament
Articolul 27 – alineatul 1 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Măsurile menționate la primul paragraf 
sunt proporționale cu natura și dimensiunea 
întreprinderii și cu elementele specifice de 
risc mai redus identificate. Cu toate 
acestea, entitățile obligate efectuează o 
monitorizare suficientă a tranzacțiilor și a 
relației de afaceri pentru a permite 
detectarea tranzacțiilor neobișnuite sau 
suspecte.

Măsurile menționate la primul paragraf 
sunt proporționale cu natura, tipul 
activității și dimensiunea întreprinderii și 
cu elementele specifice de risc mai redus 
identificate. Cu toate acestea, entitățile 
obligate efectuează o monitorizare 
suficientă a tranzacțiilor și a relației de 
afaceri pentru a permite detectarea 
tranzacțiilor neobișnuite sau suspecte.

Amendamentul 215
Propunere de regulament
Articolul 27 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Entitățile obligate verifică periodic 
dacă există în continuare condiții de 
aplicare a măsurilor de precauție 
simplificate. Frecvența acestor verificări 
trebuie să fie proporțională cu natura și 
dimensiunea întreprinderii și cu riscurile pe 
care le prezintă relația specifică.

4. Entitățile obligate verifică periodic 
dacă există în continuare condiții de 
aplicare a măsurilor de precauție 
simplificate. Frecvența acestor verificări 
trebuie să fie proporțională cu natura, tipul 
activității și dimensiunea întreprinderii și 
cu riscurile pe care le prezintă relația 
specifică.

Amendamentul 216
Propunere de regulament
Articolul 27 – alineatul 5 – litera da (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(da) clientul și beneficiarul real fac 
obiectul unor sancțiuni financiare 
specifice sau
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Amendamentul 217
Propunere de regulament
Articolul 27 – alineatul 5 – litera db (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(db) clientul este un membru de familie 
sau o persoană cunoscută ca fiind asociat 
apropiat al unor persoane care fac 
obiectul unor sancțiuni financiare 
specifice.

Amendamentul 218
Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. În cazurile menționate la 
articolele 23, 24, 25 și 30-36, precum și în 
alte cazuri de risc mai ridicat identificate 
de entitățile obligate în temeiul 
articolului 16 alineatul (2) al doilea 
paragraf („cazuri de risc mai ridicat”), 
entitățile obligate aplică măsuri de 
precauție sporite privind clientela pentru a 
gestiona și a atenua riscurile respective în 
mod corespunzător.

1. În cazurile menționate la 
articolele 23, 24, 25 și 30-36b, precum și în 
alte cazuri de risc mai ridicat identificate 
de entitățile obligate în temeiul 
articolului 16 alineatul (2) al doilea 
paragraf („cazuri de risc mai ridicat”), 
entitățile obligate aplică măsuri de 
precauție sporite privind clientela pentru a 
gestiona și a atenua riscurile respective în 
mod corespunzător.

Amendamentul 219
Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 2 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Entitățile obligate examinează 
originea și destinația fondurilor implicate 
în toate tranzacțiile care îndeplinesc cel 
puțin una dintre următoarele condiții, 
precum și scopul acestora:

2. Entitățile obligate examinează 
originea și destinația fondurilor implicate 
în toate tranzacțiile care sunt atipice și pot 
îndeplini cel puțin una dintre următoarele 
condiții, precum și scopul acestora:

Amendamentul 220
Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 4 – partea introductivă
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Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Cu excepția cazurilor reglementate 
de secțiunea 2 din prezentul capitol, în 
cazul unui risc mai ridicat, entitățile 
obligate pot aplica oricare dintre 
următoarele măsuri de precauție sporite 
privind clientela, proporționale cu riscurile 
mai ridicate identificate:

4. Cu excepția cazurilor reglementate 
de secțiunea 2 din prezentul capitol, în 
cazul unui risc mai ridicat, entitățile 
obligate aplică cel puțin una dintre 
următoarele măsuri de precauție sporite 
privind clientela, proporționale cu riscurile 
mai ridicate identificate:

Amendamentul 221
Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 5 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

În cazul în care riscurile identificate de 
statele membre în temeiul primului 
paragraf sunt de natură să afecteze sistemul 
financiar al Uniunii, AMLA ia în 
considerare, la cererea Comisiei sau din 
proprie inițiativă, actualizarea orientărilor 
adoptate în temeiul articolului 26.

În cazul în care riscurile identificate de 
statele membre în temeiul primului 
paragraf sunt de natură să afecteze sistemul 
financiar al Uniunii, AMLA ia în 
considerare, la cererea Comisiei sau din 
proprie inițiativă, actualizarea orientărilor 
adoptate în temeiul articolului 26, sau, 
dacă este cazul, elaborează proiecte de 
standarde tehnice de reglementare pentru 
a impune în mod uniform cerințe de 
precauție sporite entităților obligate din 
Uniune și le prezintă Comisiei spre 
adoptare.

Amendamentul 222
Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 5 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

5a. Comisia este împuternicită să 
completeze prezentul regulament prin 
adoptarea standardelor tehnice de 
reglementare menționate la alineatul (5) 
din prezentul articol în conformitate cu 
articolele 38-41 din Regulamentul [a se 
introduce trimiterea – Propunere de 
instituire a unei Autorități de Combatere 
a Spălării Banilor – COM/2021/421 
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final].

Amendamentul 223
Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

6. Măsurile de precauție sporite 
privind clientela nu sunt aplicate automat 
în ceea ce privește sucursalele și filialele 
entităților obligate stabilite în Uniune 
care sunt situate în țările terțe menționate 
la articolele 23, 24 și 25, în cazul în care 
sucursalele și filialele respective respectă 
integral politicile, controalele și 
procedurile aplicabile la nivelul grupului, 
în conformitate cu articolul 14.

eliminat

Amendamentul 224
Propunere de regulament
Articolul 29 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

În sensul articolelor 23 și 25, Comisia 
poate alege dintre următoarele 
contramăsuri:

În sensul articolelor 23 și 25, Comisia 
alege dintre următoarele contramăsuri:

Amendamentul 225
Propunere de regulament
Articolul 29 – alineatul 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

1a. Pe lângă contramăsurile alese în 
temeiul alineatului (1), statele membre nu 
acordă statut de rezident cetățenilor 
statelor menționate la articolele 23, 24 și 
25 pe baza sistemelor naționale de 
acordare a cetățeniei sau a dreptului de 
ședere în schimbul oricărui tip de 
investiție, inclusiv transferuri de capital, 
achiziționarea sau închirierea de 
proprietăți, investiții în obligațiuni de stat, 
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investiții în entități corporative, donații 
sau dotarea unei activități care contribuie 
la binele public și contribuții la bugetul de 
stat.

Amendamentul 226
Propunere de regulament
Articolul 30 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 30a
Măsuri specifice de precauție sporite 

pentru relațiile transfrontaliere de 
corespondență cu entități din afara 
Uniunii care furnizează servicii de 

criptoactive
1. În ceea ce privește relațiile 
transfrontaliere corespondente care 
implică furnizarea de servicii de 
criptoactive, astfel cum sunt definite la 
articolul 3 alineatul (16) din 
Regulamentul (UE).../... [MiCA] cu o 
entitate respondentă care nu este stabilită 
în Uniune și care furnizează servicii 
similare, inclusiv transferuri de 
criptoactive, prestatorii de servicii de 
criptoactive au obligația ca, în plus față 
de măsurile de precauție privind clientela 
prevăzute la articolul 16, atunci când 
intră într-o relație de afaceri:
(a) să stabilească dacă entitatea 
respondentă este înregistrată sau 
autorizată în temeiul legislației unei țări 
terțe;
(b) să culeagă informații suficiente 
despre entitatea corespondentă pentru a 
înțelege pe deplin natura activității 
instituției respondente și pentru a stabili, 
din informațiile disponibile public, riscul 
reputațional al entității și calitatea 
supravegherii;
(c) să evalueze controalele în materie 
de CSB/CFT efectuate de entitatea 
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respondentă;
(d) să obțină aprobarea personalului 
de conducere de nivel superior înainte de 
stabilirea relației de corespondență;
(e) să stabilească în scris 
responsabilitățile fiecărei părți la relația 
de corespondență;
(f) în ceea ce privește conturile 
corespondente de transfer pentru 
criptoactive, să se asigure că entitatea 
respondentă a verificat identitatea 
clienților care au acces direct la conturile 
entității corespondente și a aplicat în 
permanență măsurile de precauție cu 
privire la aceștia și că este în măsură să 
furnizeze entității corespondente, la 
cerere, date relevante referitoare la 
precauția privind clientela. 
În cazul în care prestatorii de servicii de 
criptoactive decid să înceteze relațiile de 
corespondență din motive legate de 
politica de combatere a spălării banilor și 
a finanțării terorismului, aceștia își 
documentează și înregistrează decizia.
Prestatorii de servicii de criptoactive 
actualizează informațiile privind 
precauția obținute în temeiul 
alineatului (1) referitoare la relația de 
corespondență periodic sau atunci când 
apar noi riscuri în legătură cu entitatea 
respondentă.
2. Prestatorii de servicii de 
criptoactive iau în considerare 
informațiile menționate la primul alineat 
pentru a stabili, în funcție de risc, 
măsurile de precauție sporite adecvate 
care sunt necesare pentru a atenua 
riscurile asociate entității respondente.
3. În termen de ... [doi ani de la data 
intrării în vigoare a prezentului 
regulament], AMLA, după consultarea 
ABE, emite orientări în care precizează 
criteriile și elementele pe care furnizorii 
de servicii de criptoactive trebuie să le ia 
în considerare pentru efectuarea evaluării 
menționate la alineatul (1) și măsurile de 



RR\1276769RO.docx 133/195 PE719.945v02-00

RO

atenuare a riscurilor menționate la 
alineatul (2), inclusiv criteriile privind 
variabilele și factorii de risc care trebuie 
luate în considerare pentru a evalua 
nivelul de risc asociat unei anumite 
categorii de furnizori de servicii de 
criptoactive.

Amendamentul 227
Propunere de regulament
Articolul 30 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 30b
Măsuri de precauție sporite specifice 

privind tranzacțiile cu criptoactive care 
implică o adresă negăzduită

1. În plus față de măsurile de 
precauție privind clientela prevăzute la 
articolul 16 și fără a aduce atingere 
măsurilor impuse de Regulamentul 
(UE).../... [a se introduce trimiterea – 
Propunere de reformare a 
Regulamentului (UE) 2015/847 – 
COM/2021/422 final], furnizorii de 
servicii de criptoactive dispun de sisteme 
adecvate de evaluare a riscului, inclusiv 
proceduri bazate pe risc, pentru a 
identifica și a evalua riscul spălării 
banilor și al finanțării terorismului, 
precum și riscul neaplicării sau al evitării 
sancțiunilor financiare specifice asociate 
cu tranzacțiile cu criptoactive direcționate 
către sau provenite de la o adresă 
negăzduită.
2. În ceea ce privește tranzacțiile 
menționate la alineatul (1), furnizorii de 
servicii de criptoactive aplică măsuri de 
atenuare proporționale cu riscurile 
identificate. Aceste măsuri cuprind:
(a) adoptarea unor măsuri bazate pe 
risc pentru a verifica, prin mijloace 
tehnice adecvate, dacă adresa negăzduită 
este deținută sau controlată de clienții lor;
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(b) adoptarea unor măsuri bazate pe 
riscuri pentru a identifica și a verifica 
identitatea persoanei care deține sau 
controlează sau beneficiază de o adresă 
negăzduită, în măsura în care acest lucru 
este posibil în afara cadrului unei relații 
cu clienții, inclusiv bazându-se pe 
verificarea de către o parte terță;
(c) solicitarea de informații 
suplimentare privind originea și destinația 
criptoactivelor, în conformitate cu o 
abordare bazată pe riscuri;
(d) o monitorizare consolidată a 
tranzacțiilor respective, în conformitate cu 
o abordare bazată pe riscuri;
(e) orice altă măsură bazată pe risc 
menită să atenueze și să gestioneze 
riscurile de spălarea banilor și finanțare a 
terorismului, precum și riscul de 
neaplicare și eludare a sancțiunilor 
financiare specifice.
În cazul în care identificarea și 
verificarea nu sunt fezabile din punct de 
vedere tehnic, furnizorii de servicii de 
criptoactive aplică măsuri alternative 
adecvate pentru a atenua și a gestiona 
riscurile de spălare a banilor și de 
finanțare a terorismului, precum și riscul 
de nepunere în aplicare sau de eludare a 
sancțiunilor financiare specifice, în 
conformitate cu standardele tehnice de 
reglementare menționate la alineatul (3).
3. În termen de ... [doi ani de la data 
intrării în vigoare a prezentului 
regulament], AMLA elaborează proiecte 
de standarde tehnice de reglementare și le 
înaintează Comisiei spre adoptare. Aceste 
proiecte de standarde tehnice de 
reglementare se elaborează ținând cont de 
evoluțiile tehnologice și precizează 
următoarele:
(a) criteriile și mijloacele pentru 
identificarea și verificarea unei adrese 
negăzduite, indiferent dacă aceasta este 
sau nu deținută sau controlată de un 
client, inclusiv criteriile pentru mijloace 
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sigure și fiabile de identificare și 
verificare electronică efectuate de terți; 
(b) măsuri alternative de diminuare a 
riscurilor care trebuie aplicate în cazul în 
care verificarea unei adrese negăzduite 
deținute sau controlate de o parte terță nu 
este fezabilă din punct de vedere tehnic în 
afara unei relații cu clientul;
(c) alte măsuri de precauție sporite 
asociate nivelului de risc prezentat de 
tranzacțiile cu o adresă negăzduită.
4. Comisia este împuternicită să 
completeze prezentul regulament prin 
adoptarea standardelor tehnice de 
reglementare menționate la alineatul (3) 
din prezentul articol în conformitate cu 
articolele 38-41 din Regulamentul [a se 
introduce referința – Propunere de 
instituire a unei Autorități de Combatere 
a Spălării Banilor – COM(2021)0421].

Amendamentul 228
Propunere de regulament
Articolul 31 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 31a
Interzicerea relațiilor de corespondență 

cu entitățile neînregistrate sau 
neautorizate care furnizează servicii de 

criptoactive
Instituțiile de credit și cele financiare nu 
inițiază sau continuă o relație de 
corespondență cu entități neînregistrate 
sau neautorizate care furnizează servicii 
de criptoactive. Instituțiile de credit sau 
financiare iau măsuri adecvate pentru a 
se asigura că nu inițiază sau nu continuă 
relații de corespondență cu o entitate 
despre care se știe că permite unei entități 
neînregistrate sau neautorizate care 
furnizează servicii de criptoactive să îi 
utilizeze conturile sau adresele de registre 
distribuite.
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Amendamentul 229
Propunere de regulament
Articolul 31 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 31b
Registrul public al băncilor fictive și al 
entităților neînregistrate și neautorizate 
care furnizează servicii de criptoactive

1. Atunci când autoritățile 
competente, autoritățile de supraveghere 
sau entitățileobligate iau cunoștință de 
existența unor bănci fictive și a unor 
prestatori de servicii de criptoactive 
neînregistrați și neautorizați care își 
desfășoară activitatea în interiorul sau în 
afara Uniunii, acestea informează AMLA.
2. AMLA înființează și menține un 
registru public indicativ și neexhaustiv al 
băncilor fictive și al entităților 
neînregistrate și neautorizate care 
furnizează servicii de criptoactive, pe baza 
informațiilor furnizate de autoritățile 
competente, de autoritățile de 
supraveghere, de entitățile obligate și pe 
baza oricăror informații suplimentare de 
care dispune. Acest registru este 
disponibil publicului în format electronic.
3. AMLA actualizează periodic 
registrul public menționat la alineatul (2), 
ținând cont de orice modificare a 
circumstanțelor privind entitățile incluse 
pe listă sau de orice informații relevante 
care i-au fost aduse la cunoștință.

Amendamentul 230
Propunere de regulament
Articolul 31 c (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 31c
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Dispoziții speciale privind solicitanții de 
cetățenie și de ședere prin investiție

Pe lângă măsurile de precauție privind 
clientela prevăzute la articolul 16, în ceea 
ce privește clienții care sunt resortisanți ai 
unor țări terțe și care solicită dreptul de 
ședere într-un stat membru în schimbul 
oricărui tip de investiții, inclusiv 
transferuri, achiziții sau închirieri de 
proprietăți, investiții în obligațiuni de stat, 
investiții în entități corporative, donarea 
sau dotarea unei activități care contribuie 
la binele public și contribuții la bugetul de 
stat, entitățile obligate aplică cel puțin 
măsuri sporite de precauție privind 
clientela, așa cum se prevede la 
articolul 28 alineatul (4) literele (a), (c), 
(e) și (f).

Amendamentul 231Propunere de regulament
Articolul 32 – alineatul 2 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) adoptarea de măsuri adecvate 
pentru a stabili sursa patrimoniului și sursa 
fondurilor implicate în relații de afaceri sau 
în tranzacții cu persoane expuse politic;

(b) adoptarea de măsuri adecvate 
pentru a stabili sursa patrimoniului și sursa 
fondurilor implicate în relații de afaceri sau 
în tranzacții ocazionale cu persoane expuse 
politic;

Amendamentul 232
Propunere de regulament
Articolul 32 – alineatul 3 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Până la [3 ani de la data intrării în 
vigoare a prezentului regulament], AMLA 
emite orientări cu privire la următoarele 
aspecte:

3. Până la [2 ani de la data intrării în 
vigoare a prezentului regulament], AMLA 
emite orientări cu privire la următoarele 
aspecte:

Amendamentul 233
Propunere de regulament
Articolul 35 – alineatul 2
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Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Entitățile obligate aplică una sau 
mai multe dintre măsurile menționate la 
articolul 28 alineatul (4) pentru a atenua 
riscurile prezentate de relația de afaceri, 
până în momentul în care se consideră că 
persoana respectivă nu mai prezintă niciun 
risc suplimentar, dar, în orice caz, nu mai 
puțin de 12 luni de la data la care persoanei 
nu i se mai încredințează o funcție publică 
importantă.

2. Entitățile obligate aplică una sau 
mai multe dintre măsurile menționate la 
articolul 28 alineatul (4) pentru a atenua 
riscurile prezentate de relația de afaceri. 
Entitățile obligate aplică aceste măsuri 
proporțional cu riscurile identificate, până 
în momentul în care se consideră că 
persoana respectivă nu mai prezintă niciun 
risc suplimentar, dar, în orice caz, nu mai 
puțin de 24 de luni de la data la care 
persoanei nu i se mai încredințează o 
funcție publică importantă.

Amendamentul 234
Propunere de regulament
Articolul 36 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 36a
Dispoziții speciale privind anumiți clienți 

cu disponibilități financiare ridicate
1. În plus față de măsurile de 
precauție privind clientela prevăzute la 
articolul 16, entitățile obligate instituie 
sisteme adecvate de gestionare a 
riscurilor, inclusiv proceduri bazate pe 
evaluarea riscurilor, pentru a stabili dacă 
clientul sau beneficiarul real al clientului 
este o persoană cu disponibilități 
financiare ridicate care prezintă un grad 
ridicat de risc.
2. Un client a cărui bogăție provine 
din industria extractivă sau din legături 
raportate cu persoane expuse politic sau 
din exploatarea monopolurilor în țări 
terțe identificate prin surse credibile sau 
prin procese recunoscute ca având 
niveluri semnificative de corupție sau de 
alte activități infracționale este considerat 
o persoană cu disponibilități financiare 
ridicate care prezintă un grad ridicat de 
risc în cazul în care:
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(a) entitățile obligate, altele decât cele 
menționate la articolul 3 alineatul (3) 
litera (b):
(i) au o relație de afaceri cu clientul 
respectiv care depășește 10 000 000 EUR, 
calculată pe baza patrimoniului sau a 
activelor financiare sau investibile ale 
clientului, fie sub administrarea entității 
obligate, fie în legătură cu care entitatea 
obligată oferă ajutor material, asistență 
sau consiliere, excluzând reședința 
privată principală a clientului, indiferent 
dacă suma respectivă este atinsă în 
momentul stabilirii relației de afaceri sau 
după aceea în cursul unui an; sau
(ii) efectuează o tranzacție ocazională 
sau oferă clientului respectiv ajutor 
material, asistență sau consiliere cu 
privire la o tranzacție ocazională care 
depășește 10 000 000 EUR; (b) entitățile 
obligate menționate la articolul 3 
alineatul (3)
(b) entitățile obligate menționate la 
articolul 3 alineatul (3) litera (b): 
(i) acționează în numele și pentru 
clientul respectiv în orice relație de 
afaceri sau tranzacție ocazională care 
depășește 1 000 000 EUR; sau
(ii) atunci când contribuie la 
planificarea sau efectuează tranzacții 
pentru clientul respectiv care, singure sau 
combinate în cursul unei relații de afaceri 
care durează mai mult de un an, depășesc 
1 000 000 EUR.
3. Fără a aduce atingere 
alineatului (2), în sensul alineatului (1), 
entitățile obligate iau în considerare, de 
asemenea, informațiile obținute în cadrul 
procesului de precauție privind clientela și 
a monitorizării continue a tranzacțiilor în 
conformitate cu prezentul capitol sau 
orice alte informații relevante aflate la 
dispoziția lor.
4. În sensul prezentului articol, 
extracția resurselor naturale industria 
extractivă înseamnă orice activitate care 
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implică explorarea, prospectarea, 
descoperirea, dezvoltarea și extracția 
zăcămintelor de minerale, petrol, gaze 
naturale sau alte materiale, în cadrul 
activităților economice enumerate în 
secțiunea B diviziunile 05-08 din anexa I 
la Regulamentul (CE) nr. 1893/2006 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 20 decembrie 2006 de stabilire a 
Nomenclatorului statistic al activităților 
economice NACE Rev. 2, astfel cum se 
menționează la articolul 41 alineatul (1) 
din Directiva 2013/34.
5. În ceea ce privește tranzacțiile sau 
relațiile de afaceri cu persoanele cu 
disponibilități financiare ridicate cu grad 
ridicat de risc care prezintă tori de risc 
ridicați astfel cum se menționează la 
alineatul (1), entitățile obligate aplică 
următoarele măsuri de precauție sporite:
(a) iau măsuri adecvate pentru a 
stabili sursa patrimoniului și sursa 
fondurilor care sunt implicate în relații de 
afaceri sau în tranzacții ocazionale cu 
clienții respectivi și stabilesc, în măsura 
posibilului, că relațiile de afaceri sau 
tranzacțiile nu au legătură cu spălarea 
banilor, finanțarea terorismului sau 
infracțiuni premisă sau în conformitate 
cu dreptul Uniunii, indiferent dacă sunt 
comise în Uniune sau în țări terțe;
(b) obțin aprobarea conducerii 
superioare pentru stabilirea sau 
continuarea relațiilor de afaceri cu 
clienții respectivi, precum și pentru 
efectuarea de tranzacții ocazionale cu 
acești clienți;
(c) efectuează o monitorizare 
aprofundată și continuă a relațiilor de 
afaceri cu clienții respectivi. 

Amendamentul 235
Propunere de regulament
Articolul 36 b (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 36b
Dispoziții specifice privind centrele 

financiare offshore
1. Pe lângă măsurile de precauție 
privind clientela prevăzute la articolul 16 
și fără a aduce atingere oricăror măsuri 
mai stricte aplicabile în temeiul 
secțiunii 2, entitățile obligate dispun de 
sisteme adecvate de gestionare a 
riscurilor, inclusiv proceduri bazate pe 
evaluarea riscurilor, pentru a stabili dacă 
clientul sau beneficiarul real al clientului 
este o entitate juridică stabilită sau având 
o legătură substanțială cu o jurisdicție 
desemnată de AMLA drept centru 
financiar offshore.
2. În ceea ce privește tranzacțiile sau 
relațiile de afaceri cu entități juridice, 
societăți stabilite sau care au o legătură 
substanțială cu un centru financiar 
offshore, entitățile obligate aplică 
următoarele măsuri, în funcție de 
senzitivitatea la risc: 
(a) colectează suficiente informații 
despre entitatea juridică pentru a înțelege 
pe deplin natura activității entității 
respective;
(b) obțin aprobarea personalului de 
conducere de nivel superior pentru 
stabilirea sau continuarea relațiilor de 
afaceri cu entitatea juridică respectivă;
(c) adoptă măsuri adecvate pentru a 
stabili sursa fondurilor implicate în relații 
de afaceri sau în tranzacții cu entitatea 
juridică;
(d) efectuează o monitorizare 
permanentă sporită a respectivelor relații 
de afaceri.
3. AMLA elaborează proiecte de 
standarde tehnice de reglementare pentru 
a preciza ce anume constituie o legătură 
substanțială, astfel cum se menționează la 
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alineatul (1), și pentru a detalia criteriile 
de identificare a centrelor financiare 
offshore, astfel cum sunt definite la 
articolul 2, ținând cont de:
(a) includerea jurisdicțiilor 
necooperante în anexa I la lista UE a 
jurisdicțiilor necooperante în scopuri 
fiscale;
(b) asigurarea secretului financiar, 
astfel cum a fost identificat de surse 
credibile/procese recunoscute;
(c) absența unor cerințe minime de 
fond pentru entitățile juridice; 
AMLA elaborează proiecte de standarde 
tehnice de punere în aplicare pentru a 
specifica centrele financiare offshore 
identificate în conformitate cu criteriile 
menționate la primul paragraf.
AMLA adoptă aceste proiecte de 
standarde tehnice de punere în aplicare și 
le prezintă Comisiei spre adoptare în 
termen de ... [doi ani de la data intrării în 
vigoare a prezentului regulament].
Competența de a adopta standardele 
tehnice de punere în aplicare menționate 
la primul paragraf este conferită Comisiei 
în condițiile prevăzute la articolul 15 din 
Regulamentul (UE) nr. 1095/2010. 
AMLA revizuiește lista centrelor 
financiare offshore în mod regulat și cel 
puțin o dată la doi ani și prezintă Comisiei 
propuneri de modificare. 
4. În sensul alineatului (3), AMLA 
ține cont, de asemenea, de listele și 
definițiile relevante ale centrelor 
financiare offshore adoptate de 
organizațiile internaționale și de 
organismele de standardizare, precum și 
de evaluările, analizele, rapoartele sau 
declarațiile publice relevante întocmite de 
acestea.
În termen de ... [doi ani de la data intrării 
în vigoare a prezentului regulament], 
AMLA elaborează proiecte de standarde 
tehnice de reglementare și le înaintează 
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Comisiei spre adoptare. Competența de a 
adopta standardele tehnice de punere în 
aplicare menționate la primul paragraf 
este conferită Comisiei în condițiile 
prevăzute la articolul 15 din 
Regulamentul (UE) nr. 1095/2010. 

Amendamentul 236
Propunere de regulament
Articolul 36 c (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 36c
Persoane care fac obiectul unor măsuri 

restrictive din partea organizațiilor 
internaționale

1. Entitățile obligate raportează către 
unitățile de informații financiare atunci 
când detectează orice relație de afaceri 
sau tranzacție ocazională cu persoane 
care fac obiectul unor sancțiuni ONU 
astfel cum se menționează în anexa III 
punctul 1 litera (d) în perioada temporară 
dintre momentul în care desemnarea 
ONU este făcută publică și momentul în 
care devin aplicabile sancțiunile 
financiare specifice adoptate de Uniune.
În circumstanțele menționate în primul 
paragraf, entitățile obligate se abțin de la 
efectuarea oricărei tranzacții legate de o 
persoană care face obiectul sancțiunilor 
ONU până la informarea unității de 
informații financiare competente și până 
la respectarea oricăror altor instrucțiuni 
specifice din partea FIU.
2. Atunci când unitatea de informații 
financiare primește o notificare, astfel 
cum se menționează la alineatul (1) din 
prezentul articol, aceasta poate decide să 
suspende orice tranzacție sau cont în 
conformitate cu articolul 20 din Directiva 
[a se introduce trimiterea la DCSB6]. 
3. Prezentul articol nu aduce 
atingere posibilității statelor membre de a 
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aplica măsuri temporare care să asigure 
un nivel mai ridicat de protecție a 
sistemului financiar al Uniunii, cum ar fi 
măsuri temporare de aplicare directă a 
desemnărilor ONU, până la adoptarea de 
către Uniune a unor sancțiuni financiare 
specifice. 

Amendamentul 237
Propunere de regulament
Articolul 37 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 37a
Monitorizarea tranzacțiilor în ceea ce 

privește riscurile reprezentate de 
sancțiunile financiare specifice

1. Fără a aduce atingere oricărei alte 
măsuri prevăzute de dreptul Uniunii în 
ceea ce privește sancțiunile financiare 
specifice, instituțiile de credit și financiare 
verifică informațiile care însoțesc un 
transfer de fonduri sau de criptoactive în 
conformitate cu [a se introduce trimiterea 
– Regulamentul privind informațiile care 
însoțesc transferurile de fonduri și de 
anumite criptoactive (reformare)], pentru 
a evalua dacă beneficiarul sau plătitorul 
unui transfer de fonduri sau inițiatorul 
sau beneficiarul unui transfer de 
criptoactive face obiectul unor sancțiuni 
financiare specifice.
În termen de ... [2 ani de la intrarea în 
vigoare a prezentului regulament], AMLA 
elaborează proiecte de standarde tehnice 
de reglementare și le înaintează Comisiei 
spre adoptare.
Proiectele de standarde tehnice de 
reglementare respective precizează:
(a) ce informații sunt verificate de 
instituția de credit sau instituția 
financiară a plătitorului, precum și 
obligațiile relevante ale acestei instituții;
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(b) ce informații sunt verificate de 
instituția de credit sau instituția 
financiară a beneficiarului plății, precum 
și obligațiile relevante ale acestei 
instituții;
Comisia este împuternicită să completeze 
prezentul regulament prin adoptarea 
standardelor tehnice de reglementare 
menționate la prezentul articol în 
conformitate cu articolele 38-41 din 
Regulamentul [a se introduce trimiterea –
 Propunere de instituire a unei Autorități 
de Combatere a Spălării Banilor –
 COM/2021/421 final]. 

Amendamentul 238
Propunere de regulament
Articolul 38 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Entitățile obligate pot recurge la 
alte entități obligate, indiferent dacă sunt 
situate într-un stat membru sau într-o țară 
terță, pentru a îndeplini cerințele de 
precauție privind clientela prevăzute la 
articolul 16 alineatul (1) literele (a), (b) și 
(c), atunci când:

1. Entitățile obligate pot recurge la 
alte entități obligate, indiferent dacă sunt 
situate într-un stat membru sau într-o țară 
terță, pentru a îndeplini cerințele de 
precauție privind clientela prevăzute la 
articolul 16 alineatul (1) literele (a), (b), (c) 
și (d) și la articolul 21 alineatele (2) și (3), 
atunci când:

Amendamentul 239
Propunere de regulament
Articolul 38 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Entitățile obligate nu recurg la 
entitățile obligate stabilite în țări terțe 
identificate în temeiul secțiunii 2 din 
prezentul capitol. Cu toate acestea, 
entitățile obligate stabilite în Uniune ale 
căror sucursale și filiale sunt stabilite în 
țările terțe respective pot recurge la 
sucursalele și filialele respective, în cazul 
în care sunt îndeplinite toate condițiile 

4. Entitățile obligate nu recurg la 
entitățile obligate stabilite în țări terțe 
identificate în temeiul secțiunii 2 din 
prezentul capitol.
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prevăzute la alineatul (3) literele (a)-(c).

Amendamentul 240
Propunere de regulament
Articolul 38 – alineatul 4 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

4a. Recurgerea la alte entități obligate 
poate include, de asemenea, reutilizarea 
informațiilor și a documentației relevante 
despre măsurile de precauție privind 
clientela obținute și prelucrate de 
entitatea respectivă.

Amendamentul 241
Propunere de regulament
Articolul 40 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Entitățile obligate pot externaliza 
sarcini care decurg din cerințele prevăzute 
în prezentul regulament în scopul aplicării 
măsurilor de precauție privind clientela 
către un agent sau un prestator extern de 
servicii, indiferent dacă este o persoană 
fizică sau juridică, cu excepția persoanelor 
fizice sau juridice rezidente sau stabilite în 
țări terțe identificate în temeiul secțiunii 2 
din prezentul capitol.

1. Entitățile obligate pot externaliza 
sarcini care decurg din cerințele prevăzute 
în prezentul regulament în scopul aplicării 
măsurilor de precauție privind clientela 
către un agent sau un prestator extern de 
servicii. Aceste sarcini pot fi externalizate 
către o persoană fizică sau juridică, cu 
excepția persoanelor fizice sau juridice 
rezidente sau stabilite în țări terțe 
identificate în temeiul secțiunii 2 din 
prezentul capitol.

Amendamentul 242
Propunere de regulament
Articolul 40 – alineatul 2 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) elaborarea și aprobarea politicilor, 
controalelor și procedurilor entității 
obligate pentru a se conforma cerințelor 
prezentului regulament;

(c) aprobarea politicilor, controalelor și 
procedurilor entității obligate pentru a se 
conforma cerințelor prezentului 
regulament;
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Amendamentul 243
Propunere de regulament
Articolul 40 – alineatul 2 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) atribuirea unui profil de risc unui 
client potențial și inițierea unei relații de 
afaceri cu clientul respectiv;

(d) decizia de a iniția o relație de 
afaceri cu un client pe baza atribuirii 
unui profil de risc;

Amendamentul 244
Propunere de regulament
Articolul 40 – alineatul 2 – litera e

Textul propus de Comisie Amendamentul

(e) identificarea criteriilor de detectare 
a tranzacțiilor și activităților suspecte sau 
neobișnuite;

(e) aprobarea criteriilor de detectare a 
tranzacțiilor și activităților suspecte sau 
neobișnuite;

Amendamentul 245
Propunere de regulament
Articolul 40 – alineatul 2 – litera f

Textul propus de Comisie Amendamentul

(f) raportarea către unitatea de 
informații financiare a activităților suspecte 
sau a declarațiilor bazate pe praguri, în 
conformitate cu articolul 50.

(f) raportarea către unitatea de 
informații financiare a activităților suspecte 
sau a declarațiilor bazate pe praguri, în 
conformitate cu articolul 50, cu excepția 
cazului în care aceste activități sunt 
externalizate către un furnizor de servicii 
care aparține aceluiași grup ca entitatea 
obligată și care este stabilit în același stat 
membru ca entitatea obligată. 

Amendamentul 246
Propunere de regulament
Articolul 40 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. În cazul în care o entitate obligată 
externalizează o sarcină în temeiul 
alineatului (1), aceasta se asigură că 

3. În cazul în care o entitate obligată 
externalizează o sarcină în temeiul 
alineatului (1), aceasta se asigură că 
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agentul sau prestatorul extern de servicii 
aplică măsurile și procedurile adoptate de 
entitatea obligată. Condițiile pentru 
efectuarea acestor sarcini se stabilesc 
printr-un acord scris încheiat între entitatea 
obligată și entitatea căreia i-au fost 
externalizate sarcinile. Entitatea obligată 
efectuează controale periodice pentru a 
stabili punerea efectivă în aplicare a 
acestor măsuri și proceduri de către 
entitatea căreia i-au fost externalizate 
sarcinile. Frecvența acestor controale se 
stabilește pe baza naturii critice a sarcinilor 
externalizate.

agentul sau prestatorul extern de servicii 
aplică măsurile și procedurile adoptate de 
entitatea obligată. Condițiile pentru 
efectuarea acestor sarcini se specifică clar 
și se stabilesc printr-un acord scris încheiat 
între entitatea obligată și entitatea căreia i-
au fost externalizate sarcinile. Entitatea 
obligată efectuează controale periodice 
pentru a stabili punerea efectivă în aplicare 
a acestor măsuri și proceduri de către 
entitatea căreia i-au fost externalizate 
sarcinile. Frecvența acestor controale se 
stabilește pe baza naturii critice a sarcinilor 
externalizate. Obligația de a stabili într-un 
acord scris condițiile pentru îndeplinirea 
sarcinilor de precauție privind clientela de 
către entitatea externalizată nu aduce 
atingere niciunei obligații a entității 
obligate în temeiul Regulamentul (UE) 
2016/679. Orice externalizare ulterioară a 
sarcinilor de către entitatea externalizată 
către alți furnizori de servicii terți este 
prevăzută în acordul scris cu entitatea 
obligată, cu condiția ca entitatea 
externalizată să își mențină 
responsabilitatea deplină pentru aplicarea 
măsurilor și a procedurilor convenite cu 
entitatea obligată.

Amendamentul 247
Propunere de regulament
Articolul 40 – alineatul 3 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

3a. În cazul în care o entitate obligată 
externalizează o sarcină în temeiul 
alineatului (1) care necesită consultarea 
registrelor beneficiarilor reali menționate 
la articolul 10 din Directiva [a se 
introduce trimiterea la DCSB6] și în 
conformitate cu normele prevăzute la 
articolul 11 din Directiva [a se introduce 
trimiterea la AMLD6], entitatea obligată 
notifică autoritatea de supraveghere 
respectivă cu privire la acordul de 
externalizare.
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Amendamentul 248
Propunere de regulament
Articolul 41 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

Până la [3 ani de la intrarea în vigoare a 
prezentului regulament], AMLA emite 
orientări adresate entităților obligate cu 
privire la:

Până la [3 ani de la intrarea în vigoare a 
prezentului regulament], AMLA, în 
cooperare cu autoritățile europene de 
supraveghere, emite orientări adresate 
entităților obligate cu privire la:

Amendamentul 249
Propunere de regulament
Articolul 41 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 41a
Reducerea nejustificată a riscurilor, 

nediscriminarea și incluziunea financiară
1. Instituțiile de credit și instituțiile 
financiare dispun de mecanisme și 
proceduri de control pentru a se asigura 
că aplicarea cerințelor de precauție 
privind clientela prevăzute în prezentul 
capitol nu conduce la refuzul sau 
încetarea nejustificată a relațiilor de 
afaceri cu categorii întregi de clienți și că 
entitățile obligate respectă articolul 15 și 
articolul 16 alineatul (2) din Directiva 
2014/92/UE. Politicile, controalele și 
procedurile interne ale instituțiilor de 
credit și ale instituțiilor financiare includ 
opțiuni de atenuare a riscurilor de spălare 
a banilor și de finanțare a terorismului pe 
care entitățile obligate intenționează să le 
aplice înainte de a decide să respingă un 
client din cauza unui risc de spălare a 
banilor sau de finanțare a terorismului. 
Politicile și procedurile interne ale 
instituțiilor de credit și ale instituțiilor 
financiare includ opțiuni și criterii de 
ajustare a caracteristicilor produselor sau 
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serviciilor oferite unui anumit client în 
mod individual și în funcție de riscuri și, 
după caz, în conformitate cu nivelul 
serviciilor oferite în temeiul Directiva 
2014/92/UE. 
2. Fără a aduce atingere 
alineatului (1), instituțiile de credit și 
instituțiile financiare dispun de politici, 
controale și proceduri interne pentru a se 
asigura că aplicarea cerințelor de 
precauție privind clientela prevăzute în 
prezentul capitol nu duce la excluderea 
nejustificată a organizațiilor non-profit și 
a reprezentanților și asociaților acestora 
de la accesul la servicii financiare 
exclusiv pe baza riscului geografic. 
3. Entitățile obligate nu se bazează 
exclusiv pe informațiile furnizate de 
autoritățile publice din țările terțe care 
intră sub incidența articolelor 23, 24 și 25, 
precum și din țările terțe care fac obiectul 
unei decizii adoptate în conformitate cu 
titlul V capitolul 2 din Tratatul privind 
Uniunea Europeană care prevede 
întreruperea sau reducerea, parțială sau 
totală, a relațiilor economice și 
financiare.
4. Până la ... [trei ani de la intrarea 
în vigoare a prezentului regulament], 
AMLA și ABE emit în comun orientări 
privind clarificarea relației dintre 
cerințele din prezentul capitol și accesul 
la serviciile financiare, inclusiv în ceea ce 
privește interacțiunile dintre prezentul 
capitol și Directiva (UE) 2014/92 și 
Directiva (UE) 2015/2366. Orientările 
respective includ orientări privind modul 
de menținere a unui echilibru între 
incluziunea financiară a categoriilor de 
clienți afectați în mod deosebit de 
reducerea riscurilor (de-risking) și 
cerințele în materie de combatere a 
spălării banilor și a finanțării 
terorismului (CSB/CFT). Orientările 
clarifică modul în care riscurile pot fi 
atenuate în raport cu clienții respectivi și 
asigură procese transparente și echitabile 
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pentru clienți. 

Amendamentul 250
Propunere de regulament
Articolul 42 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. În cazul entităților corporative, 
beneficiarul (beneficiarii) real (reali), astfel 
cum sunt definiți la articolul 2 punctul 22, 
reprezintă persoana (persoanele) fizică 
(fizice) care controlează, direct sau 
indirect, entitatea corporativă, fie prin 
participații în capitalurile proprii, fie prin 
control prin alte mijloace.

1. În cazul entităților corporative și al 
altor entități juridice, indiferent de formă 
sau structură, beneficiarul (beneficiarii) 
real (reali), astfel cum sunt definiți la 
articolul 2 punctul 22, reprezintă persoana 
(persoanele) fizică (fizice) care deține sau 
controlează, direct sau indirect, entitatea 
corporativă sau o altă entitate juridică, fie 
prin participații în capitalurile proprii, fie 
prin control prin alte mijloace.

Amendamentul 251
Propunere de regulament
Articolul 42 – alineatul 1 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

În sensul prezentului articol, „control prin 
participații în capitalurile proprii” 
înseamnă deținerea a 25 % plus o acțiune 
sau drepturi de vot sau alte participații în 
capitalurile proprii ale entității corporative, 
inclusiv prin acțiuni la purtător, la fiecare 
nivel de proprietate.

În sensul prezentului articol, „participații 
în capitalurile proprii” înseamnă deținerea 
a 15 % plus o acțiune sau drepturi de vot 
sau alte participații directe sau indirecte în 
capitalurile proprii ale entității corporative, 
inclusiv prin acțiuni la purtător, la fiecare 
nivel de proprietate. 

Atunci când se evaluează dacă există o 
participație în capitalurile proprii ale 
entității corporative, se iau în considerare 
participațiile la fiecare nivel de 
proprietate. Proprietatea indirectă se 
calculează prin înmulțirea acțiunilor sau 
a drepturilor de vot sau a altor participații 
în capitalurile proprii deținute de 
entitățile intermediare din lanț și prin 
însumarea rezultatelor din diferitele 
lanțuri.
În sensul prezentului articol, „controlul 
entității corporative sau juridice” 
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înseamnă posibilitatea de a exercita, în 
mod direct sau indirect, o influență 
semnificativă și de a impune decizii 
relevante în cadrul entității corporative 
sau juridice. „Controlul indirect al 
entității corporative sau juridice” 
înseamnă controlul entităților 
intermediare din lanț sau din diferite 
lanțuri ale structurii, în care controlul 
direct este identificat la fiecare nivel al 
structurii, în măsura în care controlul 
asupra entităților intermediare permite 
unei persoane fizice să controleze 
entitatea juridică.

Amendamentul 252
Propunere de regulament
Articolul 42 – alineatul 1 – paragraful 2 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

În sensul prezentului articol, „control prin 
alte mijloace” include cel puțin unul dintre 
următoarele elemente:

În sensul prezentului articol, „controlul 
entității corporative sau juridice”, inclusiv 
„controlul prin alte mijloace”, include cel 
puțin unul dintre următoarele elemente:

Amendamentul 253
Propunere de regulament
Articolul 42 – alineatul 1 – paragraful 2 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) capacitatea de a exercita o 
influență semnificativă asupra deciziilor 
luate de entitatea corporativă, inclusiv 
drepturile de veto, drepturile decizionale și 
orice decizii privind repartizarea profitului 
sau care conduc la o schimbare a activelor;

(b) exercitarea unei influențe 
dominante asupra deciziilor luate de 
entitatea corporativă, inclusiv drepturile de 
veto, drepturile decizionale și orice decizii 
privind repartizarea profitului sau care 
conduc la o schimbare a activelor;

Amendamentul 254
Propunere de regulament
Articolul 42 – alineatul 1 – paragraful 2 – litera d
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) legăturile cu membrii de familie ai 
directorilor sau administratorilor/celor care 
dețin sau controlează entitatea corporativă;

(d) controlul prin mijloace informale, 
cum ar fi legături personale strânse cu 
rudele sau asociații directorilor sau 
administratorilor/celor care dețin sau 
controlează entitatea corporativă;

Amendamentul 255
Propunere de regulament
Articolul 42 – alineatul 1 – paragraful 2 – litera e

Textul propus de Comisie Amendamentul

(e) utilizarea unor acorduri formale sau 
informale de numire.

(e) utilizarea unor acorduri formale sau 
informale de numire, inclusiv o 
împuternicire pentru a gestiona sau a 
înstrăina activele sau veniturile entității 
corporative, în special conturile sale 
bancare sau financiare;

Amendamentul 256
Propunere de regulament
Articolul 42 – alineatul 1 – paragraful 1 – litera ea (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ea) controlul prin intermediul 
instrumentelor de datorie sau al altor 
mecanisme de finanțare.

Amendamentul 257
Propunere de regulament
Articolul 42 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre notifică Comisiei, 
până la [3 luni de la data aplicării 
prezentului regulament], o listă a tipurilor 
de entități corporative și de alte entități 
juridice existente în temeiul dreptului lor 
intern al (ai) căror beneficiar (beneficiari) 
real (reali) este (sunt) identificat 

3. Statele membre notifică Comisiei, 
până la [3 luni de la data aplicării 
prezentului regulament], o listă a tipurilor 
de entități corporative și de alte entități 
juridice existente în temeiul dreptului lor 
intern al (ai) căror beneficiar (beneficiari) 
real (reali) este (sunt) identificat 
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(identificați) în conformitate cu 
alineatul (1). Notificarea include 
categoriile specifice de entități, descrierea 
caracteristicilor, denumirile și, după caz, 
temeiul juridic în baza dreptului intern al 
statelor membre. Notificarea include, de 
asemenea, o indicație a aplicării sau nu a 
mecanismului prevăzut la articolul 45 
alineatul (3), având în vedere forma și 
structurile specifice ale entităților juridice, 
altele decât entitățile corporative, însoțită 
de o justificare detaliată a motivelor în 
acest sens.

(identificați) în conformitate cu 
alineatul (1). Notificarea include 
categoriile specifice de entități, descrierea 
caracteristicilor, denumirile și, după caz, 
temeiul juridic în baza dreptului intern al 
statelor membre. Notificarea include, de 
asemenea, o indicație a aplicării sau nu a 
mecanismului prevăzut la articolul 45 
alineatul (3), având în vedere forma și 
structurile specifice ale entităților juridice, 
altele decât entitățile corporative, însoțită 
de o justificare detaliată a motivelor în 
acest sens. În notificarea respectivă, 
statele membre includ, de asemenea, alte 
entități juridice sau vehicule pentru care, 
în conformitate cu dreptul național, 
identificarea informațiilor privind 
proprietarul real nu se consideră 
aplicabilă, în special în cazul vehiculelor 
investiționale, cum ar fi vehiculele sau 
entitățile cu scop special, companiile cu 
celule protejate sau societățile cu 
răspundere limitată în serie.

Amendamentul 258
Propunere de regulament
Articolul 42 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Comisia formulează recomandări 
statelor membre cu privire la normele și 
criteriile specifice de identificare a 
beneficiarului (beneficiarilor) real (reali) al 
(ai) entităților juridice, altele decât 
entitățile corporative, până la [1 an de la 
data aplicării prezentului regulament]. În 
cazul în care statele membre decid să nu 
pună în aplicare niciuna dintre 
recomandări, acestea notifică acest lucru 
Comisiei și furnizează o justificare pentru 
decizia respectivă.

4. Comisia stabilește normele și 
criteriile specifice de identificare a 
beneficiarului (beneficiarilor) real (reali) al 
(ai) entităților juridice, altele decât 
entitățile corporative prin adoptarea unui 
act delegat în termen de ... [șase luni de la 
data aplicării prezentului regulament].

Amendamentul 259
Propunere de regulament
Articolul 42 – alineatul 5 – litera a
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) societăților cotate pe o piață 
reglementată care face obiectul cerințelor 
de publicare consecvente cu legislația 
Uniunii sau supusă unor standarde 
internaționale echivalente și

(a) societăților cotate pe o piață 
reglementată care face obiectul cerințelor 
de publicare consecvente cu legislația 
Uniunii sau supusă unor standarde 
internaționale echivalente, cu excepția 
întreprinderilor active în industria 
extractivă astfel cum este definită la 
articolul 41 alineatul (1) din Directiva 
2013/34;

Amendamentul 260
Propunere de regulament
Articolul 42 – alineatul 5 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

5a. Prin derogare de la alineatul (1) 
de la prezentul articol, „participație în 
capitalurile proprii” înseamnă deținerea a 
5 % plus o acțiune sau drepturi de vot sau 
alte participații în capitalurile proprii ale 
entității corporative, pentru următoarele 
entități juridice:
(i) întreprinderile active în industria 
extractivă astfel cum este definită la 
articolul 41 alineatul (1) din Directiva 
2013/34;
(ii) entitățile juridice care sunt expuse 
unui risc mai ridicat de spălare a banilor 
și de finanțare a terorismului, astfel cum 
au fost identificate de Comisie în 
conformitate cu alineatul (5b).

Amendamentul 261
Propunere de regulament
Articolul 42 – alineatul 5 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

5b. În termen de ... [trei luni de la data 
aplicării prezentului regulament], statele 
membre furnizează Comisiei o listă a 
tuturor categoriilor de entități corporative 
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și de alte entități juridice existente pe 
teritoriul lor.
Comisia este împuternicită să identifice, 
prin intermediul unor acte delegate, 
categoriile de entități juridice sau de 
sectoare asociate cu un risc mai ridicat de 
spălare a banilor și de finanțare a 
terorismului, precum și infracțiunile 
principale pentru care pragul de 5 % 
reprezintă o participație în capitalurile 
proprii.
În sensul primului paragraf, Comisia 
consultă AMLA și ține cont de evaluarea 
națională a riscurilor efectuată în 
conformitate cu articolul 8 din directivă și 
de orice altă informație suplimentară 
furnizată de statul membru [a se 
introduce trimiterea - propunere 
referitoare la cea de a 6-a Directivă 
privind combaterea spălării banilor - 
COM/2021/423 final].
Pentru a identifica categoriile de entități 
juridice sau sectoarele cu risc mai ridicat 
în conformitate cu prezentul alineat, 
Comisia consultă, după caz, experți din 
sectorul privat, societatea civilă și mediul 
academic. Comisia reexaminează periodic 
actele delegate pentru a se asigura că 
categoriile de entități corporative 
identificate ca fiind asociate cu riscuri 
mai mari sunt corecte și că pragurile mai 
scăzute impuse sunt proporționale și 
adecvate riscurilor identificate.

Amendamentul 262
Propunere de regulament
Articolul 43 – alineatul 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) constituitorul (constituitorii); (a) constituitorul (constituitorii) 
economic(i) și legal(i);
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Amendamentul 263
Propunere de regulament
Articolul 43 – alineatul 2 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. În cazul entităților juridice și al 
construcțiilor juridice similare trusturilor 
exprese, beneficiarii reali sunt persoanele 
fizice care dețin poziții echivalente sau 
similare celor menționate la alineatul (1).

2. În cazul entităților juridice și al 
construcțiilor juridice similare trusturilor 
exprese, beneficiarii reali sunt persoanele 
fizice care dețin poziții echivalente sau 
similare celor menționate la alineatul (1). 
În cazul în care părțile trustului expres 
menționate la alineatul (1) litera (a), (b), 
(c) sau (d) sunt ele însele entități 
corporative sau entități juridice sau 
construcții juridice, beneficiarul real este 
persoana fizică care deține, direct sau 
indirect, aceste entități sau construcții, 
având cel puțin o acțiune sau un drept de 
vot sau o participație la capitalurile 
proprii ale entității corporative sau 
persoana fizică finală care exercită 
controlul printr-un lanț de control sau de 
proprietate asupra entităților sau 
construcțiilor corporative sau juridice. 

Amendamentul 264
Propunere de regulament
Articolul 44 – alineatul 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) prenumele și numele, locul și data 
nașterii complete, adresa de reședință, țara 
de reședință și cetățenia sau cetățeniile 
beneficiarului real, numărul național de 
identificare și sursa acestuia, cum ar fi 
pașaportul sau documentul național de 
identitate și, după caz, codul de 
identificare fiscală sau alt număr 
echivalent atribuit persoanei de către țara 
în care aceasta își are reședința obișnuită;

(a) prenumele și numele, locul și data 
nașterii complete, adresa de reședință, țara 
de reședință și cetățenia sau cetățeniile 
beneficiarului real, numărul național de 
identificare și sursa acestuia, cum ar fi 
pașaportul sau documentul național de 
identitate,

Amendamentul 265
Propunere de regulament
Articolul 44 – alineatul 2
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Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Informațiile privind beneficiarii 
reali se obțin în termen de 14 zile 
calendaristice de la crearea entităților 
juridice sau a construcțiilor juridice. 
Acestea sunt actualizate cu promptitudine 
și, în orice caz, în termen de cel mult 14 
zile calendaristice de la orice schimbare a 
beneficiarului (beneficiarilor) real (reali) și 
anual.

2. Entitățile menționate la articolele 
42 și 43 obțin informații adecvate, exacte 
și actuale privind beneficiarii reali în 
termen de 21 de zile calendaristice de la 
crearea lor. Acestea sunt actualizate cu 
promptitudine și, în orice caz, în termen de 
cel mult 21 de zile calendaristice de la 
orice schimbare a beneficiarului 
(beneficiarilor) real (reali) și anual.

Amendamentul 266
Propunere de regulament
Articolul 45 – alineatul 1 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Beneficiarul (beneficiarii) real (reali) al (ai) 
entităților corporative sau ai altor entități 
juridice furnizează entităților respective 
toate informațiile necesare pentru entitatea 
corporativă sau altă entitate juridică.

Beneficiarul (beneficiarii) real (reali) al (ai) 
entităților corporative sau ai altor entități 
juridice furnizează entităților respective 
toate informațiile necesare pentru entitatea 
corporativă sau altă entitate juridică și 
informează entitatea obligată cu privire la 
orice modificare privind beneficiarul real 
fără întârzieri nejustificate.

Amendamentul 267
Propunere de regulament
Articolul 45 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. În cazul în care, după epuizarea 
tuturor mijloacelor de identificare posibile 
în temeiul articolelor 42 și 43, nu se 
identifică nicio persoană ca beneficiar real 
sau în cazul în care există orice îndoială că 
persoana (persoanele) identificată 
(identificate) este (sunt) beneficiarul 
(beneficiarii) real (reali), entitățile 
corporative sau alte entități juridice țin 
evidența măsurilor luate în vederea 
identificării beneficiarului (beneficiarilor) 
real (reali).

2. În cazul în care, după epuizarea 
tuturor mijloacelor de identificare posibile 
în temeiul articolelor 42 și 43, nu se 
identifică nicio persoană ca beneficiar real 
sau în cazul în care există orice îndoială că 
persoana (persoanele) identificată 
(identificate) este (sunt) beneficiarul 
(beneficiarii) real (reali), entitățile 
corporative sau alte entități juridice țin 
evidența măsurilor luate în vederea 
identificării beneficiarului (beneficiarilor) 
real (reali) și dețin informații suplimentare 
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pe baza aprecierii riscurilor și le transmit 
cu promptitudine autorităților competente 
atunci când este necesar, inclusiv rezoluții 
ale comitetului de conducere și procese-
verbale ale ședințelor acestuia, acorduri 
de partenerial, acte fiduciare, acorduri 
informale care stabilesc împuterniciri 
echivalente unor procuri și alte acorduri 
contractuale sau documente.

Amendamentul 268
Propunere de regulament
Articolul 45 – alineatul 3 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. În cazurile menționate la 
alineatul (2), atunci când se furnizează 
informații privind beneficiarii reali în 
conformitate cu articolul 16 din prezentul 
regulament și cu articolul 10 din 
Directiva [a se introduce referința –
 Propunerea referitoare la A 6-a directivă 
privind combaterea spălării banilor –
 COM/2021/423 final], entitățile 
corporative sau alte entități juridice 
furnizează următoarele:

3. În cazurile menționate la 
alineatul (2), atunci când se furnizează 
informații privind beneficiarii reali în 
conformitate cu articolul 16 din prezentul 
regulament și cu articolul 10 din 
Directiva [a se introduce referința –
 Propunerea referitoare la A 6-a directivă 
privind combaterea spălării banilor –
 COM/2021/423 final], entitățile 
corporative sau alte entități juridice 
furnizează următoarele informații, care vor 
fi înscrise clar în registrul la care se face 
referire la articolul 10 din Directivă [a se 
introduce trimiterea – Propunerea 
referitoare la A 6-a directivă privind 
combaterea spălării banilor – 
COM/2021/423 final]: 

Amendamentul 269
Propunere de regulament
Articolul 46 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

Obligațiile persoanelor care dețin calitatea 
de trustee

Obligațiile persoanelor care dețin calitatea 
de trustee legate de identificarea 
beneficiarilor reali ai trusturilor exprese 
sau ai construcțiilor juridice similare
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Amendamentul 270
Propunere de regulament
Articolul 46 – alineatul 4 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

4a. În cazul în care persoana care 
deține calitatea de trustee sau persoana 
care deține o poziție echivalentă într-o 
construcție juridică similară nu este 
stabilită sau nu are reședința în Uniune, 
informațiile privind beneficiarul real sunt 
obținute și deținute în condițiile prevăzute 
la alineatul (1) de către constituitor, cu 
condiția ca:
1) trustul expres sau construcția 
juridică să fie reglementată de legislația 
unui stat membru; sau
2) constituitorul, protectorul sau 
beneficiarul să fie rezident într-un stat 
membru. 

Amendamentul 271
Propunere de regulament
Articolul 47 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

Obligațiile persoanelor desemnate Măsuri de atenuare a riscurilor legate de 
acționarii nominali și de directorii 
nominali

Amendamentul 272
Propunere de regulament
Articolul 47 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Acționarii nominali și directorii nominali ai 
unei entități corporative sau ai altor entități 
juridice trebuie să păstreze informații 
adecvate, exacte și actuale cu privire la 
identitatea persoanei care îi desemnează și 
a beneficiarului (beneficiarilor) real (reali) 
al (ai) persoanei care îl (îi) desemnează și 
să le prezinte, precum și statutul lor, 

Acționarii nominali și directorii nominali ai 
unei entități corporative sau ai altor entități 
juridice primesc autorizația în 
conformitate cu legislația națională de a 
oferi servicii nominale și păstrează 
informații adecvate, exacte și actuale cu 
privire la identitatea persoanei care îi 
desemnează și a beneficiarului 
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entităților corporative sau altor entități 
juridice. Entitățile corporative sau alte 
entități juridice raportează aceste informații 
registrelor create în temeiul articolului 10 
din Directiva – [a se introduce referința –
 Propunerea referitoare la A 6-a directivă 
privind combaterea spălării banilor –
 COM/2021/423 final].

(beneficiarilor) real (reali) al (ai) persoanei 
care îl (îi) desemnează și să le prezinte, 
precum și statutul lor, entităților 
corporative sau altor entități juridice, 
indiferent dacă acordurile de numire sunt 
formale sau informale. Entitățile 
corporative sau alte entități juridice 
raportează aceste informații registrelor 
create în temeiul articolului 10 din 
Directiva – [a se introduce referința –
 Propunerea referitoare la A 6-a directivă 
privind combaterea spălării banilor –
 COM/2021/423 final]. Entitățile 
corporative și alte entități juridice 
raportează, de asemenea, aceste 
informații entităților obligate atunci când 
entitățile obligate iau măsuri de precauție 
privind clientela în conformitate cu 
capitolul III.

Amendamentul 273
Propunere de regulament
Articolul 48 – alineatul 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) încheie o relație de afaceri cu o 
entitate obligată;

(a) încheie sau mențin o relație de 
afaceri cu o entitate obligată;

Amendamentul 274
Propunere de regulament
Articolul 48 – alineatul 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) achiziționează bunuri imobile. (b) dețin sau achiziționează terenuri 
sau bunuri imobile.

Amendamentul 275
Propunere de regulament
Articolul 48 – alineatul 1 – litera ba (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ba) dețin sau achiziționează bunuri, 
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astfel cum se menționează la articolul 16b 
și la articolul 16c din Directiva [a se 
introduce trimiterea – Propunere pentru 
A 6-a directivă privind combaterea 
spălării banilor – COM/2021/423 final], 
cu excepția cazului în care statele membre 
pun la dispoziție informațiile privind 
beneficiarii reali în alte registre sau 
sisteme electronice de extragere a datelor 
în conformitate cu articolele 16b sau 16c 
din directiva respectivă; 

Amendamentul 276
Propunere de regulament
Articolul 48 – alineatul 1 – litera bb (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(bb) dețin sau dobândesc o acțiune 
majoritară sau minoritară în organisme 
de drept public, astfel cum sunt definite la 
articolul 2 alineatul (1) punctul 4 din 
Directiva 2014/24/UE a Parlamentului 
European și a Consiliului;

Amendamentul 277
Propunere de regulament
Articolul 48 – alineatul 1 – litera bc (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(bc) li se atribuie o procedură de 
achiziții publice de bunuri, servicii sau 
concesiuni sau li s-a atribuit o achiziție 
publică de bunuri, servicii sau concesiuni 
care este în curs de desfășurare. 

Amendamentul 278
Propunere de regulament
Articolul 48 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. În cazul în care entitatea juridică, 
persoana care deține calitatea de trustee al 

2. În cazul în care entitatea juridică, 
persoana care deține calitatea de trustee al 
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unui trust expres sau persoana care deține o 
poziție echivalentă într-o construcție 
juridică similară încheie relații de afaceri 
multiple sau achiziționează bunuri imobile 
în diferite state membre, un certificat de 
dovadă a înregistrării informațiilor privind 
beneficiarul real păstrate într-un registru 
central deținut de unul dintre statele 
membre este considerat o dovadă suficientă 
a înregistrării.

unui trust expres sau persoana care deține o 
poziție echivalentă într-o construcție 
juridică similară încheie relații de afaceri 
multiple sau achiziționează terenuri sau 
bunuri imobile sau alte bunuri sau active 
relevante cu valoare ridicată, astfel cum 
se menționează la litera (ba), în diferite 
state membre, un certificat de dovadă a 
înregistrării informațiilor privind 
beneficiarul real păstrate într-un registru 
central deținut de unul dintre statele 
membre este considerat o dovadă suficientă 
a înregistrării.

Amendamentul 279
Propunere de regulament
Articolul 48 – alineatul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2a. În ceea ce privește relațiile de 
afaceri deja existente menționate la 
alineatul (1) literele (a), (ba) și (bd) sau 
bunurile imobile deținute de la... [data 
aplicării prezentului regulament], 
entitățile obligate și entitățile juridice 
menționate la alineatul (1) respectă 
cerințele prevăzute la alineatele (1) și (2) 
până la... [șase luni de la data aplicării 
prezentului regulament].

Amendamentul 280
Propunere de regulament
Articolul 49 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre notifică aceste norme 
privind sancțiunile Comisiei până la [6 luni 
de la intrarea în vigoare a prezentului 
regulament], împreună cu temeiul juridic al 
acestora, și informează fără întârziere 
Comisia cu privire la orice modificare 
ulterioară a acestora.

Statele membre notifică aceste norme 
privind sancțiunile Comisiei până la ... [6 
luni de la intrarea în vigoare a prezentului 
regulament], împreună cu temeiul juridic al 
acestora, și informează fără întârziere 
Comisia cu privire la orice modificare 
ulterioară a acestora.

În termen de ... [doi ani de la data intrării 
în vigoare a prezentului regulament], 
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AMLA elaborează proiecte de standarde 
tehnice e de reglementare și le înaintează 
Comisiei spradoptare. Aceste proiecte de 
standarde tehnice de reglementare 
definesc indicatori care să clasifice 
nivelul de gravitate al încălcărilor și 
criteriile care trebuie luate în considerare 
la stabilirea nivelului sancțiunilor 
administrative, inclusiv intervalele de 
sancțiuni pecuniare în raport cu cifra de 
afaceri a entității care se aplică ca 
referințe pentru sancțiuni eficiente, 
proporționale și disuasive.
Comisia este împuternicită să completeze 
prezentul regulament prin adoptarea 
standardelor tehnice de reglementare 
menționate la prezentul articol în 
conformitate cu articolele 38-41 din 
Regulamentul [a se introduce trimiterea –
 Propunere de instituire a unei Autorități 
de Combatere a Spălării Banilor –
 COM/2021/421 final]. 

Amendamentul 281
Propunere de regulament
Articolul 50 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

Raportarea tranzacțiilor suspecte Raportarea suspiciunilor

Amendamentul 282
Propunere de regulament
Articolul 50 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Entitățile obligate raportează FIU 
toate tranzacțiile suspecte, inclusiv 
tentativele de tranzacții.

1. Entitățile obligate raportează FIU 
toate suspiciunile de spălare a banilor, de 
finanțare a terorismului sau de 
infracțiuni premisă, inclusiv tentativele de 
tranzacții suspecte. 



RR\1276769RO.docx 165/195 PE719.945v02-00

RO

Amendamentul 283
Propunere de regulament
Articolul 50 – alineatul 1 – paragraful 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) raportarea către unitatea de 
informații financiare, din proprie inițiativă, 
în cazul în care entitatea obligată are 
cunoștință, suspectează sau are motive 
întemeiate să suspecteze că fondurile, 
indiferent de suma în cauză, reprezintă 
produse ale activității infracționale sau au 
legătură cu finanțarea terorismului, precum 
și prin transmiterea unui răspuns la cererile 
de informații suplimentare formulate de 
unitatea de informații financiare în astfel 
de cazuri;

(a) raportarea către unitatea de 
informații financiare, din proprie inițiativă, 
în cazul în care entitatea obligată are 
cunoștință, suspectează sau are motive 
întemeiate să suspecteze că fondurile, 
activele sau activitățile, indiferent de suma 
în cauză, au legătură cu produse ale 
activității infracționale sau au legătură cu 
finanțarea terorismului, precum și prin 
transmiterea unui răspuns la cererile de 
informații suplimentare formulate de 
unitatea de informații financiare în astfel 
de cazuri; 

Amendamentul 284
Propunere de regulament
Articolul 50 – alineatul 1 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

În sensul literelor (a) și (b), entitățile 
obligate răspund unei solicitări de 
informații formulată de FIU în termen de 5 
zile. În cazuri justificate și urgente, 
unitățile de informații financiare au 
posibilitatea de a scurta acest termen până 
la 24 de ore.

În sensul literelor (a) și (b), entitățile 
obligate răspund unei solicitări de 
informații formulate de FIU în termen de 
cinci zile lucrătoare, cu excepția cazului 
în care FIU stabilește un termen diferit. 
În cazuri justificate și urgente, cum este 
cazul în care tranzacțiile sunt în 
desfășurare sau o acțiune promptă este 
necesară, unitățile de informații financiare 
pot solicita ca informațiile să fie furnizate 
cât mai curând posibil și într-un termen 
care nu poate depăși o zi lucrătoare. 

Amendamentul 285
Propunere de regulament
Articolul 50 – alineatul 2 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

O suspiciune se bazează pe caracteristicile O suspiciune se poate baza pe 
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clientului, dimensiunea și natura tranzacției 
sau a activității, legătura dintre mai multe 
tranzacții sau activități și orice altă 
circumstanță cunoscută entității obligate, 
inclusiv coerența tranzacției sau a 
activității cu profilul de risc al clientului.

caracteristicile clientului și ale omologilor 
săi , dimensiunea și natura tranzacției sau a 
activității, metodele, tehnicile și modelele 
de execuție a tranzacției sau activității, 
utilizarea unor instrumente de 
anonimizare, legătura dintre mai multe 
tranzacții sau activități și orice altă 
circumstanță cunoscută entității obligate, 
inclusiv originea fondurilor sau a 
activelor și coerența tranzacției sau a 
activității cu profilul de risc al clientului și 
caracteristicile tranzacției sau ale 
clientului atunci când sunt legate de 
modele evidențiate de evaluările de risc 
efectuate în conformitate cu articolele 7 și 
8 din Directiva (UE) .../... [a se introduce 
trimiterea la propunerea pentru cea de a 
6-a Directivă privind combaterea spălării 
banilor - COM/2021/423 final].

Amendamentul 286
Propunere de regulament
Articolul 50 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Până la [doi ani de la intrarea în 
vigoare a prezentului regulament], AMLA 
elaborează proiecte de standarde tehnice de 
punere în aplicare și le înaintează Comisiei 
spre adoptare. Aceste proiecte de standarde 
tehnice de punere în aplicare specifică 
formatul care trebuie utilizat pentru 
raportarea tranzacțiilor suspecte în temeiul 
alineatului (1).

3. Până la ... [doi ani de la intrarea în 
vigoare a prezentului regulament], AMLA 
elaborează proiecte de standarde tehnice de 
punere în aplicare și le înaintează Comisiei 
spre adoptare. Aceste proiecte de standarde 
tehnice de punere în aplicare specifică 
mijloacele și formatul care trebuie utilizate 
pentru raportarea suspiciunilor în temeiul 
alineatului (1). Standardele tehnice includ 
formate adecvate pentru raportarea 
indicatorilor specifici care pot fi asociați 
cu tranzacțiile cu criptoactive.

Amendamentul 287
Propunere de regulament
Articolul 50 – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. AMLA emite și actualizează 5. AMLA emite și actualizează 
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periodic orientări privind indicatorii 
activităților sau comportamentelor 
neobișnuite sau suspecte.

periodic, cu ajutorul altor organisme, 
oficii și agenții ale Uniunii implicate în 
cadrul CSB/CFT, orientări privind 
indicatorii activităților sau 
comportamentelor neobișnuite sau 
suspecte.

Amendamentul 288
Propunere de regulament
Articolul 50 – alineatul 6 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

6a. Până la ... [trei ani de la intrarea 
în vigoare a prezentului regulament], 
AMLA dezvoltă un sistem de evidență 
electronică (ghișeu unic FIU.net), care 
urmează să fie utilizat de entitățile 
obligate pentru a transmite FIU din statul 
membru pe al cărui teritoriu este stabilită 
entitatea obligată care transmite 
informațiile și oricărei alte unități de 
informații financiare vizate rapoarte 
privind suspiciuni de spălare a banilor, 
infracțiuni principale și finanțare a 
terorismului, inclusiv cu privire la 
tentativele de tranzacții. Ghișeul unic 
FIU.net oferă un punct unic de acces 
pentru raportarea suspiciunilor prin 
canale de comunicare protejate și printr-
un formular standardizat, precum și 
pentru comunicarea dintre unitățile de 
informații financiare competente și 
entitățile obligate, precum și pentru 
schimbul de informații și date operative 
între FIU cu privire la rapoartele 
transmise privind suspiciunile. Ghișeul 
unic FIU.net este gestionat de AMLA și 
este găzduit de FIU.net.
Ghișeul unic FIU.net devine pe deplin 
operațional în termen de ... [cinci ani de 
la intrarea în vigoare a prezentului 
regulament], iar utilizarea sa pentru 
transmiterea rapoartelor privind 
suspiciunile și pentru transmiterea 
informațiilor între entitățile obligate și 
unitățile de informații financiare 
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competente devine obligatorie începând 
din ... [cinci ani de la intrarea în vigoare a 
prezentului regulament].
Ghișeul unic FIU.net se înființează ca 
sistem descentralizat. Informațiile 
transmise de entitățile obligate prin 
intermediul unui astfel de sistem sunt 
controlate și stocate de unitățile de 
informații financiare competente, în 
deplină conformitate cu acquis-ul Uniunii 
în materie de protecție a datelor. La 
înființarea ghișeului unic FIU.net, AMLA 
specifică condițiile de gestionare 
operațională a sistemului, compoziția 
acestuia și standardele procedurale 
digitale care permit interconectarea prin 
intermediul punctelor unice de acces.

Amendamentul 289
Propunere de regulament
Articolul 51 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Prin derogare de la articolul 50 
alineatul (1), statele membre pot permite 
entităților obligate menționate la articolul 3 
punctul 3 literele (a), (b) și (d) să transmită 
informațiile menționate la articolul 50 
alineatul (1) unui organism de 
autoreglementare desemnat de statul 
membru.

1. Prin derogare de la articolul 50 
alineatul (1), statele membre pot permite 
entităților obligate menționate la articolul 3 
punctul 3 literele (a) și (b) să transmită 
informațiile menționate la articolul 50 
alineatul (1) unui organism de 
autoreglementare desemnat de statul 
membru.

Amendamentul 290
Propunere de regulament
Articolul 51 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Notarii, avocații și alte persoane 
care exercită profesii juridice liberale, 
auditorii, experții contabili externi și 
consilierii fiscali sunt exceptați de la 
cerințele prevăzute la articolul 50 
alineatul (1), în măsura în care această 
exceptare se referă la informațiile pe care 

2. Notarii, avocații și alte persoane 
care exercită profesii juridice liberale, 
auditorii, experții contabili externi și 
consilierii fiscali sunt exceptați de la 
cerințele prevăzute la articolul 50 
alineatul (1), în măsura în care această 
exceptare se referă la informațiile pe care 
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aceștia le primesc de la unul dintre clienții 
lor sau le obțin în legătură cu acesta în 
cursul evaluării situației juridice a 
clientului lor sau al îndeplinirii sarcinii de 
apărare sau de reprezentare a clientului 
respectiv în proceduri judiciare sau 
referitor la acestea, inclusiv în cadrul 
consilierii privind inițierea sau evitarea 
procedurilor, indiferent dacă aceste 
informații sunt primite sau obținute 
înaintea procedurilor, în timpul acestora 
sau ulterior acestora.

aceștia le primesc de la unul dintre clienții 
lor sau le obțin în legătură cu acesta în 
cursul evaluării situației juridice a 
clientului lor, cu excepția cazului în care 
consilierea juridică este oferită în scopul 
spălării banilor sau al finanțării 
terorismului sau când persoanele 
respective știu sau au suspiciuni 
întemeiate că clientul solicită consiliere 
juridică în scopul spălării banilor sau al 
finanțării terorismului, iar consilierea nu 
este solicitată în cadrul unor proceduri 
judiciare, sau al îndeplinirii sarcinii de 
apărare sau de reprezentare a clientului 
respectiv în proceduri judiciare sau 
referitor la acestea, inclusiv în cadrul 
consilierii privind inițierea sau evitarea 
procedurilor, indiferent dacă aceste 
informații sunt primite sau obținute 
înaintea procedurilor, în timpul acestora 
sau ulterior acestora.

În ceea ce privește tranzacțiile specifice 
care implică un risc deosebit de ridicat de 
a fi utilizate pentru spălarea banilor sau 
finanțarea terorismului, statele membre 
pot adopta sau menține obligații de 
raportare suplimentare pentru 
profesioniștii menționați la prezentul 
alineat cărora nu li se aplică exceptarea 
de la cerințele prevăzute la articolul 50 
alineatul (1). În acest scop, statele 
membre pot introduce dispoziții specifice 
în dreptul intern privind aplicarea 
cerințelor aplicabile acestor profesioniști 
în temeiul articolului 17. 

Amendamentul 291
Propunere de regulament
Articolul 52 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Entitățile obligate se abțin de la 
efectuarea tranzacțiilor despre care cunosc 
sau bănuiesc că sunt legate de produsele 
unei activități infracționale sau de 
finanțarea terorismului, până când 

1. Entitățile obligate se abțin de la 
efectuarea tranzacțiilor despre care cunosc 
sau bănuiesc că sunt legate de produsele 
unei activități infracționale sau de 
finanțarea terorismului, până când 
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finalizează acțiunile necesare în 
conformitate cu articolul 50 alineatul (1) al 
doilea paragraf litera (a) și până când duc 
la îndeplinire orice instrucțiuni specifice 
suplimentare primite de la unitatea de 
informații financiare sau de la altă 
autoritate competentă în conformitate cu 
legislația aplicabilă.

finalizează acțiunile necesare în 
conformitate cu articolul 50 alineatul (1) al 
doilea paragraf litera (a) și până când duc 
la îndeplinire orice instrucțiuni specifice 
suplimentare primite de la unitatea de 
informații financiare sau de la altă 
autoritate competentă în conformitate cu 
legislația aplicabilă. Entitățile obligate pot 
efectua tranzacția în cauză după o 
evaluare adecvată a riscului dacă în 
termen de trei zile nu au primit 
instrucțiuni contrare de la unitatea de 
informații financiare.

Amendamentul 292
Propunere de regulament
Articolul 54 – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. În ceea ce privește entitățile 
obligate menționate la articolul 3 
punctele 1 și 2 și punctul 3 literele (a) și 
(b), în cazurile privind același client și 
aceeași tranzacție care implică două sau 
mai multe entități obligate, și prin derogare 
de la alineatul (1), divulgarea poate avea 
loc între entitățile obligate relevante, cu 
condiția ca acestea să fie localizate în 
Uniune, sau cu entitățile dintr-o țară terță 
care impune cerințe echivalente celor 
prevăzute în prezentul regulament și cu 
condiția să aparțină aceleiași categorii de 
entități obligate și să se supună unor cerințe 
în materie de secret profesional și protecție 
a datelor cu caracter personal.

5. În ceea ce privește entitățile 
obligate menționate la articolul 3 
punctele 1 și 2 și punctul 3 literele (a) și 
(b), în cazurile privind aceeași tranzacție 
care implică două sau mai multe entități 
obligate, și prin derogare de la 
alineatul (1), divulgarea poate avea loc 
între entitățile obligate relevante, cu 
condiția ca acestea să fie localizate în 
Uniune, sau cu entitățile dintr-o țară terță 
care impune cerințe echivalente celor 
prevăzute în prezentul regulament și cu 
condiția să aparțină aceleiași categorii de 
entități obligate și să se supună unor cerințe 
în materie de secret profesional și protecție 
a datelor cu caracter personal, în 
conformitate cu acquis-ul Uniunii privind 
protecția datelor.

Amendamentul 293
Propunere de regulament
Articolul 55 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. În măsura în care acest lucru este 1. În măsura în care acest lucru este 
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strict necesar în scopul prevenirii spălării 
banilor și a finanțării terorismului, 
entitățile obligate pot prelucra categoriile 
speciale de date cu caracter personal 
menționate la articolul 9 alineatul (1) din 
Regulamentul (UE) 2016/679 și datele cu 
caracter personal privind condamnări 
penale și infracțiuni menționate la 
articolul 10 din regulamentul respectiv, sub 
rezerva garanțiilor prevăzute la 
alineatele (2) și (3).

strict necesar în scopul prevenirii spălării 
banilor și a finanțării terorismului și în 
conformitate cu principiul 
proporționalității, entitățile obligate pot 
prelucra categoriile speciale de date cu 
caracter personal menționate la articolul 9 
alineatul (1) din 
Regulamentul (UE) 2016/679 și datele cu 
caracter personal privind condamnări 
penale și infracțiuni menționate la 
articolul 10 din regulamentul respectiv, sub 
rezerva garanțiilor prevăzute la 
alineatele (2) și (3).

Amendamentul 294
Propunere de regulament
Articolul 55 – alineatul 2 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Entitățile obligate trebuie să poată 
să prelucreze datele cu caracter personal 
care intră sub incidența articolului 9 din 
Regulamentul (UE) 2016/679, în condițiile 
în care:

2. Entitățile obligate trebuie să poată 
să prelucreze datele cu caracter personal 
care intră sub incidența articolelor 9 și 10 
din Regulamentul (UE) 2016/679, în 
condițiile în care:

Amendamentul 295
Propunere de regulament
Articolul 55 – alineatul 2 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) datele provin din surse fiabile, sunt 
corecte și actualizate;

(b) datele provin din surse fiabile, sunt 
corecte, adecvate și actualizate;

Amendamentul 296
Propunere de regulament
Articolul 55 – alineatul 2 – litera ba (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ba) prelucrarea datelor nu conduce la 
rezultate lipsite de neutralitate și 
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discriminatorii;

Amendamentul 297
Propunere de regulament
Articolul 55 – alineatul 2 – litera bb (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(bb) entitățile obligate asigură 
posibilitatea intervenției umane din partea 
operatorului realizate de personal instruit 
în mod corespunzător pentru a verifica 
procesul decizional individual 
automatizat; 

Amendamentul 298
Propunere de regulament
Articolul 55 – alineatul 2 – litera bc (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(bc) entitățile obligate asigură 
verificarea, în cazul în care un risc mai 
ridicat este identificat exclusiv pe baza 
unor categorii speciale de date;

Amendamentul 299
Propunere de regulament
Articolul 55 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 55a
Schimbul de date în cadrul 

parteneriatelor pentru schimbul de 
informații în domeniul CSB/CFT

1. În scopul combaterii spălării 
banilor și a finanțării terorismului și a 
infracțiunilor premisă conexe, inclusiv 
pentru îndeplinirea obligațiilor care le 
revin în temeiul capitolului V din 
prezentul regulament, entitățile obligate și 
autoritățile competente pot să participe la 
acorduri de schimburi de informații în 
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domeniul CSB/CFT stabilite în temeiul 
legislației naționale în unul sau între mai 
multe state membre.
2. Fără a aduce atingere 
articolului 54, fiecare stat membru poate 
prevedea în dreptul său intern că, în 
măsura în care este necesar și 
proporțional, entitățile obligate și, după 
caz, autoritățile publice care sunt parte la 
parteneriat pentru schimbul de informații 
în domeniul CSB/CFT pot face schimb de 
date cu caracter personal colectate în 
cursul îndeplinirii obligațiilor de 
precauție privind clientela în temeiul 
capitolului III și pot prelucra datele 
respective în cadrul parteneriatului în 
scopul prevenirii spălării banilor și a 
finanțării terorismului, cu condiția ca cel 
puțin:
(a) entitățile obligate în cauză să își 
informeze clienții sau clienții potențiali că 
își pot partaja datele cu caracter personal 
în temeiul prezentului alineat;
(b) datele cu caracter personal care 
fac obiectul schimbului să provină din 
surse fiabile, să fie corecte și actualizate;
(c) entitatea obligată în cauză să 
adopte măsuri cu un nivel ridicat de 
securitate în conformitate cu articolul 32 
din Regulamentul (UE) 2016/679, în 
special în ceea ce privește 
confidențialitatea, inclusiv canale sigure 
pentru schimbul de informații;
(d) fiecare caz de partajare a datelor 
cu caracter personal să fie înregistrat de 
entitățile obligate și, după caz, de 
autoritățile publice în cauză; evidențele să 
fie puse, fără a aduce atingere 
articolului 54 alineatul (1), la dispoziția 
autorităților de protecție a datelor și a 
autorităților responsabile cu protecția 
clienților împotriva dezvăluirii 
nejustificate, la cerere;
(e) entitățile obligate și, după caz, 
autoritățile publice care sunt parte la 
parteneriat pentru schimbul de informații 
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în domeniul combaterii spălării banilor și 
a finanțării terorismului să pună în 
aplicare măsuri adecvate pentru 
protejarea intereselor justificate ale 
clientului în cauză. Prelucrarea 
suplimentară a datelor cu caracter 
personal în temeiul prezentului alinaet în 
alte scopuri, în special scopurile 
comerciale, este interzisă. 

Amendamentul 300
Propunere de regulament
Articolul 57 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Entitățile obligate instituie sisteme care să 
le permită să răspundă în integralitate și cu 
celeritate la solicitările unității de 
informații financiare sau ale altor autorități 
competente, în conformitate cu dreptul lor 
intern, prin care se urmărește să se 
stabilească dacă entitățile obligate au sau 
au avut în decursul unei perioade de cinci 
ani anterioare datei solicitării o relație de 
afaceri cu anumite persoane și care este 
natura relației respective, prin canale sigure 
și într-un mod care să garanteze 
confidențialitatea deplină a solicitărilor.

Entitățile obligate instituie sisteme care să 
le permită să răspundă în integralitate și cu 
celeritate la solicitările unității de 
informații financiare sau ale altor autorități 
competente, în conformitate cu dreptul lor 
intern, prin care se urmărește să se 
stabilească dacă entitățile obligate au sau 
au avut în decursul unei perioade de cinci 
ani anterioare datei solicitării o relație de 
afaceri cu anumite persoane și care este 
natura relației respective, prin canale sigure 
și într-un mod care să garanteze 
confidențialitatea deplină a solicitărilor. Un 
astfel de sistem prevede, de asemenea, 
autentificarea autorităților competente.

Amendamentul 301
Propunere de regulament
Articolul 58 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Se interzice instituțiilor de credit, 
instituțiilor financiare și prestatorilor de 
servicii de criptoactive să dețină conturi 
anonime, carnete de economii anonime, 
casete de valori anonime sau portofele 
anonime pentru criptoactive, precum și 
orice alt cont care permite anonimizarea 
titularului contului de client.

1. Se interzice instituțiilor de credit, 
instituțiilor financiare și prestatorilor de 
servicii de criptoactive să dețină conturi 
bancare și de plăți anonime, carnete de 
economii anonime, casete de valori 
anonime sau conturi anonime pentru 
criptoactive, precum și orice alt cont care 
permite anonimizarea titularului contului 
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de client sau ascunderea sporită a 
tranzacțiilor.

Amendamentul 302
Propunere de regulament
Articolul 58 – alineatul 1 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Titularii și beneficiarii conturilor anonime, 
ai carnetelor de economii anonime, ai 
casetelor de valori anonime sau ai 
portofelelor anonime pentru criptoactive 
existente trebuie să fie supuși măsurilor de 
precauție privind clientela înainte ca 
respectivele conturi, carnete de economii, 
casete de valori sau portofele pentru 
criptoactive să fie folosite în vreun fel.

Titularii și beneficiarii conturilor bancare 
și de plăți anonime, ai carnetelor de 
economii anonime, ai casetelor de valori 
anonime sau ai conturilor anonime pentru 
criptoactive existente trebuie să fie supuși 
măsurilor de precauție privind clientela 
înainte ca respectivele conturi, carnete de 
economii, casete de valori sau conturi 
pentru criptoactive să fie folosite în vreun 
fel.

Amendamentul 303
Propunere de regulament
Articolul 59 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Persoanele care comercializează 
bunuri sau prestează servicii pot accepta 
sau efectua o plată în numerar numai până 
la concurența sumei de 10 000 EUR sau a 
unei sume echivalente în moneda națională 
sau în valută, indiferent dacă tranzacția se 
efectuează printr-o singură operațiune sau 
prin mai multe operațiuni care par a avea o 
legătură între ele.

1. Persoanele care comercializează 
bunuri sau prestează servicii pot accepta 
sau efectua o plată în numerar numai până 
la concurența sumei de 7 000 EUR sau a 
unei sume echivalente în moneda națională 
sau în valută, indiferent dacă tranzacția se 
efectuează printr-o singură operațiune sau 
prin mai multe operațiuni care par a avea o 
legătură între ele.

Amendamentul 304
Propunere de regulament
Articolul 59 – alineatul 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

1a. La aplicarea alineatului (1), statele 
membre nu fac discriminări între 
rezidenți și nerezidenți în ceea ce privește 
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limitele aplicabile plăților în numerar.

Amendamentul 305
Propunere de regulament
Articolul 59 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Statele membre pot adopta limite 
inferioare în urma consultării Băncii 
Centrale Europene, în conformitate cu 
articolul 2 alineatul (1) din 
Decizia 98/415/CE a Consiliului57. Aceste 
limite inferioare sunt notificate Comisiei în 
termen de 3 luni de la introducerea măsurii 
la nivel național.

2. Statele membre pot adopta limite 
inferioare în urma consultării Băncii 
Centrale Europene, în conformitate cu 
articolul 2 alineatul (1) din 
Decizia 98/415/CE a Consiliului57, cu 
condiția ca incluziunea financiară să fie 
garantată în conformitate cu articolul 15 
și cu articolul 16 alineatul (2) din 
Directiva 2014/92/UE. Orice limită 
inferioară adoptată de statele membre este 
necesară pentru a urmări obiective 
legitime și proporțională cu aceste 
obiective. Aceste limite inferioare sunt 
notificate Comisiei în termen de 3 luni de 
la introducerea măsurii la nivel național.

__________________ __________________
57 Decizia Consiliului din 29 iunie 1998 
privind consultarea Băncii Centrale 
Europene de către autoritățile naționale cu 
privire la proiectele de reglementare 
(JO L 189, 3.7.1998, p. 42).

57 Decizia Consiliului din 29 iunie 1998 
privind consultarea Băncii Centrale 
Europene de către autoritățile naționale cu 
privire la proiectele de reglementare 
(JO L 189, 3.7.1998, p. 42).

Amendamentul 306
Propunere de regulament
Articolul 59 – alineatul 4 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) plăților între persoane fizice care 
nu exercită o funcție profesională;

(a) plățile între persoane fizice care nu 
exercită o funcție profesională, cu excepția 
tranzacțiilor legate de terenuri și bunuri 
imobile, metale prețioase și pietre 
prețioase și alte bunuri de lux care 
depășesc pragurile corespunzătoare 
enumerate în anexa IIIa; 
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Amendamentul 307
Propunere de regulament
Articolul 59 – alineatul 4 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) plăților sau depozitelor efectuate la 
sediile instituțiilor de credit. În astfel de 
cazuri, instituția de credit raportează 
unității de informații financiare plata sau 
depunerea care depășește limita.

(b) plăților sau depozitelor efectuate la 
sediile instituțiilor de credit. În astfel de 
cazuri, instituția de credit raportează 
unității de informații financiare plata sau 
depunerea care depășește limita, cu 
excepția tranșelor recurente în 
conformitate cu un acord cu instituția de 
credit.

Amendamentul 308
Propunere de regulament
Articolul 59 – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. Statele membre se asigură că se iau 
măsuri adecvate, inclusiv sancțiuni, 
împotriva persoanelor fizice sau juridice 
care acționează în exercițiul funcției lor 
profesionale și care sunt suspectate de o 
încălcare a limitei stabilite la alineatul (1) 
sau a unei limite inferioare adoptate de 
statele membre.

5. Statele membre se asigură că se iau 
măsuri adecvate, inclusiv sancțiuni, 
împotriva persoanelor fizice sau juridice 
care sunt suspectate de o încălcare a limitei 
stabilite la alineatul (1) sau a unei limite 
inferioare adoptate de statele membre.

Amendamentul 309
Propunere de regulament
Articolul 59 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 59a
Plăți în criptoactive fără implicarea unui 

prestator de servicii de criptoactive
1. Persoanele care comercializează 
bunuri sau prestează servicii pot accepta 
sau efectua un transfer în criptoactive de 
la o adresă negăzduită numai până la o 
sumă echivalentă cu 1 000 EUR, 
indiferent dacă tranzacția este efectuată 
printr-o singură operațiune sau mai multe 
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operațiuni care par a avea legătură, cu 
excepția cazului în care clientul sau 
beneficiarul real al unei astfel de adrese 
negăzduite poate fi identificat.
2. Limita menționată la alineatul (1) 
nu se aplică: 
(a) transferurilor de criptoactive între 
persoane fizice care nu acționează într-o 
funcție profesională;
(b) transferurilor de criptoactive cu 
implicarea unui prestator de servicii de 
criptoactive.
3. Statele membre se asigură că se 
iau măsuri adecvate, inclusiv sancțiuni, 
împotriva persoanelor fizice sau juridice 
care acționează în exercițiul funcției lor 
profesionale și care sunt suspectate de o 
încălcare a limitei stabilite la 
alineatul (1).
4. Nivelul global al sancțiunilor se 
calculează, în conformitate cu dispozițiile 
relevante din legislația națională, astfel 
încât să producă rezultate proporționale 
cu gravitatea încălcării, descurajând 
astfel în mod eficient alte infracțiuni de 
același tip. 
5. În termen de ... [trei ani de la 
intrarea în vigoare a prezentului 
regulament], Comisia evaluează dacă 
dispozițiile referitoare la plata în 
criptoactive menționate la alineatul (1) ar 
trebui modificate, având în vedere 
standardele tehnice de reglementare 
elaborate de AMLA în conformitate cu 
articolul 30b și ținând seama de evoluțiile 
tehnologice și de cadrul pentru o 
identitate digitală europeană. Dacă este 
cazul, Comisia prezintă o propunere 
legislativă. 

Amendamentul 310
Propunere de regulament
Articolul 60 – alineatul 2
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Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Competența de a adopta acte 
delegate menționată la articolele 23, 24 și 
25 se conferă Comisiei pe o perioadă 
nedeterminată de la [data intrării în vigoare 
a prezentului regulament].

2. Competența de a adopta acte 
delegate menționată la articolele 23, 24 și 
42 se conferă Comisiei pe o perioadă 
nedeterminată de la [data intrării în vigoare 
a prezentului regulament].

Amendamentul 311
Propunere de regulament
Articolul 60 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Competența de a adopta acte 
delegate menționată la articolele 23, 24 și 
25 poate fi revocată oricând de Parlamentul 
European sau de Consiliu. O decizie de 
revocare pune capăt delegării de 
competențe specificate în decizia 
respectivă. Decizia produce efecte din ziua 
care urmează datei publicării acesteia în 
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene sau de 
la o dată ulterioară menționată în decizie. 
Decizia nu aduce atingere valabilității 
actelor delegate care sunt deja în vigoare.

3. Competența de a adopta acte 
delegate menționată la articolele 23, 24 și 
42 poate fi revocată oricând de Parlamentul 
European sau de Consiliu. O decizie de 
revocare pune capăt delegării de 
competențe specificate în decizia 
respectivă. Decizia produce efecte din ziua 
care urmează datei publicării acesteia în 
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene sau de 
la o dată ulterioară menționată în decizie. 
Decizia nu aduce atingere valabilității 
actelor delegate care sunt deja în vigoare.

Amendamentul 312
Propunere de regulament
Articolul 60 – alineatul 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

6. Un act delegat adoptat în temeiul 
articolelor 23, 24 și 25 intră în vigoare 
numai în cazul în care nici Parlamentul 
European și nici Consiliul nu au formulat 
obiecții în termen de o lună de la 
notificarea acestuia către Parlamentul 
European și Consiliu sau în cazul în care, 
înaintea expirării termenului respectiv, 
Parlamentul European și Consiliul au 
informat Comisia că nu vor formula 
obiecții. Respectivul termen se prelungește 
cu o lună la inițiativa Parlamentului 

6. Un act delegat adoptat în temeiul 
articolelor 23, 24 și 42 intră în vigoare 
numai în cazul în care nici Parlamentul 
European și nici Consiliul nu au formulat 
obiecții în termen de o lună de la 
notificarea acestuia către Parlamentul 
European și Consiliu sau în cazul în care, 
înaintea expirării termenului respectiv, 
Parlamentul European și Consiliul au 
informat Comisia că nu vor formula 
obiecții. Respectivul termen se prelungește 
cu o lună la inițiativa Parlamentului 
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European sau a Consiliului. European sau a Consiliului.

Amendamentul 313
Propunere de regulament
Articolul 62 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Până la [5 ani de la data aplicării 
prezentului regulament] și, ulterior, la 
fiecare trei ani, Comisia prezintă 
Parlamentului European și Consiliului un 
raport privind aplicarea prezentului 
regulament.

Până la [trei ani de la data aplicării 
prezentului regulament] și, ulterior, la 
fiecare doi ani, Comisia prezintă 
Parlamentului European și Consiliului un 
raport privind aplicarea prezentului 
regulament. 

Amendamentul 314Propunere de regulament
Articolul 63 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

Până la [3 ani de la data aplicării 
prezentului regulament], Comisia prezintă 
Parlamentului European și Consiliului 
rapoarte de evaluare a necesității și 
proporționalității în ceea ce privește 
următoarele:

Până la [2 ani de la data aplicării 
prezentului regulament], Comisia prezintă 
Parlamentului European și Consiliului 
rapoarte de evaluare a necesității și 
proporționalității în ceea ce privește 
următoarele:

Amendamentul 315
Propunere de regulament
Articolul 63 – alineatul 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) reducerea procentului de 
identificare a beneficiarilor reali ai 
entităților juridice;

(a) modificarea procentului de 
identificare a beneficiarilor reali ai 
entităților juridice;

Amendamentul 316
Propunere de regulament
Articolul 63 – alineatul 1 – litera aa (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(aa) introducerea unei interdicții 
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privind acordurile referitoare la 
persoanele nominalizate, precum și a 
unor măsuri de detectare a persoanelor 
nominalizate care nu au fost divulgate, 
inclusiv în combinație cu măsuri de 
transparență și de acordare a licențelor 
pentru diferite tipuri de acorduri privind 
persoanele nominalizate;

Amendamentul 317
Propunere de regulament
Articolul 63 – alineatul 1 – litera ab (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ab) extinderea interdicției privind 
conturile anonime la furnizarea de către 
furnizorii de servicii de criptoactive a 
portofelelor de confidențialitate, a 
mixerelor și a furnizorilor de servicii de 
criptoactive;

Amendamentul 318
Propunere de regulament
Articolul 63 – alineatul 1 – litera ac (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ac) includerea ca entități obligate în 
domeniul de aplicare al prezentului 
regulament a cluburilor sportive 
profesioniste, a federațiilor sportive și a 
confederațiilor sportive, precum și a 
agenților sportivi din alte sectoare decât 
fotbalul;

Amendamentul 319
Propunere de regulament
Articolul 63 – alineatul 1 – litera ad (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ad) includerea în domeniul de aplicare 
al prezentului regulament a unor 
categorii suplimentare de furnizori de 
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servicii digitale, ca entități obligate;

Amendamentul 320
Propunere de regulament
Articolul 63 – alineatul 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) reducerea în continuare a limitei 
pentru plățile mari în numerar.

(b) modificarea limitei pentru plățile 
mari în numerar, în urma consultării 
Băncii Centrale Europene.
Aceste rapoarte sunt însoțite, după caz, de 
o propunere legislativă.

Amendamentul 321
Propunere de regulament
Articolul 64 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 64a
Modificări ale Regulamentului (UE) nr. 

xx/2023 [a se introduce trimiterea la noul 
Regulament privind transferurile de 

fonduri]
Regulamentul (UE) nr. xx/2023 [a se 
introduce trimiterea la noul Regulament 
privind transferurile de fonduri] se 
modifică după cum urmează:
(1) Articolul 23 alineatul (2) se 
înlocuiește cu următorul text: 
„Autoritatea Bancară Europeană (ABE) 
emite orientări în termen de ... [18 de luni 
de la data intrării în vigoare a prezentului 
regulament], în care specifică menționate 
la prezentul articol. La ... [18 luni de la 
data intrării în vigoare a prezentului 
regulament], competența de a emite astfel 
de orientări este transferată Autorității 
pentru Combaterea Spălării Banilor și a 
Finanțării Terorismului (AMLA). 
Ghidurile emise de ABE în temeiul 
prezentului alineat continuă să se aplice 
până când sunt modificate sau abrogate 
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de AMLA.”;
(2) Articolul 25 se modifică după cum 
urmează:
(a) alineatul (1) se înlocuiește cu 
următorul text: 
‘1. Prelucrarea datelor cu caracter 
personal în temeiul prezentului 
regulament face obiectul Regulamentului 
(UE) 2016/679. Datele cu caracter 
personal care sunt prelucrate de către 
Comisie, ABE sau AMLA în temeiul 
prezentului regulament fac obiectul 
Regulamentului (UE) 2018/1725.”;
(b) la alineatul (4), al doilea paragraf 
se înlocuiește cu următorul text:
„După consultarea ABE, Comitetul 
european pentru protecția datelor emite 
orientări privind punerea în aplicare 
practică a cerințelor de protecție a datelor 
pentru transferurile de date cu caracter 
personal către țări terțe în contextul 
transferurilor de criptoactive. ABE emite 
orientări cu privire la procedurile 
adecvate pentru a stabili dacă să execute, 
să respingă, să returneze sau să suspende 
un transfer de criptoactive în situațiile în 
care respectarea cerințelor de protecție a 
datelor pentru transferul de date cu 
caracter personal către țări terțe nu poate 
fi asigurată. La ... [18 luni de la data 
intrării în vigoare a prezentului 
regulament], dreptul de a fi consultat și 
competența de a emite ghiduri sunt 
transferate de la ABE la AMLA. 
Ghidurile emise de ABE în temeiul 
prezentului alineat continuă să se aplice 
până când sunt modificate sau abrogate 
de AMLA.”;
(3) Articolul 28 se înlocuiește cu 
următorul text:
‘1. Fără a aduce atingere dreptului de 
a prevedea și de a impune sancțiuni 
penale, statele membre stabilesc norme 
privind măsurile și sancțiunile 
administrative care se aplică în cazul 
încălcării prezentului regulament și iau 
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toate măsurile necesare pentru a se 
asigura că aceste măsuri sunt puse în 
aplicare. Sancțiunile și măsurile 
prevăzute sunt eficace, proporționale și 
disuasive și sunt coerente cu cele stabilite 
în conformitate cu capitolul VI secțiunea 
4 din Directiva (UE).../... [a se introduce 
trimiterea la Directiva privind combaterea 
spălării banilor].”.

Amendamentul 322
Propunere de regulament
Articolul 65 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Prezentul regulament se aplică de la [3 ani 
de la intrarea sa în vigoare].

Prezentul regulament se aplică de la [2 ani 
de la intrarea sa în vigoare].

Amendamentul 323
Propunere de regulament
Anexa II – paragraful 1 – punctul 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) administrații publice sau 
întreprinderi publice;

(b) administrații publice

Amendamentul 324
Propunere de regulament
Anexa III – paragraful 1 – punctul 1 – litera ba (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ba) clienți care sunt persoane cu 
disponibilități financiare ridicate sau al 
căror beneficiar real este o persoană cu 
disponibilități financiare ridicate a cărei 
avere provine în mare parte din industria 
extractivă sau din legături cu persoane 
expuse politic sau din exploatarea unor 
monopoluri în țări terțe identificate de 
surse credibile sau prin procese 
recunoscute ca având niveluri 
semnificative de corupție sau alte 
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activități infracționale;

Amendamentul 325
Propunere de regulament
Anexa III – paragraful 1 – punctul 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) societăți care au acționari nominali 
sau acțiuni la purtător;

(d) societăți sau alte entități juridice 
care au acționari nominali sau acțiuni la 
purtător sau depozite fiduciare;

Amendamentul 326
Propunere de regulament
Anexa III – paragraful 1 – punctul 1 – litera ga (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ga) clientul face obiectul unor 
sancțiuni, embargouri sau măsuri 
similare instituite de organizații 
internaționale, cum ar fi Organizația 
Națiunilor Unite;

Amendamentul 327
Propunere de regulament
Anexa III a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Lista bunurilor de lux menționate la 
articolul 3
(1) Bijuterii, articole de aur sau 
argintărie cu o valoare de peste 
5 000 EUR;
(2) Ceasuri de perete și ceasuri de 
mână cu o valoare de peste 5 000 EUR;
(3) Autovehicule, aeronave și 
ambarcațiuni cu o valoare de peste 
50 000 EUR;
(4) Îmbrăcăminte și accesorii 
vestimentare cu o valoare de peste 
5 000 EUR;
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EXPUNERE DE MOTIVE

De la adoptarea de către instituțiile UE a celei de a 5-a Directive privind combaterea spălării 
banilor, mai multe scandaluri au scos la iveală vulnerabilități grave ale sistemului financiar al 
Uniunii. Invadarea de neînțeles a Ucrainei de către Rusia și sancțiunile cu destinație precisă 
impuse ulterior de guverne oligarhilor ruși ne-au făcut să ne întrebăm cum a fost posibilă o 
astfel de indulgență față de fluxurile suspecte de bani atât de mult timp. Reforma cadrului UE 
privind combaterea spălării banilor este, ca urmare, mai de actualitate ca niciodată. Uniunea 
trebuie să adopte o poziție mult mai fermă în ceea ce privește stoparea fluxurilor suspecte de 
bani, care să se reflecte în capacitatea noastră de a veghea ca instituțiile financiare și toate 
tipurile de intermediari să respecte normele privind diligența necesară și raportarea, dar și ca 
autoritățile și supraveghetorii să dispună de instrumente suficiente pentru a trage la răspundere 
ferm aceste firme. 

Coraportorii salută pachetul privind combaterea spălării banilor, pe care PE l-a solicitat de mai 
multe ori, și mai ales propunerea privind un cadru unic de reglementare, care reprezintă un pas 
înainte esențial. Alegerea de a adopta un regulament privind combaterea spălării banilor 
(AMLR) în locul unei directive este răspunsul corect la peisajul de reglementare fragmentat și 
ineficace în urma adoptării a cinci directive privind combaterea spălării banilor cu standarde 
minime în ultimii 30 ani. 

Coraportorii consideră îmbucurător că toate tipurile și categoriile de prestatori de servicii de 
criptoactive sunt incluse printre entitățile obligate. Discuția actuală în legătură cu posibilitatea 
ca persoanele vizate de sancțiunile financiare recente să eludeze măsurile prin intermediul 
industriei criptoactivelor face ca această includere să fie cu atât mai relevantă. 

De asemenea, includerea furnizorilor de servicii de finanțare participativă printre entitățile 
obligate reprezintă un pas înainte, însă ea ar trebui să îi vizeze pe toți furnizorii de servicii de 
finanțare participativă care își desfășoară activitatea în Europa, inclusiv pe cei reglementați de 
normele UE. 

Coraportorii adaugă administratorii de patrimoniu pe lista entităților care fac obiectul normelor 
privind combaterea spălării banilor și a finanțării terorismului, precum și cluburile de fotbal de 
nivel înalt, agenții din sectorul fotbalului și asociațiile de fotbal din statele membre. În 2021 
Europol a calificat sportul profesionist și, în special, fotbalul profesionist, ca fiind predispuse 
la riscuri de desfășurare de tranzacții infracționale și de spălare a banilor1. Comisia a inclus 
fotbalul profesionist în evaluarea supranațională a riscurilor din 20192, deoarece, deși rămâne 

1 
https://www.europol.europa.eu/sites/default/files/documents/the_involvement_of_organised_crime_groups_in_s
ports_corruption.pdf
2 
https://ec.europa.eu/info/sites/default/files/supranational_risk_assessment_of_the_money_laundering_and_terror
ist_financing_risks_affecting_the_union.pdf
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un sport popular, acesta este în același timp o industrie globală cu un impact economic 
semnificativ. Sume dubioase de bani sunt investite în sport fără să producă vreun venit sau 
câștig vizibil. Cluburile de fotbal profesionist de nivel înalt și asociațiile de fotbal, precum și 
agenții din acest sector sunt deci entități care comportă mari riscuri și ar trebui incluși din acest 
motiv pe lista entităților obligate.

Riscurile de spălare a banilor sau de finanțare a terorismului care implică opere de artă și alte 
bunuri de mare valoare sunt binecunoscute. Din acest motiv, coraportorii propun reducerea 
valorii bunurilor cărora li se aplică obligațiile de diligență necesară de la 10 000 EUR la 
5 000 EUR. 

PE consideră că sistemele de acordare a cetățeniei pe baza unei investiții financiare (sisteme 
CBI), cunoscute și sub denumirea de „pașapoarte de aur”, sunt problematice din punct de vedere 
etic, juridic și economic și prezintă mai multe riscuri grave de securitate pentru cetățenii 
Uniunii, cum ar fi cele care decurg din spălarea banilor și corupție. Coraportorii sunt de acord 
că sistemele CBI ar trebui să fie complet interzise, nu reglementate. Având însă în vedere 
incertitudinea juridică cu privire la această chestiune, care va fi soluționată doar de Curtea 
Europeană, ei au decis să includă schemele CBI în domeniul de aplicare al măsurilor de 
reglementare. Coraportorii salută includerea de către Comisie a agenților implicați în aceste 
sisteme pe lista entităților obligate. Ei consideră însă că trebuie să mergem mult mai departe 
pentru a răspunde preocupărilor în această privință. Printre alte măsuri, statele membre care 
acordă aceste mecanisme trebuie mai ales să se asigure că autoritățile publice care prelucrează 
cererile iau măsuri speciale pentru a garanta că astfel de tranzacții nu sunt utilizate abuziv pentru 
spălarea banilor și finanțarea terorismului. 

Politicile, mecanismele de control și procedurile interne ale entităților obligate pentru a atenua 
și a gestiona riscurile de nepunere în aplicare și de eludare a sancțiunilor financiare cu destinație 
precisă sunt esențiale pentru a asigura eficacitatea acestora. În același timp, aceste proceduri 
trebuie să fie mai proporționale. Prin urmare, acest principiu al proporționalității ar trebui să fie 
dezvoltat în continuare de ACSB și de Comisie prin adoptarea unui act delegat, care ar fi util 
pentru entitățile obligate care sunt comercianți individuali, operatori unici sau 
microîntreprinderi. 

Precauția privind clientela este un instrument-cheie pentru detectarea activităților suspecte și 
prevenirea spălării banilor/finanțării terorismului printr-o abordare bazată pe riscuri. 
Coraportorii consideră că este esențial să se extindă mai clar obligațiile de precauție privind 
clientela la tranzacțiile ocazionale cu criptoactive și să se prezinte propuneri concrete în acest 
sens. În plus, capacitatea de a eluda cerințele de aplicare a măsurilor de precauție privind 
clientela și de a prezenta rapoarte privind tranzacțiile suspecte ar trebui să fie specificată mai 
clar în legislație pentru a preveni abuzurile. Coraportorii subliniază că privilegiul juridic sau 
secretul profesional joacă un rol fundamental în societățile democratice, nu numai pentru ca 
avocații și alți juriști să își apere clienții în instanță, ci și pentru a se garanta că cetățenii și 
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entitățile juridice pot solicita consiliere în legătură cu poziția lor, având în vedere legislația 
aplicabilă. În același timp, conceptul de privilegiu juridic are limitele sale, așa cum se 
precizează în raport.

Propunerea CE privind o politică robustă față de țările terțe este apreciată. În plus, în 
concordanță cu dorința PE de a avea o listă autonomă și cu evoluțiile recente, coraportorii 
propun adăugarea unei serii de criterii de evaluare a țărilor terțe, inclusiv alinierea la politica de 
sancțiuni cu destinație precisă, și prevăd și posibilitatea ca Parlamentul și Consiliul să solicite 
Comisiei o analiză a unei țări terțe anume. Pe lângă aceasta, anumite instituții de credit și 
financiare din țări terțe sau prestatori de servicii de criptoactive care nu sunt stabiliți în UE ar 
putea reprezenta o amenințare concretă și gravă la adresa sistemului financiar al Uniunii. 
Coraportorii consideră că Comisia este autorizată să ia măsuri împotriva unor astfel de instituții 
și poate solicita aplicarea de măsuri concrete de precauție sporită și a unor contramăsuri speciale 
împotriva unor astfel de instituții.

Coraportorii extind măsurile speciale de precauție sporită la tranzacțiile cu criptoactive, 
prestatorii de servicii și conturile de criptoactive și introduc o interdicție specială privind 
relațiile de corespondență cu prestatorii de servicii de criptoactive care nu respectă normele. 
Pentru a ajuta entitățile obligate să identifice băncile fictive și furnizorii de servicii de 
criptoactive care nu respectă cerințele, coraportorii mandatează ACSB să creeze un registru 
public orientativ și neexhaustiv, alimentat cu informații furnizate de alte organisme. 

Coraportorii consideră că lista persoanelor care se califică ca PEP ar trebui să îi includă pe șefii 
autorităților regionale și locale, inclusiv ai grupărilor de municipalități și regiuni metropolitane, 
având în vedere bugetul mare pentru care acești funcționari sunt uneori responsabili în cadrul 
rolului lor executiv, inclusiv în procesele de achiziții publice. Având în vedere proximitatea 
clară față de persoanele expuse politic, frații și surorile ar trebui, de asemenea, să fie adăugați 
la definiția membrilor familiei. 

Relațiile de afaceri și tranzacțiile ce implică persoane cu disponibilități financiare ridicate care 
prezintă unul sau mai mulți factori de risc mai ridicat ar putea compromite grav integritatea 
sistemului financiar al Uniunii și ar putea cauza vulnerabilități grave pe piața internă. 
Dezvăluirile recente din Documentele Pandora și din cazul Swiss Secrets3 au arătat că 
instituțiile financiare sunt încă dispuse să elimine obligațiile de precauție privind clientela față 
de clienții cu disponibilități financiare ridicate, chiar și atunci când sursa fondurilor și a averii 
clienților ar fi trebuit să tragă multe semnale de alarmă. Coraportorii consideră că acest lucru 
este inacceptabil, în special atunci când clienții considerați ca prezentând un risc ridicat, dar cu 
disponibilități financiare mai reduse sunt supuși procedurilor de diminuare a riscurilor și li se 
refuză serviciile financiare de bază din cauza costurilor de asigurare a conformității în materie 
de combatere a spălării banilor și a finanțării terorismului. Coraportorii propun, prin urmare, 
măsuri obligatorii de precauție sporită privind clientela, pe lângă alte măsuri în legătură cu 

3 https://www.occrp.org/en/suisse-secrets/historic-leak-of-swiss-banking-records-reveals-unsavory-clients



PE719.945v02-00 190/195 RR\1276769RO.docx

RO

clienții cu disponibilități financiare ridicate, precum și orientări privind diminuarea riscurilor și 
accesul la serviciile financiare de bază, care ar trebui să fie acordate tuturor.

Noțiunea de proprietate efectivă este esențială pentru a spori transparența structurilor 
corporative complexe și pentru a facilita respectarea normelor în materie de combatere a spălării 
banilor și a finanțării terorismului. În acest sens, registrul beneficiarilor reali este un instrument-
cheie pentru a oferi suficientă transparență și asistență entităților obligate în îndeplinirea 
obligațiilor lor în materie de precauție privind clientela, precum și autorităților competente în 
îndeplinirea sarcinilor lor. Pentru a reduce însă șansele de eludare a acestui instrument, este 
important să se reducă pragul procentual care servește drept indiciu al dreptului de proprietate 
asupra unei entități juridice de la 25 % la 5 %. 

Așa cum a subliniat Parlamentul în trecut, relațiile de afaceri cu entități străine cu o prezență 
semnificativă pe piața internă ar trebui să declanșeze obligația de a înregistra beneficiarul real 
al acestor entități în Uniune. Coraportorii salută prezentarea de către Comisie a acestei 
propuneri, care este deosebit de relevantă pentru achiziționarea de bunuri imobile. Nu ar trebui 
să mai permitem achiziționarea de proprietăți în UE de către societăți fictive din paradisuri 
fiscale fără nicio informație cu privire la beneficiarul real al acestora. Coraportorii propun 
extinderea obligației de înregistrare la relațiile de afaceri deja existente și la proprietățile 
deținute de entități străine la data aplicării prezentului regulament. 

Anumite aspecte ale punerii în aplicare a cadrului CSB/CFT presupun colectarea, analizarea, 
stocarea și schimbul de date. Coraportorii sunt întrutotul de acord că prelucrarea datelor cu 
caracter personal în scopul spălării de bani sau al finanțării terorismului ar trebui să se efectueze 
în conformitate cu drepturile fundamentale garantate de cartă și, în special, cu RGPD, din 
motive de interes public. Prelucrarea categoriilor speciale de date ar trebui să fie supusă însă 
unor norme mai stricte, având în vedere riscurile pe care le comportă prelucrarea unor astfel de 
date.

Deși recunosc pe deplin importanța posibilității de plată în numerar, coraportorii sunt de acord 
cu Comisia că plățile mari în numerar reprezintă pentru infractori o modalitate ușoară de a spăla 
bani, deoarece aceste tranzacții sunt foarte dificil de depistat. Pentru ca pragul să fie însă 
realmente eficace, coraportorii consideră el trebuie redus de la 10 000 EUR la 5 000 EUR. Pe 
lângă aceasta, pentru a trata toate formele de instrumente de proprietate anonime sau cele care 
permit anumite grade de disimulare a proprietății, coraportorii propun interzicerea tuturor 
formelor de acțiuni la purtător. 
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OPINIE MINORITARĂ

Propunere de regulament al Parlamentului European și al Consiliului privind 
prevenirea utilizării sistemului financiar în scopul spălării banilor sau finanțării 

terorismului
(2021/0239(COD))

Susțin pe deplin măsuri ambițioase de combatere a spălării banilor și a finanțării terorismului. 
Salut faptul că unele dintre amendamentele noastre au fost incluse în textul final, cum ar fi un 
accent mai puternic pe persoanele cu disponibilități financiare ridicate și o extindere a listei 
persoanelor expuse politic care fac obiectul unor cerințe sporite de precauție. Cu toate acestea, 
mă opun ferm reducerii limitei plăților în numerar și incriminării metalelor prețioase. Deși ar 
trebui să ne concentrăm pe combaterea spălării banilor de către criminalitatea organizată și 
teroriștii islamiști, UE alege să consolideze supravegherea tranzacțiilor deponenților și 
pensionarilor europeni. Nu aceasta este calea corectă de urmat.
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